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KUMITAT PERMANENTI DWAR IL-KONTIJIET PUBBLIĊI
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It-Tlieta, 1 ta’ Novembru, 2011

Il-Kumitat iltaqa' fil-Palazz, il-Belt Valletta, fl-4:05 p.m.

MINUTI

Il-Minuti tal-Laqgħa Nru. 37 li saret fit-12 ta’ Ottubru, 2011, ġew konfermati.

SMIEGĦ TAX-XHIEDA IN KONNESSJONI MAR-REPORT BY THE AUDITOR GENERAL - ENEMALTA CORPORATION TENDER FOR GENERATING CAPACITY (GN/DPS 8/2006).
THE CHAIRMAN (Onor. Charles Mangion):  Insellmilkom sinjuri.   Qabel ma nibda  xtaqt li forsi jkun hemm xi punti li wieħed jiċċara f’dan il-proċess li qegħdin nagħmlu hawnhekk ta’ xhieda fuq l-aġenda tal-lejla.  Tajjeb ngħidu  biex ikun recorded li l-lista tax-xhieda li ġew imsejħa ġiet maqbula unanimament mill-Kumitat u dan skont ruling li ngħata mis-Sedja xi żmien ilu.  Ix-xhieda li qed jiġu msejħa effettivament qegħdin f’kamra oħra bħalissa u se jiġu msejħa wieħed wieħed sabiex b’hekk l-ebda xhud ma jisma’ ix-xiehda ta’ dak preċedenti.  Ix-xhieda kollha li ġew imsejħa ġie mibgħut lilhom il-guidelines ta’ kif se jimxi l-proċess, guidelines li ġew stabbiliti wkoll mill-Ispeaker u l-iskop tagħhom kien biex kull xhud ikun jaf jirregola ruħu u jekk iħoss il-bżonn anke jġib l-assistenza legali miegħu.  Mil-lista li bagħatna għalihom kien hemm tnejn li minħabba raġunijiet ta’ saħħa - li wrewna wkoll juruna evidenza reali ta’ dan – ma jistgħux jattendu.  Jekk evidentement ikun hemm bżonn li x-xhieda tagħhom tinstema’, il-Kumitat isib mezz ieħor biex dan isir.  

Xtaqt ukoll niġbed l-attenzjoni għal xi punti li joħorġu mill-guidelines u ċioè guideline  numru 9 li jgħid li kull xhud jista’ jintalab mill-Kumitat li jingħata l-ġurament, jiġifieri l-ġurament hija xi ħaġa li l-Kumitat jaqbel fuqu meta xi membru jitlob li xhud partikolari jingħata l-ġurament, guideline numru 19 li jgħid ċar li l-ebda xhud ma jista’ ikun imġiegħel li jinkrimina lilu nnifsu, u guideline numru 21 li jikkonferma li kull xhud jista’ ikun assistit minn avukat, però huwa x-xhud li jrid jirrispondi.  Lill-Membri tal-Kumitat niġbdilhom l-attenzjoni għal guideline numru 22 li jgħid li kull membru jista’ jopponi għal mistoqsija li tkun qed issir u hemmhekk imbagħad hemm stabbilit ukoll proċedura biex dan il-punt ta’ diskussjoni bejn il-Membri tal-Kumitat jiġi diskuss anke in camera.  Għaldaqstant inħeġġeġ lill-Membri jagħmlu l-mistoqsijiet tagħhom ċari u speċifiċi –  m’għandniex l-intenzjoni li nagħmlu fishing expeditions – kemm jista’ ikun qosra u straight to the point.  Kif għamilt fis-seduti ta’ qabel, il-ħsieb tiegħi huwa li nalloka ħin ugwali bejn iż-żewġ naħat għax naħseb li din kienet linja ta’ proċedura li ħadmet.  Nistaqsi issa jekk hemmx xi domandi qabel ma ngħaddu biex insejħu l-ewwel xhud.

L-Onor. Evarist Bartolo.

ONOR. EVARIST BARTOLO:   Rigward il-guideline li tgħid li nistgħu nitolbu li x-xhud jixhed b’ġurament u li l-Kumitat jrid jiddeċiedi, kif se jiddeċiedi l-kumitat?  Jiġifieri l-Kumitat irid jaqbel?

THE CHAIRMAN:  Iva, hekk fhimtha jien għax jgħid “if the committee so decides”.   Jekk taqblu hekk nimxu b’din il-proċedura.  Jidher li hawn qbil li x-xhieda kollha jingħataw il-ġurament u l-ġurament ikun amministrat mis-Segretarju tal-Kumitat.  Hemm xi kjarifikazzjonijiet oħra li xi ħadd jixtieq jagħmel?  Jidher li m’hawnx għalhekk nistgħu nipproċedu bix-xhieda u ngħajjat l-ewwel xhud li għandna fuq il-lista li huwa l-Inġinier Alex Tranter.  

L-Inġinier Alex Tranter daħal fil-Kamra.

THE CHAIRMAN:  Sur Tranter, nitolbok tieħu l-ġurament abbażi ta’ dak l-istatement li għandek quddiemek u tgħid ismek u r-rwol tiegħek.

INĠ. ALEX J. TRANTER:  Jiena, Alex Tranter, niddikjara sollennement li ngħid is-sewwa kollha u xejn ħlief is-sewwa. Hekk Alla jgħinni.  

Ir-rwol tiegħi preżentement huwa ta’ Managing Director Sun Power Capital Projects, International Division,  u qabel kont Chief Executive Care Malta Ltd.  

THE CHAIRMAN:  Mistoqsijiet?  L-Onor. Evarist Bartolo.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Anke biex inkunu nistgħu nsegwu ftit x’ġara, fakkarna ftit jekk jogħġbok meta nħtart chairman tal-Enemalta u meta spiċċajt.

INĠ. ALEX J. TRANTER:  Eżatt eżatt id-dati ma niftakarhomx.  Jekk m’iniex sejjer żball inħtart fl-2005 u spiċċajt bejn Mejju u Ġunju tal-2010.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Jiġifieri dan il-perjodu li inti kont fih bħala chairman kien għaddej il-proċess tat-tender li qed niddiskutu dwaru tal-estensjoni tal-BWSC?

INĠ. ALEX J. TRANTER:  Hekk hu.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  F’dan il-perijodu wkoll, Mr Tranter, tiftakar li kien ġie launched il-pjan nazzjonali għall-ġenerazzjoni tad-dawl.

INĠ. ALEX J. TRANTER:   Il-long term generation plan.
ONOR. EVARIST BARTOLO:  Hekk hu. Tiftakar jekk fih kienx hemm xi rakkmandazzjoni ċara li rridu mmorru għal impjant jaħdem bil-gass għaliex kif intqal waqt konferenza nazzjonali li kont ħadt sehem fiha inti, bir-regoli kif inhuma tal-livelli tat-tinġis u min jipproduċi t-tinġis ma nistgħux ikollna makni jaħdmu bil-heavy fuel oil?
INĠ. ALEX J. TRANTER:  Li niftakar huwa li kienet ċara li kieku kellna impjant jaħdem bil-gass naturali ma kienx ikollna problemi mil-lat ta’ emmissjoni.  Niftakar li dak kien statement ċar fir-rapport.  Niftakar ukoll li kien hemm alternattivi, scenarios differenti.  Kien hemm, jekk m’iniex sejjer żball, ix-scenario li nużaw id-diesel u l-problema ta’ dak iż-żmien naħseb kienet il-level of emissions, jiġifieri safejn insibu soluzzjoni teknoloġika li tlaħħaq u tirrispetta dawk il-livelli kien ikun tajjeb għall-pajjiż.  Naturalment kien ċar li jekk inti tuża l-iktar fuel nadif mhux se jkollok problemi fuq l-emissjonijiet, u aktar ma tuża fuel li jkun potenzjal li trid tnaddfu ħafna, trid issib il-mekkaniżmu – jekk jeżisti mekkaniżmu – biex iħallik tlaħħaq mal-emissjonijiet.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Jiġifieri inti ma tiftakarx li f’konferenza fl-20 ta’ Ġunju 2006 intqal ċar u tond li se naqilbu għall-gass u l-impjanti li jaħdmu bil-heavy fuel oil mhux se nużawhom iżjed?

INĠ. ALEX J. TRANTER:  Le, eżatt eżatt ma nistax niftakar dak il-mument partikolari ta’ dik il-preżentazzjoni.  Jekk għandek il-materjal forsi tgħinni niftakar eżatt x’intqal dakinhar biex inkun nista’ niffriska l-memorja.  Naf li kien hemm iżjed minn scenario wieħed u naf li x-scenario li kien jaħdem bil-gass kien dejjem l-aħjar scenario  mil-lat ta’ emissions għax kien l-iktar fuel nadif li wieħed seta’ juża.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  F’perjodu fejn inti kont fil-ħatra wara ċertu żmien rajt li jista’ ikollok konflitt ta’ interess fis-sena 2008.  Meta ndunajt li jista’ ikollok konflitt ta’ interess u għalfejn iddeċidejt li taħseb li jista’ ikollok konflitt ta’ interess f’dan it-tender?

INĠ. ALEX J. TRANTER:  Naħseb jekk immur lura għall-perjodu ta’ meta sirt naf, sirt naf meta ntefgħu, jekk m’iniex sejjer żball, l-expressions of interest minn bidders għas-sejħa li kien hemm.  Ġie kkomunikat lili li fil-lista ta’ potential bidders kien hemm il-kumpanija Vassallo Builders bħala subcontractor ta’ bidder fil-qasam tal-kostruzzjoni għal dan it-tender.  Jien immedjatament ikkonsultajt mal-ministeru fuq din l-affari ....

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Tiftakar x’kienet is-sena?  

ING. ALEX J. TRANTER:  Naħseb li l-perjodu kien Ġunju, jekk m’iniex sejjer żball, tal-2008.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Ħalli nfakkrek ftit.  Qed nuża t-time line tar-Rapport tal-Awditur.  L-istorja tagħna, għall-fini ta’ dak li qed niddiskutu issa, tibda fit-18 ta’ Novembru, 2006 meta kienu ġew pubblikati r-requests for proposals.  Matul l-2007 baqgħu jsiru n-negozjati ma’ min kien interessat jitfa’ tender għall-estensjoni tal-power station ta’ Delimara.  Fil-15 ta’ Frar, 2008 kien il-closing date għall-offerti, imbagħad f’Marzu ntefgħu l-bids dettaljati.  Jiġifieri inti qed tgħid li f’Marzu sirt taf?

INĠ. ALEX J. TRANTER:  Le, jiena sirt naf bħala konsegwenza naħseb ta’ meta nfetħu l-bids, waħda għaliex meta mbagħad you go back tara fejn kien hemm l-involviment ta’ Vassallo Builders.  Forsi tajjeb li nispjega wkoll għall-Kumitat ir-relazzjoni tiegħi ma’ Vassallo Builders.  Vassallo Builders kienu u għadhom ix-shareholder prinċipali ta’ Care Malta fejn jiena kont Chief Executive fil-qasam tal-kura għall-anzjani u Vassallo Builders l-interested party hawnhekk kienet il-kumpanija fil-qasam tal-kostruzzjoni.  Jiena ma kelli l-ebda attività, interess, kontroll f’dak il-qasam għaliex kien hemm struttura separatament esekuttiva li kienet tieħu ħsieb dak il-lat, qatt ma ġejt involut fl-attivitajiet tal-kostruzzjonijiet, imma ġejt involut fl-attivitajiet tal-kura għall-anzjani.  Jiena niftakar li Vassallo Builders, jekk m’iniex sejjer żball, kienu wieħed mis-subcontractors li setgħu bidder minnhom juża jekk jimxi ‘l quddiem għax jekk m’iniex sejjer żball ma kienx hemm kuntrattur wieħed tal-kostruzzjoni mal-bidder, imma kien hemm lista li ntefgħu li qalu jista’ jagħti l-każ li qed niddiskutu ma’ dawn l-erba’ jew ħames kuntratturi Maltin.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Jiġifieri qed nifhmek tajjeb li meta daħlet id-dokumentazzjoni ta’  min tefa’ il-bid - f’dan il-każ tal-BWSC – kienu diġà semmew lill-Vassallo Builders bħala potenzjalment subcontractor għax-xogħol ta’ kostruzzjoni?

INĠ. ALEX J. TRANTER:  Jekk m’iniex sejjer żball kienu listed meta jsir is-submission ta’ liema huma l-entitajiet u l-partijiet ta’ kumpaniji li jistgħu jieħdu .....

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Inti dik il-lista kont rajtha?

INĠ. ALEX J. TRANTER:  Le, ma kontx rajtha.

ONOR. EVARIST BARTOLO: Allura kif sirt taf li Vassallo Builders qegħdin imsemmijin fil-proċess?

INĠ. ALEX J. TRANTER: Sirt naf għax ġie kkomunikat lili, jekk m’iniex sejjer żball, mill-ministeru li wasslet lin-nies li kienu nvoluti fit-tender.  Dak il-ħin preċiż naturalment iddiskutejt ukoll magħhom li jien m’għandi l-ebda involviment u attività u mpjegat kompletament ma’ kumpanija separata, m’għandi x’naqsam xejn mal-kostruzzjoni.  Imma biex nevita kull potenzjal ta’ konflitt ta’ interess – jiena nemmen li qatt m’hemm u qatt ma kien hemm – li wieħed seta’ jinterpreta b’konsultazzjoni u naħseb ukoll skont il-Kodiċi ta’ Etika li għandu l-gvern f’dawn is-sitwazzjonijiet, astjenejt u ħriġt ‘il barra mill-bidu nett biex ma jkolli x’naqsam xejn ma’ dan il-proċess u ddelegajt lid-Deputy Chairman Edmund Gatt Baldacchino  biex jieħu ħsieb il-proċess kollu.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Proprju fuq hekk xtaqtek tispjegalna.  Il-proċess tat-tender fl-Enemalta  min kien qed jieħu ħsiebu biex jarah miexi ‘il quddiem?  Kienet l-Enemalta? Kien il-ministeru?  Min kien qiegħed isegwi minn meta beda l-proċess?

INĠ. ALEX J. TRANTER: Il-proċess kien proċess tal-gvern, jiġifieri kien hemm il-Contracts Committee li kienet il-body ....
ONOR. EVARIST BARTOLO:  Qed nistaqsik għax il-Contracts Committee qalulna li ma daħlux fih, li daħlu fih tard wisq fil-proċess.  Fil-fatt parti mill-kritika li hawn fir-Rapport tal-Awditur hi li d-Dipartiment tal-Kuntratti daħal ftit, daħal pjuttost b’mod dgħajjef – għallinqas skont il-konklużjonijiet li taw – imma li intom mexxejtu l-proċess.

INĠ. ALEX J. TRANTER:  Naturalment aħna mexxejna ħafna mill-affarijiet.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Qed nifhmek tajjeb li fl-istruttura tal-Enemalta donnok ma kontx fih mill-bidu?  

INĠ. ALEX J. TRANTER:  Le, fil-proċess ma kontx fih assolutament.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Anke qabel ma kont taf li Vassallo Builders ...

INĠ. ALEX J. TRANTER:  Kont involut fil-long term generation plan għax naturalment ġie ppreżentat lill-bord.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Però ma tiftakarx il-biċċa  tal-gass!

INĠ. ALEX J. TRANTER:  Niftakar, imma mhux forsi kif qed tgħid eżatt inti, b’mod differenti.  Imma meta beda dan il-proċess imbagħad ma kellix x’naqsam.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Allura min kien responsabbli li jsegwi x’inhu għaddej?

INĠ. ALEX J. TRANTER:  Naf li qabel ma beda dan il-proċess kien hemm iżjed minn struttura waħda ta’ livelli differenti ġewwa l-Enemalta biex jiflu l-offerta. 

ONOR. EVARIST BARTOLO:  L-istrutturi nafuhom għax dawk huma spjegati u kien hemm il-Kumitat ta’ Evalwazzjoni u l-Kumitat Tekniku, imma nassumi – u għalhekk qed nistaqsi għax qed nassumi – li fl-istruttura tal-Enemalta as such persuna waħda li xi ħadd jirrapporta lilha li qed jiġri “hekk” u  qed jiġri “hekk” kien hemm.  Kien hemm fil-fatt?

INĠ. ALEX J. TRANTER:  Naħseb persuna waħda wieħed irid jirrifletti l-istruttura li kellna l-Enemalta, jiġifieri kellna Chief Executive u l-kumitati, jiġifieri ma kienx hemm bniedem wieħed biss li jieħu d-deċiżjonijiet u f’dan il-proċess partikolari  kien diġà deċiż il-kumitati li jieħdu d-deċiżjonijiet.  Jiġifieri ma kienx hemm persuna waħda li kienet tirrifletti jew tiddeċiedi xi jsir; kien dejjem il-kumitat jew inkella livell ta’ kumitat li kien maħtur kemm minn rappreżentanti tal-Enemalta kif ukoll rappreżentanti minn barra l-Enemalta.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  U qed nifhem tajjeb li dawk il-kumitati ħtarthom int?

INĠ. ALEX J. TRANTER:  Jekk m’iniex sejjer żball iva, ħtarthom jiena qabel il-proċess dejjem b’konsultazzjoni mal-ministeru, għaliex naturalment il-ministeru huwa x-shareholder tal-Enemalta u kemm it-tip ta’ kumitati u min  jirrappreżenta lill-Enemalta f’dawk il-kumitati sar bi qbil mal-ministeru.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Peress li inti ħtart dawn il-kumitati li mbagħad fl-aħħar mill-aħħar iddeċidew it-tender min se jeħodha u peress li anke fir-Rapport tal-Awditur sar dan il-kumment, minkejja li inti ma kontx fil-parti tal-kostruzzjoni tal-kumpanija ta’ Vassallo Builders xorta ma ħassejtx li ma kienx konflitt ta’ interess għalik li tibqa’?

INĠ. ALEX J. TRANTER:  Ma kienx konflitt ta’ interess.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Imma għaliex taħseb li ma kienx konflitt ta’ interess?

INĠ. ALEX J. TRANTER:  Għax kif diġà spjegajt, l-ewwel għaliex ma kellix x’naqsam assolutament xejn mal-qasam tal-kostruzzjoni bla involviment, jiġifieri anke bħala entità li tefgħet l-interess tagħha f’dan it-tender ma naħdem xejn f’dak il-qasam.  L-unika link li kien hemm kienet mil-lat ta’ shareholding għax kif naħseb kulħadd jaf, bħal numru ta’ kumpaniji kbar għandhom interessi f’oqsma differenti ta’ attività.  U la ma kellix involviment dirett f’dik l-attività – li ma kellix – jew interess, naturalment ma kien hemm l-ebda lok.  Apparti minn hekk, dak li ħassejt jiena ddiskutejt ukoll mal-ministeru s-sitwazzjoni għaliex nista’ nassigurak li jekk kelli konflitt ta’ interess ma kontx nibqa’ minuta oħra f’dik il-pożizzjoni tant sensittiva.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Jiġifieri mill-ministeru kkonfortawk li inti m’intix f’pożizzjoni ta’ konflitt ta’ interess.

INĠ. ALEX J. TRANTER: U naħseb dak li ntqal u s-support li kelli mill-ministeru kien qed jirrifletti eżatt eżatt il-prattiċità u l-Code of Ethics li kien hemm u  nemmen li għad hemm fi ħdan il-gvern li pjuttost jitkellem fuq dawn is-sitwazzjonijiet u kif wieħed għandu jġib ruħu f’dawn is-sitwazzjonijiet.  U naħseb jekk inti tara dik il-kodiċi u dak li għamilt jien tinduna li eżatt eżatt obdejt u osservajt dik il-kodiċi. 

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Jiġifieri jekk jien irrid nistaqsi mistoqsijiet ta’ ċerta natura tal-imġiba tal-Enemalta waqt dan it-tender inti m’intix il-persuna li tista’ twieġeb għax ma kontx fil-proċess.

INĠ. ALEX J. TRANTER:  Assolutament le.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  F’xi mument f’dawn is-snin kollha li għamilt chairman qabel ma ħareġ it-tender, waqt li ħareġ it-tender u wara li ġie ppubblikat it-tender mas-Sur Żaren Vassallo qatt ma ddiskutejt b’mod dirett jew indirett ....

INĠ. ALEX J. TRANTER:  Qatt, la dirett u lanqas indirett u naħseb il-professjonaalità kemm tiegħi kif ukoll dik ta’ Żaren Vassallo huwa tant li hu rrispetta l-pożizzjoni tiegħi bla dubju u jiena tiegħu u qatt ma kien hemm konfront, diskussjoni diretta u lanqas indiretta f’dak il-qasam.

ONOR. EVARIST BARTOLO: Qatt jiġifieri, qed tgħidha bl-iktar mod assolut.

INĠ. ALEX J. TRANTER:  Assolutament qatt u jekk tridni niktibilek in capital letters niktibilek ukoll.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Is-Sur Joseph Mizzi, l-Aġent tal-BWSC, tafu?

INĠ. ALEX J. TRANTER:  Assolutament ma nafx min hu.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Jiġifieri qatt ma kellimtu jew rajtu fil-bini tal-Enemalta?

INĠ. ALEX J. TRANTER:  Qatt.  La naf min hu u naħseb li l-ewwel darba li xi ħadd ġibidli l-attenzjoni min hu kienet meta konna ġejna hawnhekk meta sejjaħtulna darba, imma ġejna għalxejn u qaluli min kienet dik il-persuna.  Jiġifieri naħseb dik l-ewwel darba li di vista  rajtu.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Imma l-bqija ma tafux u qatt ma kellimtu u qatt ma avviċinak.

INĠ. ALEX J. TRANTER:  Naħseb li rrispondejtek ċar.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Fil-5 ta’ Ottubru, 2009 inti kellek laqgħa għand l-Uffiċċju tal-Awditur, naqrawha f’paġna 109, u ġejt mistoqsi jekk kienx hemm tagħrif kunfidenzjali li għadda qabel il-ħruġ tat-tender jew waqt xi fażi minnu.  Tlett ijiem wara inti weġibt bl-aktar mod assolut u għedt li ma sibt l-ebda evidenza li l-allegazzjonijiet huma veri. 

INĠ. ALEX J. TRANTER:  Jimporta tispjegali għal liema tip ta’ allegazzjonijiet qed tirreferi?

ONOR. EVARIST BARTOLO:  L-allegazzjonijiet kienu li meta int kellek laqgħa mal-Uffiċċju tal-Awditur qalulek din saret allegazzjoni serjissima li xi ħadd mill-Enemalta kien qed jgħaddi tagħrif kunfidenzjali lil xi ħadd mill-bidders u inti mort lura u tlett ijiem wara weġibt li ma sibt l-ebda evidenza li l-allegazzjonijiet huma veri.  Tiftakar hux hekk?

INĠ. ALEX J. TRANTER:  Niftakar li kien kitibli l-Awditur u rrispondejtu.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Jekk jogħġbok tista’ tispjegalna ftit x’investigazzjoni għamilt biex tara jekk dawn l-allegazzjonijiet humiex veru jew le f’dawk it-tlett ijiem?  Għax jien nassumi li l-investigazzjonijiet saru fis-6 .....

INĠ. ALEX J. TRANTER:  Għaliex qed tgħid f’dawk it-tlett ijiem?  Għax naħseb il-komunikazzjoni lilna lill-Enemalta ma saritx fi tlett ijiem, naħseb kien hemm perjodu itwal minn hekk.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Fir-rapport tagħna aħna noqogħdu bid-dokumenti li ppreżentawlna f’dan ir-rapport.  Fl-appendix ta’ dan ir-rapport, paġna 109  insibu li fil-5 ta’ Ottubru inti kellek laqgħa u kitbulek li saru dawn l-allegazzjonijiet.  

INĠ. ALEX J. TRANTER:  Naħseb tajjeb li forsi tiċċekkja waħda d-data ta’ meta kienu kitbu għax huma kitbuli f’ċerta data, imbagħad probabbilment tlett ijiem wara li jien kont mort hemmhekk, jiġifieri ma kien hemmx tlett ijiem biex isiru l-investigazzjonijiet imma kien hemm perjodu żgur itwal.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Jiġifieri inti qed tgħid li iktar minn hekk.

INĠ. ALEX J. TRANTER:  Le, jien qed ngħidlek iċċekkja d-data ta’ meta kitbuli fuq din l-allegazzjoni, imbagħad naturalment kien hemm id-data tar-risposta tiegħi.  Jiġifieri l-perjodu huwa bejn dawk iż-żewġ dati.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Hawnhekk li għandna l-ittra tiegħek tad-9 ta’ Ottubru, 2009 li fiha sempliċement qed tgħid hekk:

“Further to our meeting of the 5th October held at your office following the various allegations made by the media that confidential information has been leaked by Enemalta Corporation, employees prior to the issue of the tender and during the adjudication phase, I would like to inform you that the corporation has found no evidence that such allegations are true.”.
Jiġifieri għalkemm inti qed twieġeb tlett ijiem wara u għalkemm il-laqgħa saret fil-5 ta’ Ottubru .....

INĠ. ALEX J. TRANTER: U kien hemm l-insinwazzjonijiet tal-media, eċċ..

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Il-komunikazzjoni tal-Awditur lilek fuq dawn l-allegazzjonijiet qed tgħid li saret qabel il-5 ta’ Ottubru, 2009?

INĠ. ALEX J. TRANTER:  Le,  m’iniex qed ngħidlek hekk, qed ngħidlek jekk kienx hemm ittra fejn kitibli l-Awditur Ġenerali qabel?  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Le, l-Awditur qalek fil-laqgħa tal-5 ta’ Ottubru u inti weġibtu fid-9 ta’ Ottubru – tlett ijiem wara – li għamiltu l-investigazzjoni tagħkom u għedt hekk:

“I would like to inform you that the corporation has found no evidence that such allegations are true.”.

Jiġifieri jien qed neħodha –  dejjem qed inkompli fuq id-dokumenti li għandi hawnhekk – li intom bħala Enemalta – ħalli ma ngħidx inti biss – għamiltu l-investigazzjoni tagħkom nhar is-6, 7 u 8 ta’ Ottubru 2009 u sibtu li ma kien hemm l-ebda allegazzjoni vera li seta’ kien hemm xi leakage ta’ tagħrif kunfidenzjali.  Jiġifieri qed tgħidli li fi tlett ijiem għamiltu l-investigazzjoni u ma sibtu l-ebda evidenza.

INĠ. ALEX J. TRANTER:  Ir-riferenza tiegħek għal tlett ijiem kien hemm allegazzjonijiet mill-media ukoll f’dak il-perjodu li seta’ kien hemm xi leakage ta’ informazzjoni sensittiva, jiġifieri formalment mhux bilfors għamilna tlett ijiem.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Jiġifieri qed tgħid jista’ ikun li għamiltu iżjed.

INĠ. ALEX J. TRANTER:  Jista’ ikun li għamilna iżjed.  Eżatt eżatt x’kienet il-konklużjoni qiegħda fl-ittra.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Inti għedt li ma sibtu ebda evidenza li l-allegazzjonijiet huma vera.  Ejjew ma noqogħdux niġġieldu fuq jekk hux tlett ijiem; jekk domtu iżjed, jekk għamiltu sitt xhur tinvestigaw hija iktar interessanti.  Tista’ tispjegalna dawn l-investigazzjonijiet x’forma ħadu u min għamilhom fl-Enemalta?

INĠ. ALEX J. TRANTER:  M’iniex ċert min għamilhom.  Nista’ ngħidlek probabbilment x’kienet l-użanza dak iż-żmien.  Sfortunatament l-Enemalta ma kellhiex internal auditor bħala struttura.  Allura dan kien każ li jkollok internal audit li jagħmillek l-investigazzjoni.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Fil-fatt dak huwa wieħed minn nuqqasijiet li anke r-rapport isemmi.

INĠ. ALEX J. TRANTER:  Dak huwa stat ta’ fatt u ma nistax ninnegah.  Imma jista’ jagħti l-każ li la ma kienx hemm internal audit probabbilment iċ-Chief Executive li kien responsabbli tal-attivitajiet on a day-to-day kien għamel l-investigazzjonijiet ....

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Għandek idea x’forma ħadu dawn l-investigazzjonijiet?

INĠ. ALEX J. TRANTER:  Ma nistax niftakar x’forma ħadu, imma nassumi li kienet forma fejn hu investiga n-nies konċernati li setgħu kienu nvoluti.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Imma x’tagħmel?  Tibgħat għal persuna u tgħidilha “inti għaddejt informazzjoni kunfidenzjali?”

INĠ. ALEX J.  TRANTER:  Le, imma again ma nistax niftakar id-dettall għax l-investigazzjoni m’għamilthiex jiena.  Jiena ktibt lill-Awditur Ġenerali bħala rappreżentant tal-Enemalta.  99% ikun jista’ jinformak eżatt il-mekkaniżmu x’sar b’mod iżjed dettaljat il-persuna li naħseb fil-pożizzjoni kienet iċ-Chief Executive ...

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Taħseb li f’dan il-każ il-persuna li għandna nistaqsu huwa s-CEO?

INĠ. ALEX J. TRANTER: Naħseb li hu kien l-iktar persuna li jista’ jitfa’ ftit dawl.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Għandek xi idea jekk jeżistux fl-Enemalta dokumenti dwar din l-investigazzjoni?  Pereżempju bagħtu għalija u talbuni nagħmel statement.  Jien nassumi li jeżisti file fejn dak li għedt jien ikun imniżżel. 

INĠ. ALEX J. TRANTER:  Tista’ forsi tikkonferma maċ-Chief Executive ta’ dak iż-żmien.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Jiġifieri taħseb li miegħu rridu nikkonfermaw.

INĠ. ALEX J. TRANTER:  Naħseb li iva għax naturalment l-attività ta’ kuljum u l-attività esekuttiva la ma kellniex internal audit f’dan il-qasam, kien sar ....

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Sur Tranter, naħseb li tifhem għalfejn qed nistaqsik, għax jista’ ikun li qed nispiċċaw li jinvestiga min kellu interess ukoll fl-istorja.  Jiġifieri jekk jien qiegħed f’pożizzjoni għolja u għamilt xi nuqqas, jien qed ninvestiga dak in-nuqqas.  Jista’ ikun li qegħdin f’dik il-pożizzjoni?

INĠ. ALEX J. TRANTER:  Jekk inti trid taħseb kull eventwalità li jista’ jiġri, jista’ jagħti l-każ, imma nassumi li l-persuni li jiena kont u dejjem naħdem magħhom kienu persuni ta’ fiduċja li kellhom il-fiduċja mhux biss tiegħi, imma wkoll tal-gvern.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Jien qed nistaqsi din il-mistoqsija għax smajt kollega off mic jgħid hux lill-Awditur kellu jinvestiga għaliex fl-ittra tad-9 ta’ Ottubru, 2009 hemm li saret investigazzjoni mill-Enemalta u ma jirriżulta li hemm l-ebda evidenza li kien hemm dawn il-leakages.

INĠ. ALEX J. TRANTER:  Naħseb l-evidenza trid tkun evidenza probabbilment fattwali li tara xi forma ta’ evidenza li tista’ tipprova li dan sar.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Anyway jiġifieri aħna lis-CEO għandna nistaqsu fil-fehma tiegħek.

INĠ. ALEX J. TRANTER:  Nemmen li s-CEO  ta’ dak iż-żmien probabbilment jista’ jitfa’ iżjed dawl.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  U inti terġa’ ssostni li ma ħadt l-ebda sehem f’din l-investigazzjoni.

INĠ. ALEX J. TRANTER:  Le, l-interess tiegħi kont niffirma l-ittra bħala Chairman tal-korporazzjoni lill-Awditur għax kien jikteb lili u jiena kont nikteb lura lejh b’risposta ta’ x’kien ir-riżultat intern.

ONOR. EVARIST BARTOLO: L-Enemalta bħala post ta’ sigurtà, imniżżel anke bħala għal skopijiet ta’ national security, post li wieħed irid joqgħod attent min jidħol u min joħroġ u hemm sistema suppost rigoruża ħafna  ta’ li min jidħol jiġi logged, fi x’ħin wasal, x’ġie jagħmel, eċċ..  Taħseb li f’dawn is-snin kollha li fih kien hemm it-tender dawn id-dokumenti nżammu?

INĠ. ALEX J. TRANTER:  Again, ma nistax nirrispondik.  Nassumi li iva għaliex il-proċess ta’ min jidħol u joħroġ dejjem kien hemm u dawn il-log books kienu dejjem hemm għax jiena kull darba kont narahom, qatt ma kien  hemm perjodu li ma kontx nosservahom, kienu proċess li kienu jagħmlu kemm is-security kif ukoll ir-reception.  Ma nistax nirrispondik jekk għadhomx jeżistu jew fejn qegħdin, imma dak iż-żmien żgur kienu jeżistu.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:   Jiġifieri għal skop li aħna nixtiequ nkunu nafu fil-perjodu li kien għaddej it-tender – u naħseb li hemm raġuni ma naħsibx li hija xi ħaġa trivjali jew vessatorja – pereżempju kemm-il darba s-Sur Joseph Mizzi mar fil-bini tal-Enemalta u ma’ min iltaqa’.  Dawk id-dokumenti aħna nistgħu narawhom?  M’iniex qed nistaqsik jekk nistgħux narawhom imma jekk humiex hemm biex narawhom.

INĠ. ALEX J. TRANTER:  Naħseb id-dettall biex tistaqsi meta kont chairman jiena jekk kenux jeżistu, nikkonferma li iva kienu jeżistu.  Fejn qegħdin illum – u naħseb għandek kull dritt tistaqsi għalihom jekk inti tixtieq tarahom – ma nistax ngħidlek naf fejn huma jew kif kienu jinżammu,  naf biss li l-proċess kien qiegħed hemmhekk.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Mr Chairman, jien nixtieq nagħmel talba formali li matul il-proċess li d-dokumentazzjoni, il-logging ta’ min kien jattendi jew min żar il-bini tal-Enemalta naħseb huwa xi ħaġa importanti ħafna li nkunu nafu fil-perjodu ta’ bejn it-18 ta’ Novembru ...

INĠ. ALEX J. TRANTER:  Naħseb li l-volum li se ssib se jkun volum li taqta’ qalbek biex tarah bin-nies kollha li jidħlu fl-Enemalta kuljum.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Interessanti jkunx hemm xi ġranet neqsin.

INĠ. ALEX J. TRANTER:  Jista’ ikun hemm u jista’ ikollok kollox, imma tajjeb li tarawh.
ONOR. EVARIST BARTOLO:  Mit-18 ta’ Novembru, 2006 sas-26 ta’ Mejju, 2009.  U jekk mill-Enemalta jkollniex l-assigurazzjoni li d-dokumenti kollha tal-logging inżammu.  Jekk hemmx minnhom mitlufa jew li huma misplaced, ma jistgħux isibuhom.  Naħseb huwa importanti li nkunu nafu dan.  

Jiena kelli xi mistoqsijiet oħra, imma peress li s-Sur Tranter għamilha ċara li fit-tender ma daħalx, għalissa m’għandix aktar mistoqsijiet.

THE CHAIRMAN:  Il-Ministru Gatt.

ONOR. AUSTIN GATT (Ministru għall-Infrastruttura, Trasport u Komunikazzjoni):   Sur Tranter fil-perjodu li int kont għadek chairman u ma kienx il-konflitt ta’ interess, jiġifieri spiċċajt mill-proċess kont għandek chairman, ma kellekx x’taqsam direttament mat-tender, però chairman of the board, f’dak il-perjodu xi ħadd qatt – u hawnhekk la qed insemmi lis-Sur Mizzi, mhu qed insemmi lil ħadd – avviċinak u offrilek xi inċentiv monetarju jew mhux monetarju jew b’xi mod ipprova jinfluwenzak biex tieħu xi deċiżjoni kwalunkwe rigward it-tender?

INĠ. ALEX J. TRANTER:  Le.

THE CHAIRMAN:  L-Onor. Robert Arrigo.

ONOR. ROBERT ARRIGO:  Sur Tranter, il-media ovvjament għamlet għagħa kbir fuq il-konflitt ta’ interess u jiena smajtek tgħid – biex nikkonferma u nkun fhimtek sew – li you had signaled li fil-każ li Vassallo  jkun subcontractor ta’  xi subcontractor kont diġà avżajt .....

INĠ. ALEX J. TRANTER:  Kien perjodu li ma kienx hemm l-għażla ta’ min ikun il-kuntrattur lokali u xorta f’dawk iċ-ċirkostanzi li kien hemm l-iċken interess mingħajr involviment ħadt dak il-pass li kelli nieħu.

ONOR. ROBERT ARRIGO:  Qed nistaqsi dan biex inkun ċert li smajt tajjeb.

THE CHAIRMAN:  L-Onor. Gatt.

ONOR. AUSTIN GATT:  Biex nippreċiża ma’ dak li qed jgħid l-Onor. Arrigo.  Fl-indikazzjoni ta’ Vassallo bħala  a possible subcontractor ma kienx waħdu, jekk niftakar sew kien hemm madwar ħamsa u ma kien hemm l-ebda rabta kuntrattwali bejn is-subcontractors.

INĠ. ALEX J. TRANTER:  Safejn naf jiena ma kienx hemm.

THE CHAIRMAN:  L-Onor. Evarist Bartolo.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Fuq din l-istorja tal-konflitt ta’ interess naħseb ta’ min jiġbed l-attenzjoni tal-Kumitat li mhijiex kwestjoni ta’ x’qalet il-media jew x’qalu xi persuni li kkummentaw fuq dan it-tender, imma fir-Rapport tal-Awditur stess hemm chapter sħiħ iddedikat fuq il-konflitt ta’ interess.  Jiġifieri ma kenitx kwestjoni tal-media biss.

ONOR. AUSTIN GATT:  Ma kontx beħsiebni nagħmel kummenti, però hawnhekk safejn naf jien qegħdin nistabilixxu l-fatti u naħseb ġie stabbilit, almenu bil-ġurament mis-Sur Tranter li l-ewwel okkażjoni li kellu malli sar jaf fuq konflitt potenzjali – malli sar jaf, ma tista’ tagħmel xejn qabel – telaq mill-ftit parti li kellu bħala fil-proċess.  Dak hu l-fatt u ma naħsibx li għandna għalfejn noqogħdu nagħmlu kummenti hawnhekk. 

THE CHAIRMAN:  Naħseb aħjar niffukaw fuq il-mistoqsijiet li rridu nagħmlu, imbagħad jekk wieħed irid jagħmel xi kumment jista’ jagħmel dan iktar ‘il quddiem fil-konklużjoni tax-xhieda.  Hawn iktar mistoqsijiet għas-Sur Tranter?  Jidher li m’hawnx iktar mistoqsijiet u allura għal-lum daqshekk u  nisperaw li ma jkollniex għalfejn nerġgħu ngħajtulek.  Nirringrazzjak.

L-Inġinier Alex Tranter ħareġ mill-Kamra.

THE CHAIRMAN:  Ngħajtu lit-tieni xhud li għandna fuq il-lista li huwa s-Sur David Spiteri Gingell.  

Is-Sur David Spiteri Gingell daħal fil-Kamra.

THE CHAIRMAN:  Sur Spiteri Gingell, bħal kull xhud ieħor li kellna s’issa nitolbok sabiex, jekk jogħġbok, tieħu l-ġurament skont kif għandek fuq l-iscript quddiemek.

IS-SUR DAVID SPITERI GINGELL:  Jiena, David Spiteri Gingell, niddikjara sollennement li ngħid is-sewwa, is-sewwa kollha u xejn ħlief is-sewwa.  

THE CHAIRMAN:  L-Onor. Evarist Bartolo.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Sur Spiteri Gingell, tista’ tgħidilna ftit l-involviment tiegħek kemm fil-korporazzjoni qua korporazzjoni u kemm fil-proċess tat-tendering mill-bidu sal-aħħar tal-estensjoni tal-power station ta’ Delimara?

IS-SUR DAVID SPITERI GINGELL:  L-ewwel nett nirringrazzjakom ta’ din l-istedina li għamiltuli.  Jiena kont ġejt appuntat Chief Executive Officer tal-Enemalta fis-17 ta’ Lulju, 2007.  Kont mistieden biex nieħdu din il-kariga, infatti kienet kariga li magħha żammejt il-kariga l-oħra li kelli li kont Chairman tal-MITTS, illum magħrufa bħala MITA.  Jien irriżenjajt b’mod immedjat fl-20 ta’ Ġunju, 2008 għal raġunijiet fejn ma qbiltx ma’ politika tal-gvern fi ħdan il-management structure tal-Enemalta.  Ġejt mistoqsi mill-Enemalta u mill-ministeru biex inkompli mmexxi l-assignment ta’  BWSC għax kien hemm biża’ li sakemm jiġi appuntat Chief Executive Officer ieħor ikun għadda l-ħin u kollox jiġi skarigat.  Jiena bqajt involut fil-proċess – jekk m’iniex sejjer żball – sal-ewwel ġimgħa ta’ April, 2009 fejn għamilna l-aħħar sottomissjoni lill-Government Contracts Committee.  Tajjeb li ngħid li f’Mejju 2009 ġejt mistoqsi biex nerġa’ nikkonvinja l-kumitat għax kellna issue fejn BWSC kienu qegħdin jgħidu li ħadu żball fil-flus u riedu jirranġaw il-flus u jiena laqqajt lill-kumitat fejn ħadna d-deċiżjoni and we turned down l-istatement ta’ BWSC u hemmhekk kelli meeting ieħor mal-kuntratti. Wara dak BWSC ċedew il-pożizzjoni tagħhom li l-involviment tiegħi spiċċa għax ma kontx involut meta ġie l-kuntratt u nnegozjar tal-kuntratt u jien hemmhekk inqtajt kompletament.  Id-darba oħra li tqajjem l-issue kienet meta għajjattuli intom bħala Kumitat lejn l-aħħar ta’ Mejju 2010.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Fil-perjodu li inti kont CEO u anke f’rapport li inti kont ktibt f’Marzu tal-2008 id-dossier li kien lest tal-elezzjoni ssir riferenza ċara għall-pjan nazzjonali tal-ġenerazzjoni tal-elettriku 2006-2015 fejn hemm il-konklużjoni, anke mbagħad fid-dossier li ppreparajt inti, li mmorru għall-għażla tal-gass u mhux għall-HFO.  Tiftakar li hekk kienet?

IS-SUR DAVID SPITERI GINGELL:  Iva, niftakar li hekk kien u tajjeb li wieħed ipoġġi l-kuntest.   Meta jiena dħalt fl-Enemalta f’Ġunju 2007 l-Enemalta kienet diġà ħarġet il-proċess tar-request for proposals għall-ġenerazzjoni u jiena dħalt fil-mument li dak ingħalaq u kien qed isir l-analisi biex jinħareġ it-tender.  Aħna mkien, sakemm niftakar jien, aħna dejem għedna li rridu nimxu għall-gass.  Fil-fatt, jekk niftakar sew, it-tender kien magħmul, again it-tender jiena ma rajtux qabel ma ġejt hawnhekk għax m’għandix aċċess għal dokumentazzjoni, però jekk m’iniex sejjer żball it-tender kienet tgħid li l-intenzjoni ta’ Enemalta hija li timxi għal ġenerazzjoni tal-power station bil-gass u l-generating solution trid tkun tali li tkun tista’ tieħu l-gass, però konna konxji tal-fatt li ma nistgħux nimxu għall-gass qabel ma jkun hemm l-infrastruttura biex tieħu l-gass.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Imma qabel sirt CEO inti, jiġifieri ma kontx involut u għalhekk qed ngħid qabel, kienet diġà saret dikjarazzjoni nazzjonali li mhux biss se mmorru għall-gass imma li se niskartaw il-magni li jaħdmu bl-HFO.

IS-SUR DAVID SPITERI GINGELL:  Qabel ma mort l-Enemalta jien ma kontx insegwi daqshekk l-affarijiet, però li naf biċ-ċert huwa li dakinhar li jiena dħalt l-Enemalta jew qabel, kienet ħarġet request for information min-naħa tal-Enemalta biex tilqa’ proposti fuq supply tal-gass.  Kien hemm request li ħarġet.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Imbagħad mietet din.  

IS-SUR DAVID SPITERI GINGELL:  Imbagħad meta kont hemmhekk jiena, ma nafx jekk kienx qabel ma dħalt jien jew meta dħalt jien imma ma naħsibx li kien wisq ġimgħat ‘il bogħod jew ġimgħat lura, kienet ħarġet request oħra għal consultancy biex ningaġġaw consultancy biex jgħinuna nagħmlu evaluation ta’ dawk il-proposti li kienu sottomessi lilna.  Li nista’ ngħidlek, Onor. Bartolo, huwa li waqt li kont il-kap eżekuttiv fejn kelli ċertu kontroll fuq l-organizzazzjoni konna appuntajnihom il-konsulenti, niftakar li jien kelli numru ta’ meetings mas-suppliers, jekk m’iniex sejjer żball kienu tlieta, ħadd ma kien ipprovda soluzzjoni ta’ pipeline u kien hemm żewġ soluzzjonijiet li t-tnejn kienu transportation logistics; waħda kienet compressed natural gas (CNG) li trid shuttle ħafna iżjed frekwenti u l-ieħor huwa l-liquid natural gas li għandek bżonn shuttle inqas frekwenti.  Jiġifieri wieħed għandek bżonn shuttle kull tliet ġimgħat u l-ieħor għandek bżonn shuttle kull 18-il siegħa.  Konna konxji, almenu nitkellem għalija, kont konxju tal-fatt li biex wieħed jasal biex jieħu dik id-deċiżjoni wieħed irid jibni l-infrastruttura.  Jien li ppruvajt nagħmel, għat-tajjeb jew ħażin, meta kont responsabbli u bqajt responsabbli sakemm għalaqna l-proċess f’April, fl-għażla kienet li l-għażla tkun tali li  t-teknoloġija tkun kapaċi tieħu l-gass, jiġifieri dik hija xi ħaġa li ma ssagrifikajtx.  Li nixtieq inżid ukoll, għax naf li kien hemm xi kummenti fil-pubbliku, huwa li kif tafu jien kont ukoll chairman tal-Climate Change Committee u kien hemm żewġ rapporti.  Fit-tieni rapport li kont chairman tiegħu jien, konna għedna li l-gvern għandu jħares lejn l-iktar teknoloġija li għal kull €1 ta’ investiment tagħtih l-inqas emissions li kienet daqsxejn ta’ departure mir-rakkmandazzjoni li kien hemm fir-rapport li ħareġ għall-konsultazzjoni nazzjonali fejn kienet iżjed technology oriented li kienet marbuta mal-gass.  Ir-raġuni li kien hemm dik iċ-change kienet xejn ħlief li waqt li konna qegħdin nagħmlu d-diskussjonijiet tal-feedback, inkluż mal-Partit Laburista, kien hemm min ħareġ li, nitkellem għalija ma kontx konxju tagħha, li kienet qed tiġi żviluppata teknoloġija li jgħidulha plasma gasification  fejn il-plasma gasification taħdem fuq l-iskart u tista’ tiġġenera l-elettriku biex tħaddem il-power station.  Għaldaqstant, il-kumitat li kien responsabbli għedna li jekk illum hemm teknoloġiji, la d-deċiżjoni għadha ma tteħditx, li jistgħu jagħtu l-istess effett jiġifieri li nnaqqsu l-emissjonijiet bi prezz aħjar naħseb li jkun għaqli li wieħed jikkonsidraha.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Fid-dossier li ktibt int, kien hemm imsemmi – u tgħidha bħala wħada mill-concerns – li kellek malli dħalt u qed tikkomunikaha bħala concern għal min se jieħu over fir-responsabilità tal-Enemalta, li fl-aħħar snin waqajna lura fl-investiment kemm tal-ġenerazzjoni kif ukoll tad-distribuzzjoni tad-dawl f’pajjiżna u allura ma kienx hemm żmien x’jintilef biex l-affarijiet isiru malajr.  Fl-istess żmien li inti kont responsabbli bħala CEO tal-Enemalta, saru bidliet importanti li ppermettew lill-BWSC tista’ tikkwalifika biex tieħu l-kuntratt jiġifieri l-legal notice tal-2002 inbidlet biex tippermettilhom li jistgħu jħaddmu dawk il-magni.  Inti, b’xi mod jew ieħor, kont involut fil-bidla ta’ dik il-legal notice?  

IS-SUR DAVID SPITERI GINGELL:  Ħalli nibda bl-ewwel kumment.  Iva, dak li huwa li ktibt u noqgħod ma’ dak li għedt.  Naħseb li l-Enemalta kien hemm żmien bejn l-1993, fl-opinjoni tiegħi, sa 2003 fejn ma kellhiex l-attenzjoni li kumpanija bħal dik tixirqilha.  Naħseb li mill-2004 – u dak li ħajjarni li mmur in the first place meta ġejt mistieden biex immur hemmhekk – kien hemm tibdiliet li kienu qegħdin isiru għall-ġid u nikkonferma dak li għedt li kien hemm żmien mitluf u għal dak iż-żmien mitluf kien hemm bżonn li jsiru ċerti strateġiji. Iż-żmien kontrina f’ħafna affarijiet.  Iż-żmien kontrina għax konna maqbudin mal-large combustion directive  li tagħti numru ta’ sigħat u għalinqas għalija kien ovvju li ma tfaqqax subgħajk u tikkrea power staiton ġdida allura dejjem kienet xabla kontrina biex nibnu l-ġdid biex inlaħqu mal-large combustion directive.  Iż-żmien kien kontrina għax mill-1 ta’ Jannar 2013 konna deħlin taħt l-emissions trading scheme li aħna ma konniex ippreparti għaliha mil-lat ta’ supply infrastructure, ix-xogħol kien beda jiġifieri kienu ħarġu l-RFQs, kienu ħarġu numru ta’ affarijiet imma power station ma tibnihiex mil-lum għal għada fl-opinjoni tiegħi.  

Meta niġu għal-legal notice, ix-xogħol biex tinbidel il-legal notice mill-file kif kont rajtu jiena meta lħaqt CEO, kien beda x-xogħol biex titbiddel il-legal notice mill-2005.  Meta kont is-CEO …

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Jimporta ninterrompik?  Inti għedt, u skont id-dokumentazzjoni li għandna naħseb li inti korrett, li kien beda jsir sforz biex tinbidel il-legal notice tal-2002 mill-2005.  Għandek idea min kien bdieh dak l-isforz u għala beda dak l-isforz?  

IS-SUR DAVID SPITERI GINGELL:  Milli niftakar jiena, m’iniex qed nigdeb imma ma rajthomx ili maqtugħ mill-Enemalta tliet snin u fuqhom, dejjem kien hemm kontestazzjoni għalfejn dik il-legal notice kienet saret fil-ġenesi tagħha.  Kif fhimt jien dejjem, l-Enemalta l-issue tagħha kienet:  il-gvern, kien jaf verament x’inhi d-deċiżjoni?  Kienet deċiżjoni li ħadha l-gvern bil-konsegwenzi kollha tagħha jew kienet deċiżjoni li ttieħdet…

ONOR. EVARIST BARTOLO:  X’jiġifieri?  It-tifsila tal-legal notice tal-2002?  

IS-SUR DAVID SPITERI GINGELL:  Iva, kien hemm contestation mill-ġenesi tagħha.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Kienet ikkontestata mill-2002 jew mill-2005?  

IS-SUR DAVID SPITERI GINGELL:  Milli niftakar jien, Onor. Bartolo, mill-2005.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Għandek idea għaliex mill-2005 u mhux, pereżempju, mill-2004?

IS-SUR DAVID SPITERI GINGELL:  Le, m’għandix idea.  Jekk tagħtuni l-opportunità li nħares lejn il-files inkun nista’ niġi lura.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Jekk ngħidlek li l-oġġezzjoni bdiet meta waslet f’Malta BWSC u qalet li mhijiex se taċċetta l-legal notice tal-2002?  

IS-SUR DAVID SPITERI GINGELL:  Ma nistax nirrispondik fuqha, ma nafx.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Qed nistaqsik għax interessanti li meta saret il-legal notice tal-2002, għadda l-2002, għadda l-2003, għadda l-2004, u qatt ma kien hemm kontestazzjoni għaliha.  Kien biss meta waslet Malta BWSC u għamlet il-punt tagħha li hi ma taqbilx mal-legal notice u bdiet taħdem biex tinbidel dik il-legal notice.  

IS-SUR DAVID SPITERI GINGELL:  Onor. Bartolo, ma kontx hemm dak iż-żmien, ma nistax ngħid.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Jiġifieri meta dħalt inti f’Lulju 2007, il-legal notice kienet għadha hemm.  

IS-SUR DAVID SPITERI GINGELL:  Il-legal notice kienet għadha hemm u kien hemm il-proċess …

ONOR. EVARIST BARTOLO:  U nbidlet ftit xhur…

IS-SUR DAVID SPITERI GINGELL:  Ftit xhur wara li dħalt jiena.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Inti, bejn Lulju meta dħalt u sakemm inbidlet il-legal notice, mhux sa meta tħabbret għax imbagħad tħabbret ftit wara fl-2008, inbidlet fit-2007, int kont taf li …

IS-SUR DAVID SPITERI GINGELL:  Iva.

ONOR. EVARIT BARTOLO:  Le, ħalli nispiċċa għax perikoluża jekk se tgħidli iva.  

IS-SUR DAVID SPITERI GINGELL:  Skużani.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Inti kont taf li mill-2005 BWSC kienu qed jaħdmu biex jibdluha din il-legal notice?  

IS-SUR DAVID SPITERI GINGELL:  Le, ma kontx naf.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Qatt ma ġie komunikat lilek?  

IS-SUR DAVID SPITERI GINGELL:  Miegħi?  Le.  Onor. Bartolo, li nista’ ngħidlek huwa li meta dħalt kont briefed, kont naf li kien hemm ix-xogħol min-naħa tal-Enemalta biex titbiddel dik il-legal notice.  Kif ġie spjegat lili u kif fhimt jiena, dak ix-xogħol sapportjajt li jkompli, ma waqqaftux.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Nafu jekk fl-2002 meta tfasslet din il-legal notice l-Enemalta kenitx tat l-opinjoni tagħha fuq il-legal notice?  

IS-SUR DAVID SPITERI GINGELL:  Ma nafx nirrispondik.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Naħseb li għal dan li qed nagħmlu huwa kruċjali li nifhmu – u din insibuha anke fir-rapport tal-awditur jiġifieri mhijiex xi ħaġa li qed nivvinta jien –...   Fir-rapport tal-awditur jingħad ċar li fl-2005 meta waslet BWSC –  BWSC ġiet Malta fi Frar tal-2005 – mill-ewwel bdiet taħdem biex tbiddel il-legal notice għax kienet taf li l-uniku mod kif tista’ tagħmel l-impjant tagħha huwa li tinbidel dik il-legal notice.  Huwa interessanti li nbidlet dik il-legal notice u ppermetiet lil BWSC tagħmel bidding u tirbaħ il-kuntratt.  

IS-SUR DAVID SPITERI GINGELL:  Onor. Bartolo, jien nerġa’ ngħid li ma kontx hemm imma meta kont hemm jien kien hemm numru ta’ sitwazzjonijiet fejn aħna ma qbilniex mal-MEPA u poġġejna l-pożizzjoni formali.  Jekk hemm pożizzjoni formali nimmaġina li x’imkien teżisti.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Suppost li hemm dokumentazzjoni ta’ skambju bejn l-Enemalta u l-MEPA fuq …

IS-SUR DAVID SPITERI GINGELL:  Nimmaġina.  Jien kelli issue li l-gvern ma sapportjaniex fuqha li kienet fuq il-flow taċ-chimneys.  Kien hemm interpretazzjoni li aħna ma konniex qed naqblu mal-interpretazzjoni tal-MEPA u kien hemm interaction sew anke mal-MEPA però l-gvern kien qalilna li dik kienet il-politika tiegħu u bħala Enemalta riena nkomplu nimxu mal-politika tiegħu.  Fair enough.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Meta tħares lura lejn il-perjodu li għamilt involut fl-aġudikazzjoni tat-tender, inti sodisfatt li l-affarijiet saru kif kellhom isiru?  

IS-SUR DAVID SPITERI GINGELL:  Onor. Bartolo, li nista’ ngħidlek huwa li political interference ma kelli assolutament xejn.  Il-boss tiegħi li kien iċ-chairman u l-bord u ovvjament il-ministru.  Nerġa’ ngħid li jien mort l-Enemalta għax kont mistieden u mort għax naf li kelli rispett u għandi rispett mill-ministru li kien responsabbli, kieku ma kontx immur bla ebda dubju.  Jiġifieri political pressure ma kellix fuq l-aġġudikazzjoni, la fuq dan u lanqas fuq oħra.  Meta għamilt riferenza għall-political interference kienet on operational management – jekk triduni nispjega, nispjega wkoll – u kienet ir-raġuni għalfejn irriżenjajt fl-aħħar mill-aħħar, imma waqt l-aġġudikazzjoni dan u oħrajn għax mal-minsitru tiegħi kont ili relazzjoni mill-1998 meta kont responsabbli tal-informatika, qatt.  Naħseb li, bħala kumitat, għallinqas minn fejn għamilt jien, naħseb li ppruvajt nieħu d-deċiżjonijiet bl-almu.  Issa jekk ħadt deċiżjonijiet żbaljati, kif ammettejt ukoll pubblikament li żbaljajt u jien nieħu r-responsabbiltà tal-iżballji li nagħmel, mhux pjaċir li niżbalja imma hija realtà, u qatt ma kelli dubju li n-nies li kont qed naħdem magħhom ma kenux integri.  Qatt ma kelli dak id-dubju.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Fil-proċess kollu jekk ikollok to revisit it, ikun hemm xi ħaġa li tbiddel?  

IS-SUR DAVID SPITERI GINGELLL:  Kieku kelli to revisit, naħseb kont definitely żbaljajt fuq tal-Lahmeyer.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Tista’ tispjegalna ftit?  

IS-SUR DAVID SPITERI GINGELL:  Kien hemm żewġ raġunijiet għalfejn żbaljajt.  L-ewwel waħda kienet li meta għażilna l-Lahmeyer kien hemm loġika u l-loġika kienet din.  Lahmeyer kienu mqabdin mill-Malta Resources Authority (MRA) biex jagħmlu generation capacity plan u għamilna, jekk niftakar sew, xahrejn żgur niltaqgħu magħhom ġejjin u sejrin l-MRA u meta ġejna biex niddiskutu mal-bord, jien kont wieħed minn dawk li poġġejt fuq il-mejda u għedt li dawn jafu lil Malta, jafu l-MRA, jafu lilna, jafu l-liġijiet jekk se noħorġu tender u noħorġuha għand xi ħadd, il-probabbiltà hija li l-prezz se jkun ħafna għoli meta dawn m’għandhomx għalfejn iżommulna bi prezz barra minn hawn għax jafu lilna u jafu l-liġijiet u l-MRA.  Iddeċidejna, jien l-ewwel wieħed, u nieħu r-responsabilità tagħha, li ngħidu lil-Lahmeyer.  Għamilt żewġ żbalji.  L-ewwel nett assummejt li la l-MRA qabdu lil-Lahmeyer allura dawn kienu vetted u assumejt, għax jien hekk kont imdorri n-naħa l-oħra fejn kont immexxi, jiġifieri l-MITTS, li l-procurement se jagħmel il-vetting u ma sarx.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Jiġifieri llum, meta tħares lura, tifhimha li kien żball li l-Lahmeyer ma ġietx screened u kienet flagranti li kienu blacklisted mill-Bank Dinji.

IS-SUR DAVID SPITERI GINGELL:  Dak kien żball u jien bħala Chairman ma nistax ma ngħidx li ma kienx.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Kont taf li l-istess aġent ta’ Lahmeyer kien l-aġent ta’ BWSC?  

IS-SUR DAVID GINGELL:  Le.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Kont taf li Lahmeyer u BWSC bnew power stations flimkien?  

IS-SUR DAVID SPITERI GINGELL:  Le.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Hija daqsxejn serja.  

IS-SUR DAVID SPITERI GINGELL:  Jien l-iżball tiegħi għedtu pubblikament quddiem in-nazzjon kollu, Onor. Bartolo, ma naħsibx li nista’ nasal aktar minn hekk.  Iva, żbaljajt.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Tifhimnix ħażin, m’iniex qed nipprova npoġġik dahrek mal-ħajt.  Wieħed mill-iskopijiet ta’ dan il-Kumitat huwa li nitgħallmu u nittamaw li ma nirrepetux l-istess żbalji għalkemm kien hawn min skuża dawn l-affarijiet u kien hemm min qal:  Għax jiġi blacklisted mill-Bank Dinji għandna nagħmlu blacklisting tiegħu aħna wkoll?  

IS-SUR DAVID SPITERI GINGELL:  Jien ma nistax nitkellem għal ħaddieħor.  Jien ma tantx nieħu pjaċir niżbalja, però kieku kelli nerġa’ nagħmilha llum, ta’ kulħadd nagħmel due diligence minn fuq s’isfel.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Jiġifieri nerġa’ ngħid, int ma kontx taf li Joseph Mizzi kien l-aġent ta’ Lahmeyer u l-aġent ta’ BWSC.

IS-SUR DAVID SPITERI GINGELL:  Kont naf li kien l-aġent ta’  BWSC imma ma kontx naf …

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Ġieli ltqajt mas-Sur Joseph Mizzi?  

IS-SUR DAVID SPITERI GINGELL:  Darba biss iltqajt miegħu.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  F’liema kuntest?  

IS-SUR DAVID SPITERI GINGELL:  Konna fil-boardroom tal-Enemalta mar-rappreżentanti ta’ BWSC meta kienu qed isiru diskussjonijiet tekniċi fuq is-soluzzjoni li kienu pprovdew fejn hu kien preżenti.  Ħadna b’idejn xulxin u hemmhekk sirt naf ukoll li t-tifla tiegħu kienet miżżewġa lil xi ħadd li kien jaħdem miegħi li kien Reuben Portanier.  That’s as far as it goes għax qalli hu.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Fil-proċess tax-xogħol li kontu qed tagħmlu intom, kont iżżomm lil xi ħadd infurmat fl-Enemalta x’kien qed jiġri?  F’dan il-każ, min kienet il-persuna?  

IS-SUR DAVID SPITERI GINGELL:  Jiena kont inżomm lid-deputy chairman tal-Enemalta, Edward Grima Baldacchino jew Gatt Baldacchino għax nitħawwad, kont inżomm lil Edward.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Lilu biss kont tinforma?  Fil-Ministeru?  

IS-SUR DAVID SPITERI GINGELL:  Jien kont ninforma lil Edward.  Kull ġimagħtejn, tliet ġimgħat konna niltaqgħu jiena, Peter li huwa ċ-chief technical officer b’Albert u t-team li kienu qed jagħmlu l-homework on standby u konna ngħidu status.  Li kont nagħmel ukoll, imma ma kienx ikun hemm iżjed minn paragrafu, kull board meeting kont nagħmel status report u fil-board meeting kont ngħid on progress jew delayed, jiġifieri kien ikun hemm paragrafu, kumment.  Aħna konna nitkellmu ma’ Edward u ovvjament meta kien ikun hemm xi issue u jien għandi bżonn direzzjoni mhux l-ewwel darba ċempilt lil Edward u għedtlu:  Edward, għandi bżonn inkellmek, agħtini ħin.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Waqt il-proċess tal-aġġudikazzjoni kien hemm mumenti fejn inti ma kontx qed tieħu gost bl-affarijiet kif sejrin u forsi esprimejt ukoll li se taqbad u titlaq?  

IS-SUR DAVID SPITERI GINGELL:  Le.  Biex tkunu tafu għalfejn irriżenjajt.  L-Enemalta, fl-opinjoni tiegħi, meta kont hemm jien, is an organisation in distress, għandha bżonn mhux surgery imma resuscitation – ma nafx nippronunzja l-kelma – u jien ridt nibni management team li jkun jista’ jgħini biex indawwar is-sitwazzjoni.  Hemmhekk kont qisni l-attur tal-Prisoner of Zenda, kont is-CEO, iċ-chief information officer, iċ-chief HR officer, press release rrid niktibha jien, position description irrid niktibha jien u l-Ministeru tal-Finanzi ma qabilx mal-istruttura li ridt nibni.  Riedu jiddettaw struttura differenti, jiena m’iniex lest li nkun responsabbli però m’għandix ikun accountable, però m’għandix l-awtorità li nagħmel l-istruttura jiena, irrifjutajt, ġejt mgħajjar arroganti u rriżenjajt b’mod immedjat.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Fil-proċess, nerġa’ mmur lura għall-proċess tal-aġġudikazzjoni, in-nies li kienu ġew maħtura, minn min kienu ġew maħtura?  

IS-SUR DAVID SPITERI GINGELL:  Mhux jien ħtarthom.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Le, għax la ġejt maħtur inti…  Min kien ħatarkom?  

IS-SUR DAVID SPITERI GINGELL:  Nimmaġina l-bord.  Tant kemm ħadtha for granted ...  Ġeneralment li jsir hu li jkun hemm diskussjonijiet mal-permanent secretary, jiġu nominati l-ismijiet lid-Department of Contracts imbagħad id-Department of Contracts jgħid iva jew le.  Jien m’iniex inġinier u kont staqsejt li għandu jkun hemm inġinier anke biex jikkumpensa għal-lack of knowledge tiegħi.  Jekk tgħidli nħares lura, kien bilanċjat?  Naħseb li kien bilanċjat għax kien hemm is-CEO tal-Water Services Corporation, Marc, li huwa inġinier u huwa bniedem li għandi rispett lejh, kien hemm id-direttur li kien responsabbli, jekk m’iniex sejjer żball, tal-corporate services tal-ministeru, Peter li huwa chief technical officer, kien hemm Pippo li kien s-CFO, jiena, kien hemm Damien li kien il-legal advisor u li kien il-board secretary.  Ma nafx jekk iniex qed ninsa lil xi ħadd.  Naħseb li kien bord bilanċjat.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Fil-mument li kellkom bżonn input tekniku minħabba t-teknoloġija tal-bidders u daħħaltu l-Lahmeyer International, kemm tajtu weight lill-parir ta’ Lahmeyer International?  

IS-SUR DAVID SPITERI GINGELL:  Aħna staqsejna biex inġibu parir alternattiv, u kultant jiddispjaċini li ħadna dik id-deċiżjoni, għax ma ridniex nilagħbuha tal-prużuntużi u ridna sounding board differenti.  Having said that, kien hemm affarijiet li ma qbilniex ma’ Lahmeyer għax deher mir-riċerka li għamilna aħna li ma kenux eżatti Lahmeyer.  Waħda mill-affarijiet li deher li Lahmeyer ma kenux eżatti kienet li Lahmeyer qalu li t-teknoloġija hija prototype.  Jien “prototype” niddefinixxiha, u mhux jien biss, bħala xi ħaġa tal-laboratorju li ma ħarġitx għall-commercial environment, li ma kienx il-każ.  Kien hemm proċessi simili, però b’daqsxejn differenza li fejn il-flue kienu jitfgħuh fil-baħar, f’dan il-każ il-proċess kien li l-flue se jiġbru on dry land.  Hemmhekk għedna …

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Jiġifieri inti qed tikkuntesta l-kumment li intom suppost għażiltu tried and tested technology u fil-fatt mortu għall-prototype u hemmhekk kien qed jinkiser wieħed…

IS-SUR DAVID SPITERI GINGELL:  Le, għax jien ma naħsibx li kien prototype.  Onor. Bartolo, prototype huwa xi ħaġa li la hija ċertifikata, la tista’ tużaha, ma tistax toħroġha, dak huwa prototype, dik hija d-definizzjoni ta’ prototype.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Imma jekk BWSC stess qalulna li jixtiequ li qabel iħadmuha f’Malta jittestjawha, m’aħniex qegħdin nitkellmu fuq prototype.  Qed nitkellmu ma’ żewġ uffiċjali ta’ BWSC li meta staqsejnihom “Din is-sistema eżatt kif inhi, hemm x’imkien fejn ħaddimtuha?”, qalulna “le, m’għandna l-ebda post fejn s’issa ħaddimniha”.  

IS-SUR DAVID SPITERI GINGELL:  Agreed, imma mhux prototype.  Prototype ma tistax toħorġu għall-kummerċjal.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  L-iktar l-iktar forsi tista’ ssejħilha technology in development imma mhux li ġiet tried and tested.  

IS-SUR DAVID SPITERI GINGELL:  Dan huwa kliem li tista’ tistaqsi lill-Awditur Ġenerali għax kienet waħda mid-diskussjonijiet li kelli meigħu, ma nafx BWSC x’qalu lilkom għax ma kontx preżenti għad-diskussjonijiet, però bħala jien u bħala kumitat wasalna għall-konklużjoni li prototype mhuwiex u li meta tieħu lilu, jiġifieri tieħu t-teknoloġija u tieħu l-cost of ownership tat-teknoloġija, kien jagħmel sens li wieħed jimxi biha.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Minkejja li qalu li ma ppruvawha imkien.  

THE CHAIRMAN:  L-Onor. Gatt.  

ONOR. AUSTIN GATT:  Sur Spiteri Gingell, fil-proċess kollu tat-tender sakemm domt hemm int responsabbli għalih – u int, kif għedtilna, minbarra li kont CEO kont ukoll membru tal-kumitat ta’ aġġudikazzjoni – qatt ġejt avviċinat minn xi ħadd, hu min hu, b’xi offerta ta’ xi inċentiva biex tiddeċiedi mod jew ieħor?  Inċentiv finanzjarju jew mhux finanzjajru ma jagħmilx differenza.  

IS-SUR DAVID SPITERI GINGELL:  Le, Ministru.  

ONOR. AUSTIN GATT:  Biex għażiltu Lahmeyer – indipendentement jekk with hindsight taħsibx li d-deċiżjoni kenitx tajba jew le – kien hemm xi ħadd influwenzakom – influwenza lilek għax ma tistax tirrispondi għal ħaddieħor – biex tagħmel hekk b’inċentiv ta’ korruzzjoni?  

IS-SUR DAVID SPITERI GINGELL:  Le, Ministru.  

ONOR. AUSTIN GATT:  Il-proċess fejn Enemalta kienet qed tipprova tikkonvinċi lill-MEPA biex tbiddel il-famuża legal notice, taf b’xi istanza fejn inti ġejt avviċinat biex dak il-proċess jiġi korrott permezz ta’ xi offerta jew xi ħaġa?  

IS-SUR DAVID SPITERI GINGELL:  Le, Ministru.  

ONOR. AUSTIN GATT:  Grazzi.

THE CHAIRMAN:  L-Onor. Fenech.  

ONOR. TONIO FENECH (Ministru tal-Fiananzi, l-Ekonomija u Investiment):  Sur Spiteri Gingell, żewġ punti żgħar.  Ħa naqbad mill-aħħar punt li kont qed titkellem dwar il-kumpanija Lahmeyer li ammettejt li forsi stajt għamilt verifiki qabel ma ġew appuntati però smajna li bħal donnu kienu ħobża u sikkina ma’ BWSC għax anke bnew power stations flimkien.  Qed nifhem tajjeb li r-rapport ta’ Lahmeyer mar kontra BWSC?

IS-SUR DAVID SPITERI GINGELL:  Iva.  

ONOR. TONIO FENECH:  Jiġifieri naħseb jindika li ma kienx hemm kollużjoni.  

IS-SUR DAVID SPITERI GINGELL:  Jekk wieħed jaċċetta l-konklużjoni tagħhom li kien prototype ovvjament wieħed…

ONOR. TONIO FENECH:  Kien qed imur kontra BWSC.  It-tieni punt, tkellimna ħafna dwar il-legal notice.  Tista’ tiċċaralna eżattament għaliex Enemalta ħasset li kien hemm il-ħtieġa li tinbidel il-legal notice?  

IS-SUR DAVID SPITERI GINGELL:  L-understanding tiegħi, u jiena fuq dak l-understanding komplejt nissapportja x-xogħol li kien beda, kienet li l-interpretazzjoni li kienet ħadet il-MEPA kienet unilateral u ma kenitx qed tirrifletti l-konsegwenzi ta’ dik id-deċiżjoni.  Jiena komplejt u ma waqqaftux għax għedt li jekk verament hekk hu, dejjem emmint li huwa obbligu tiegħi li nġibha għall-attenzjoni u ngħid li “din” tfisser “hekk”, il-konsegwenzi tagħha huma “X” jew “Y”.  Din trid?  Jekk trid din, fair enough, nagħlaq ħalqi u noqgħod kwiet.  Fuq dak il-prinċipju jiena ssapportjajt dak ix-xogħol li kien beda mill-2005 u ma nwaqqfux.  

ONOR. TONIO FENECH:  Qed nifhem sew li għax l-implikazzjoni tal-legal notice setgħet tfisser kontijiet ogħla għall-konsumatur.

IS-SUR DAVID SPITERI GINGELL:  Kif ninterpretaha jien, kif kienet  ġiet l-oriġinali, u jien m’iniex inġinier, kienet li l-interpretazzjoni ta’ kif ġiet transcribed għal Malta kienet li qed tagħlaq ċerti alternattivi.  

ONOR. AUSTIN GATT:  Inti kont parti wkoll mit-team li kiteb it-tender.  

IS-SUR DAVID SPITERI GINGELL:  Ma ktibtux għax it-tender hija teknika.  L-input tiegħi kien fil-qafas politiku, fis-sens ta’ policy.  

ONOR. AUSTIN GATT:  F’dan il-kuntest, inti ġejt b’xi mod avviċinat biex mod jew ieħor tinfluwenza l-mod kif tinkiteb it-tender minn xi persuna, hi x’inhi, b’offerta ta’ inċentivi bidx it-tender tinkiteb b’mod jew ieħor?  

IS-SUR DAVID SPITERI GINGELL:  Le.  

ONOR. AUSTIN GATT:  Fil-proċess kollu tat-tender sakemm kont għadek membru tat-team tal-aġġudikazzjoni u CEO kien hemm xi influwenza minn xi politiku, hu min hu, biex tieħu xi deċiżjoni partikolari dwar it-tender?  

IS-SUR DAVID SPITERI GINGELL:  Le.  

THE CHAIRMAN:  L-Onor. Arrigo.  

ONOR. ROBERT ARRIGO:  Sur Spiteri Gingell, inti għedt li żbaljajt f’xi affarijiet.  Dawn l-iżbalji li qed tirriferi għalihom, għax kellek xi influwenza minn xi ħadd jew għax żbaljajt inti biss?  

IS-SUR DAVID SPITERI GINGELL:  Le, żball ġenwin.  Jien it-tip li jekk niżbalja ngħid li żbaljajt, ma nafx ngħid li ma żbaljajtx.  U ma stajtx insib forum isbaħ biex nammetti li żbaljajt.  Żbaljajt żbaljajt, m’iniex se noqgħod ngħid li ma żbaljajtx.  

THE CHAIRMAN:  L-Onor. Bartolo.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Minkejja d-diskors kollu li għedna fuq il-legal notice tal-2002 u li tista’ tgħolli l-kontijiet jew se tgħolli l-kontijiet jew li l-Enemalta toġġezzjona għaliha, mhijiex interessanti li bdiet toġġezzjona wara li daħlet fix-xenarju BWSC u kienet BWSC li oġġezzjonat għaliha u stigat lill-Enemalta biex toġġezzjona għal-legal notice?  

IS-SUR DAVID SPITERI GINGELL:  Ma kontx hemm, Onor. Bartolo, ma nistax nirrispondi.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Imma dan qiegħed anke fir-rapport tal-awditur, jiġifieri mhijiex xi ħaġa li qed nivvintaha jien.  

IS-SUR DAVID SPITERI GINGELL:  Onor. Bartolo, m’iniex qed ngħidlek li qed tivvinta, teħodnix ħażin, imma jiena ma kontx hemm.  Bir-rispett kollu, naħseb li ma min issejħu lil min kien CEO dak iż-żmien.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Għandna problema biex niftakru min kienu s-CEOs.  

IS-SUR DAVID SPITERI GINGELL:  Ma nagħtikomx tort.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Ħalli norbot ftit ma’ mistoqsija li staqsik il-Ministru Gatt - it-tfassil u l-kitba tad-dokumenti tat-tender.  Nifhem tajjeb li tħalli jkun…  Mela, seta’ nkiteb it-tender biex jirrifletti kompletament il-pjan nazzjonali tat-2006-2015 u anke l-kummenti li għamilt inti fid-dossier ta’ Marzu 2008 biex ikun hemm l-għażla tal-gass.  Sadanitant, kieku t-tender inkitbet b’dak il-mod, BWSC ma kienx ikun jista’ jittenderja għal żewġ raġunijiet.  Waħda għax il-legal notice tal-2002 kienet tipprevenih u anke kieku t-tender document ma nkitibx kważi technology neutral jew fuel neutral aktar milli technology neutral, BWSC kienu jinqalgħu ‘l barra.  Jekk minn naħa qed isir ix-xogħol beix tinbidel il-legal notice, id-dokumenti nkitbu b’mod li jħallu bieb miftuħ li tilħaq tinbidel il-legal notice biex imbagħad BWSC jistgħu jibbidjaw ukoll.  

IS-SUR DAVID SPITERI GINGELL:  Jiena ma rraġunajtx hekk.  Jiena rraġunajt li huwa impossibbli li toħroġ tender għal power station li from day one se taħdem bil-gass għax jekk m’għandekx infrastruttura biex taħdem bil-gass huwa mpossibbli.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Imma għaliex qatt ma sar ix-xogħol tal-investiment fl-infrastruttura tal-provvista tal-gass mill-2003?  Naf li mhijiex responsabbiltà tiegħek.

IS-SUR DAVID SPITERI GINGELL:  Onor. Bartolo, li nista’ ngħidlek li s-sena li għamilt hemmhekk jiena definitely kien qed isir ix-xogħol biex nagħmlu l-analisi fuq il-gass, però biex nurikom kemm hu delikat l-istorage tal-gass.  Jiena l-agħar esperjenza –  apparti din ta’ BWSC – li kelli l-Enemalta kienet iċ-ċilindri tal-gass fix-xitwa.  L-LPG, ċilindri tal-gass, kull m’hemm huwa 2,350 metri kubi.  Jekk tiġi ġimgħa fejn taqa’ it-temperatura minn 10 gradi għal sitt gradi, f’erbat ijiem ikollok rush.  Konna nissallbu meta jkollna r-rush biex inġibu vapur.  Darba minnhom nqbadna litteralment erba’ sigħat qabel il-gass runs out.  Jiġifieri dan biex noħorġu ċ-ċilindri tal-gass.  It is a nightmare situation.  Immaġina tmexxi power station.  Iva, l-infrastruttura ma kenitx hemmhekk, għallinqas fejn kont preżenti jiena, jiena dejjem għedt, dejjem kont konsistenti fuqha, li the earliest is 2015.  Għandek sentejn biex tagħmel it-tender, imbagħad trid tibniha, jiġifieri the earliest...  Jien pubblikament u naħseb anke fid-dossier tal-elezzjoni …

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Ċerta prokrastinazzjoni.  L-investiment ma sarx allura l-affarijiet waqgħu lura u allura mbagħad kien hemm rush biex l-affarijiet isiru malajr.  

IS-SUR DAVID SPITERI GINGELL:  Kellek il-continuity of supply.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Inti tgħid ċar u tond li jekk ma jkollokx dik il-power station …  Jiġifieri l-għaġġla ġabitna f’din is-sitwazzjoni.  

THE CHAIRMAN:  Jidher li m’hawnx aktar mistoqsijiet għalhekk nirringrazzjawk Sur Spiteri Gingell.
IS-SUR DAVID SPITERI GINGELL:  Mr Chairman, xtaqt ngħidilkom li se nkun imsiefer minn Tuesday sa Monday.

THE CHAIRMAN:  OK, noted.

Is-Sur David Spiteri Gingell ħareġ mill-Kamra.  

THE CHAIRMAN:   Insejħu issa lis-Sur Joseph Mizzi, l-aġent ta’ BWSC.  

Is-Sur Joseph Mizzi daħal fil-Kamra.

THE CHAIRMAN:  Sur Joseph Mizzi, il-Kumitat qabel li kull xhud jingħata l-ġurament qabel jagħti x-xiehda tiegħu u għalhekk nitolbok tieħu l-ġurament minn fuq l-iscript li għandek quddiemek.  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Jiena, Joseph Mizzi, niddikjara solennement li ngħid is-sewwa, is-sewwa kollha, u xejn ħlief is-sewwa.  

THE CHAIRMAN:  Qabel ma nipproċedu, qed nifhem li inti ġejt assistit bl-avukat tiegħek.  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Iva.  

THE CHAIRMAN:  Jista, jekk jogħġbu, jiġi ħdejk mal-mejda.  Kif għandek fil-guidelines, inti tista’ tikkonsulta mal-avukat tiegħek, però l-mistoqsijiet isiru lilek u tirrispondi inti.  

L-Onor. Gatt.  

ONOR. AUSTIN GATT:  Sur Mizzi, m’għandix għalfejn nagħtik il-background, naħseb li kont fin-news biżżejjed biex taf il-kuntest kollu.  Inti kont aġent f’dan il-proċess tal-BWSC.  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Technical advisor.  

ONOR. AUSTIN GATT:  Bdejt f’dan ir-rwol bħala impjegat ta’ ħaddieħor.  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Iva.  

ONOR. AUSTIN GATT:  Impjegat ta’ min kont?  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Tal-Associated Supplies Limited (ASL).  

ONOR. AUSTIN GATT:  Li hija owned minn min?  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Mis-Sur Joe Rizzo.  

ONOR. AUSTIN GATT:  Inti ktibt waqt dan il-perjodu li kont in employment, nafu għax hemm fir-rapport li ktibt xi email partikolari lill-BWSC fejn qed tgħid li għandkom bżonn tkellmu lil xi ħaddieħor iktar ‘il fuq.  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Iva, ktibtha jiena imma under instructions ta’ ħaddieħor.  

ONOR. AUSTIN GATT:  Spjegalna ftit għax għal din kont ġej.  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Kienet użanza li meta jkun hemm proġetti nġibu d-ditti minn barra biex jagħmlu presentation.  Kien hemm każi fejn is-Sur Rizzo – u mort miegħu jiena – konna mmorru għand xi ministru biex nagħmlu presentation u oħrajn kont immur jiena l-Enemalta, l-Maltacom, id-DCA, meta kien ikun proġett żgħir jew equipment.  Dakinhar hu qalli biex nikteb għax konna niltaqgħu kuljum…

ONOR. AUSTIN GATT:  Hu min hu?  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Is-Sur Rizzo, biex inġibuhom Malta biex jagħmel presentation.  

ONOR. AUSTIN GATT:  U inti ktibt?  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Jiena ktibt u għedtilhom we need to make a contact.  

ONOR. AUSTIN GATT:  Qallek hu biex tiktibha?  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Iva, qalli hu, kont niltaqa’ miegħu kuljum, kien ikolli l-files kollha miegħi, kien ikolli blank paper kull file u għax hu kien jgħid li l-Ingliż tiegħi ma tantx hu tajjeb kien ipoġġili ċertu diskors kif għandi niktbu.  

ONOR. AUSTIN GATT:  U ktibtha fejn?  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Fuq email.  

ONOR. AUSTIN GATT:  Fuq PC tiegħek.  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Tal-uffiċċju.  

ONOR. AUSTIN GATT:  L-email address tiegħek x’kien?  Kien tal-kumpanija?  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Tal-kumpanija, josephmizzi@asl.com.mt
ONOR. AUSTIN GATT:  Meta tlaqt, l-emails kienu għadhom hemmhekk?  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Nimmaġina li kienu fis-server.  

ONOR. AUSTIN GATT:  Qed nistaqsik jekk neħħejtx l-affarijiet mis-server int.  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Le, ma stajtx inneħħihom jien għax tlaqt minn hemmhekk mhux f’ambulanza imma tlaqt għal St. Luke’s minn hemmhekk.  Kien tani heart attack.  

ONOR. AUSTIN GATT:  Ma nidħlux f’dik il-parti, jiddispjaċini.  Tlaqt minn hemmhekk, ħallejt kollox fuq is-server.

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Iva.  

ONOR. AUSTIN GATT:  L-aċċess għall-emails tiegħek kien bil-password?  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Le, ma kellix password.  

ONOR. AUSTIN GATT:  Jiġifieri kien open.

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Iva.  
ONOR. AUSTIN GATT:  Jiġifieri kulħadd seta’ jaċċedi għalihom?  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Iva, naħseb anke s-seftura.  

ONOR. AUSTIN GATT:  Mela, bgħattilhom din l-email, eventwalment ħriġt mill-isptar, għedtilna li kellek il-heart attack, u allura ma bqajtx impjegat?  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Le, għax għandi instructions ta’ Manché li qalli biex ma mmurx lura.  Għamilt seba’ xhur sakemm ħriġt bil-pensjoni boarded out, sa Mejju 2006.  

ONOR. AUSTIN GATT:  Imbagħad wara erġajt bdejt il-kuntatti mal-BWSC għal rasek?  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Mhux daqshekk malajr kien għax ma kontx physically capable, imbagħad sentejn wara għamilt kuntratt mal-BWSC, kien xi Settembru 2007.  

ONOR. AUSTIN GATT:  Bdejt tagħtihom is-servizzi tiegħek self employed, independent.  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Hekk hu, kont xtrajt kumpanija tat-tifla biex ma noqgħodx nissettja waħda għal rasi minħabba t-taxxa u l-VAT, u tlaqt għal rasi.  

ONOR. AUSTIN GATT:  Matul il-proċess kollu, kemm bħala impjegat tas-Sur Rizzo, kemm fiż-żmien meta kont waħdek, inti qat avviċinajt lil xi ħadd, hu min hu, offrejtlu flus…  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Jiena?  Le.  

ONOR. AUSTIN GATT:  ... inċentiv, wegħda jew xi forma ta’ promessa li tista’ tinfluwenza b’xi mod xi parti mill-proċess tal-għoti tat-tender tal-power station?  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Le.  

ONOR. AUSTIN GATT:  Taf b’xi ħadd li taf int li għamel dan?  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Ma fhimtx il-mistoqsija.  

ONOR. AUSTIN GATT:  Għax inti għedt:  Jien?  Le?  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Jiena le.  

ONOR. AUSTIN GATT:  Taf b’xi ħaddieħor, nistaqsik direttament, meta kont impjegat tas-Sur Rizzo, taf xi ħadd fl-organizzazzjoni tas-Sur Rizzo li offra xi ħaġa oħra lil xi ħaddieħor biex jipprova jinfluwenza?  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Le, ma nafx.  

ONOR. AUSTIN GATT:  F’dan il-proċess kollu, inti qatt iltqajt ma’ xi politiku?  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Le.  

ONOR. AUSTIN GATT:  Għedt li ġieli kontu tagħmlu presentations.  F’dan il-proċess għamiltu xi presentation lil xi politiku?  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Din id-darba?  

ONOR. AUSTIN GATT:  Iva, tal-BWSC.  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Le.  Kien se jkun hemm preparation.  Kien qed jirranġa huwa.  

ONOR. AUSTIN GATT:  Imma inti m’għamilthiex.  

IS-SUR JOSEPH MIZZI  Le.  

ONOR. AUSTIN GATT:  Issa meta jkollna lilu nistaqsuh jekk għamilhiex hu.  Meta ktibt, dik li issa saret il-famuża frażi “għandna bżonn inkellmu lil xi ħadd iktar ‘il fuq”, il-kliem huma tiegħek jew huma tas-Sur Rizzo?  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Naħlef li dik il-kelma “hierarchy” qatt ma użajtha f’ħajti.  Qatt ma użajtha f’ħajti dik il-kelma.  Kienet kelma ġdida għalija u kien jiddettali ċerta lingwa hu.  It-teknika kont nieħu ħsiebha jien u dik li hija administration kien jieħu ħsiebha hu għax hu kien jgħidli li l-Ingliż tiegħi mhux tajjeb.  

ONOR. AUSTIN GATT:  U spjegalek għal min kien qed jirriferi?  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Le.  

ONOR. AUSTIN GATT:  Matul dan il-proċess kollu, inti ltqajt ma’ uffiċjali ta’ xi wieħed mill-bordijiet li aġġudikaw it-tender barra mil-laqgħat uffiċjali fejn ikollok bżonn tiltaqa’ magħhom uffiċjalment?  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Le.  

ONOR. AUSTIN GATT:  Jiġifieri hemm xi istanza, bil-ġurament tiegħek Sur Mizzi, li tista’ tiftakar fejn inti barra mill-proċess uffiċjali qatt iltqajt ma’ xi ħadd jew mill-bord tal-aġġudikazzjoni jew mill-contracts committee jew mill-kumitat tekniku u b’xi mod tkellimtu fuq il-kuntratt, fuq it-tender?  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Le għax ma kienx etiku li nitkellem; kien hemm il-klawsola famuża li f’każ ta’ soliciting tiġi disqualified.  

ONOR. AUSTIN GATT:  Grazzi, xejn iktar.  

THE CHAIRMAN:  L-Onor. Bartolo.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Sur Mizzi, kemm għamilt żmien taħdem l-Enemalta?  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Minn February 1965 sa February 1989.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  U kont taf persuni li, ovvjament meta kont taħdem hemm kont għamilt kuntatt ma’ persuni li keinu fil-korporazzjoni, kollegi tax-xogħol, kont taħdem magħhom.  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Mhux bilfors?  Kont naħdem mal-messaġġiera u ma’ kulħadd.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Ma’ nies li mbagħad kellhom x’jaqsmu f’xi kumitat jew ieħor tal-proċess tat-tender, mill-inġiniera, lil min kont taf?  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  At what stage?  Liema proċess?  F’liema stadju?  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Tal-aġġudikazzjoni jew għandek it-tekniku, il-kumitat tekniku.  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Qatt ma kellimt lil ħadd.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Jiġifieri inġiniera bħal, pereżempju, is-Sur Karmenu Sant.  

ISSUR JOSEPH MIZI:  Imma dak qabel ma ħareġ it-tender.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Jiġifieri kellimtu lis-Sur Karmenu Sant.  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Kont inkellmu, official u unofficial.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  U meta beda l-proċess imbagħad, u erġajt dħalt lura fix-xena inti, l-Enemalta nassumi li kont tmur, ġieli kont tmur biex tiltaqa’ ma’ xi ħadd u titkellem ma’ xi ħadd.  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Biex niltaqa’ ma’ xi ħadd f’liema sens? Kont immur b’xogħol.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  B’xogħol.  Jiġifieri hemmhekk kellek kuntatti.  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Imma kuntatti wieħed irid jispjega x’kuntatti huma.  Kuntatti tax-xogħol.  Meta kont ma’ Rizzo kellna ħafna xogħlijiet hemmhekk u jien kont immur.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Jiġifieri int kont tikkultiva r-relazzjonijiet mal-Enemalta, man-nies fl-Enemalta.  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Il-kelma “tikkultiva” ma nafx…

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Tikkultiva titkellem magħhom, issir tafhom, tiddiskuti magħhom.

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Fuq ix-xogħol.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Fuq ix-xogħol.  Min-nies li kienu mdaħħlin fil-kumitat tekniku hemm nies li taf sewwa.  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Nafhom.  Imma kif nafhom?  Għax jien lilek nafek ukoll.  Trid tagħmel definition.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Le, tafhom iżjed milli taf lili.  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Lil Dr. Mangion nafu fuq fuq it-television imma qatt ma kellimtu.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Anke lili ma naħsibx li tafni ħafna iktar minn hekk.  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Pereżempju, is-Sinjura Dalli tiġi minni imma qatt ma kellimtha.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Nirrikużawha fil-każ.  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  X’tagħmel?  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Jekk qed tgħid li tiġi minnek ngħidulha biex titlaq ‘il barra.  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Tiġi minni imma hi qatt ma kellmitni u qatt ma kellimtha.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Imma nies bħall-Inġinier Karmenu Sant żgur li mhux f’din il-kategorija; kont tafhom sewwa u kont tafhom sewwa anke waqt ...

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Fl-antik. 

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Imma anke meta beda l-proċess tat-tender għax kontu tiltaqgħu.  Ma kontux tiltaqgħu mal-kumitat tekniku jew f’laqgħat li kellkom mal-Enemalta biex tispjegaw …?

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Ma’ Karmenu Sant fil-bidu forsi ltqajt darbtejn fil-kumitat.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  U ddiskutejtu t-tender tal-estensjoni tal-power station li kienet ħierġa?

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  It-tender kont naf li ħierġa mill-1989 il-power station.  Jien kont draftsman hemmhekk jiġifieri ddiżinjajt Delimara kollha fl-1989.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Imma qed nitkellmu issa …

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  U fażi fażi kont niffolowjahom.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Imma issa qed nitkellmu fuq din, proprju din ...

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Din fl-estimi tal-2001 diġà kienet indikata.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Imma mbagħad fl-2005 l-affarijiet aktar bdew jieħdu forma.  Mhux hekk?

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Naturalment, aktar ma jgħaddi ż-żmien aktar …

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Dak iż-żmien meta bdejt il-kuntatt ma’ BWSC – qed nitkellmu fuq l-2005 meta allura kont għadek impjegat – jekk wieħed jara diversi emails li ktibt, hemm affarijiet interessanti.

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Imma trid tiddistingwi bejn li ktibt jien jew li kelli instructions biex nikteb ukoll.  Għax tagħmel differenza.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Inti qed tgħid mela li hemm emails li jista’ jkun li ktibthom inti mill-inizjattiva tiegħek ...

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Fejn tidħol it-teknika żgur li jiena ktibthom.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  ... u jista’ jkun li hemm emails, u semmejt waħda partikolari, fejn dik mhux inti ktibtha, jew ktibtha inti fuq suġġeriment tas-Sur Rizzo.

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Hekk hu.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  L-email li fiha tikteb lill-BWSC u tagħti ħasla lil Bent Iverson tal-Wärtsilä …  Ġieli ltqajt miegħu inti lil Bent Iverson, ma nafx jekk hux id-Danish Village, l-Għadira fejn kien joqgħod.

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Int taf aktar minni.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Le, qed nistaqsik.

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Imma qed tistaqsini xi ħaġa li ma teżistix.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  X’ma teżistix ?

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Li jiena ltqajt miegħu d-Danish Village.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Ma’ Bent Iverson iltqajt inti. 

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Imma mhux fejn qed tgħid inti.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Mhux id-Danish Village qed tgħid hux, iltqajt miegħu x’imkien ieħor.

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Iltqajt miegħu l-Corinthia.

ONOR. EVARIST BARTOLO: Mhux importanti fejn iltqajt miegħu.

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Imma għax inti qed tgħidli li ltqajt miegħu d-Danish Village.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Għax hu kien jiġi d-Danish Village.

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Jien kont iltqajt miegħu l-Corinthia Hotel.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Mhijiex importanti.  L-aktar ħaġa importanti mhux fejn kien joqgħod.  L-aktar ħaġa importanti hu li inti …

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Jiena żgur ma kontx se nissuġġerixxi d-Danish Village għax ’il bogħod hux!

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Imma sabiħ ħafna.

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Ġieli mort niekol hemm!

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Għax dak tan-Daniżi, għalhekk kien imur hemmhekk.  Il-punt mhux dak hu, mhux importanti fejn.  Li hu żgur hu li tikteb lil BWSC u tgħidilhom:  Kif Bent Iverson jaqbad u jmur l-Enemalta?  Tiftakar li ktibt email bħal din u tgħidilhom li se jħarbtilna x-xogħol kif jagħmel l-affarijiet?

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Għax hu kien qalli li mar.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Imma inti rrabjat li qisu hu jagħmel l-affarijiet fil-miftuħ, mentri hemm mod ieħor kif taħdem hux, li mhux fil-miftuħ taħdem minn wara.

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Forsi  kont irrabjat f’isem il-kumpanija li kont naħdem magħha mhux f’ismi personali.

ONOR. EVARIST BARTOLO: Imma inti tiftakar li ktibt din l-email fejn għidtilhom li Bent Iverson se jħarbtilna x-xogħol tagħna għax jagħmel l-affarijiet b’mod sfaċċjat, jaqbad u jmur hu personali?  Tiftakar li hemm email hekk ?

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Ma nafx jekk użajtx il-kelma “sfaċċat”. 

ONOR. AUSTIN GATT:  Mr Chairman, mhux aħjar naqrawlu l-email ?

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Tagħmel l-affarijiet wisq ovvju.

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Għax il-meaning tagħha qed tgħid il-kelma “sfaċċat”. 

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Imma inti x’kien dejqek fl-operat tiegħu?

IS-SUR JOSEPH MIZZI: Dan bħal meta … Jien ma nafx jekk inti kontx fil-business ...

ONOR. AUSTIN GATT:  Mr Chairman, jekk trid issir riferenza għal dokument li jeżisti normalment jinqara d-dokument.  (Interruzzjonijiet)

THE CHAIRMAN:  Ivverbalizza ftit il-mistoqsija u għid eżattament xi tridu jirrispondi lis-Sur Mizzi.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Ħalli ngħidlek, ħalli nkunu ċari.  Inti fil-bidu tas-sena 2005 kont ktibt lill-BWSC li ma kienx għoġbok il-mod kif jopera Bent Iverson.  Qed inpoġġiha bl-aktar kliem prudenti biex ma noqogħdux niġġieldu fuq kelma.  X’kien dejqek fl-operat tiegħu Bent Iverson?  Għaliex għedt li dan mhuwiex mod kif wieħed jopera u kif jaħdem?

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Kien kompetitur tagħna hux.  Mill-bidu kien dejjaqni.  Kien bagħat għalija fil-fatt niktakar li …

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Imma l-BWSC u l-Wärtsilä għamlu ħafna proġetti flimkien għax BWSC hija project manager biss, ma tibnix, m’hijiex kompetitriċi tal- Wärtsilä.

IS-SUR JOSEPH MIZZI: Flimkien għamlu u individwali għamlu wkoll!

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Hekk hu.

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Jiġifieri kienu kompetituri u fl-istess ħin …

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Imma f’dan il-każ kienu qegħdin jaħdmu flimkien.

IS-SUR JOSEPH MIZZI: F’liema każ?

ONOR. EVARIST BARTOLO: Għal Malta ddeċidew li BWSC tmexxi l-affarijiet u  Bent Iverson fil-fatt wara dik l-email tiegħek ma ġiex aktar Malta.  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Ma nafx x’għamel jien!  Taf iktar minni.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Għax qalulu li Malta bħala BWSC nieħdu ħsiebha aħna, toqogħdux intom bħala Wärtsilä tikkompetu intom, għax ftehmu li jieħdu l-magni tagħhom.

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Le, mhux hekk ġara.  Dawk kienu se jitfgħu t-tender, ippreparawha.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Kienu se jitfgħu t-tender imma ma tefgħuhiex.

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Taf għaliex ma tefgħuhiex imma?   M’intix informat sewwa, jiddispjaċini.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Le, informani, aħjar.

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Ma tefgħuhiex għax ġew tliet minuti tard.  Jien hemm kont dakinhar.  U m’aċċettawhiex tal-kuntratti.  Dawk tefgħu tender għal rashom.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Imma meta inti kont oġġezzjonajt għall-mod kif kien jopera …

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Oġġezzjonajt x’jiġifieri?

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Inti ktibt lil BWSC fejn għedtilhom li dak mhuwiex mod kif jopera għax kien mar direttament għand l-Enemalta biex jiddiskuti l-bini tal-power station li kien ippjanat.

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Jista’ jkun li ddejjaqt dakinhar.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Għaliex?  Inti tippreferi li l-operat ikun mod ieħor?

L-AVUKAT JOSEPH J. VELLA:   Mr Chairman, jien nobgħod nintervejni imma d-domanda qiegħda tinsinwa risposta ħażina.  Il-mod kif l-Onor. Bartolo qed ipoġġi d-domanda, bir-rispett kollu, jiena qiegħed kwiet ħafna …

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Issa nirringrazzjawk ukoll talli qiegħed kwiet ħafna!

THE CHAIRMAN:  L-avukat tiegħu għandi dritt jintervjeni.

L-AVUKAT JOSEPH J. VELLA:  Jekk l-Onor. Bartolo jaqralu l-email, imbagħad wieħed jista’ jikkummenta fuq l-email.

ONOR. EVARIT BARTOLO:  Mela darb’oħra nġib l-email miegħi.  

L-AVUKAT JOSEPH J. VELLA: Qiegħed idur ma’ suġġett u jinsinwa affarijiet li bir-rispett kollu l-line of questioning mhuwiex korrett.  

ONOR. EVARIST BARTOLO: M’iniex se nħalli lil Dr. Vella jissuġġerili x’line of question irrid nagħmel.  Jekk irid joġġezzjona, bid-dritt li jagħtuh il-guidelines li għandna hawnhekk …

THE CHAIRMAN:  Skont il-guidelines li għandna huma l-Membri tal-Kumitat li jistgħu joġġezzjonaw. 

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Mhux joqgħod qisu qed jagħmlina pjaċir li qiegħed hawn u rridu nbaxxu rasna għalih …

ONOR. AUSTIN GATT: 
Mr Chairman, minflok nikkumplikaw kollox mhux aħjar naqrawlu l-email u daqshekk?

THE CHAIRMAN:  Issa hemm żewġ elementi.  Jew tivverbalizza preċiż xi trid tistaqsih dwar l-email jew inkella jekk għandek l-email taqra l-email.  Inkella ġibha aktar ’il quddiem u nerġgħu ngħajtulu biex jispjegalna.

ONOR. EVARIST BARTOLO:   Inġib l-email aktar ’il quddiem ħalli nkunu ċari x’qegħdin ngħidu.  Il-mistoqsija li ridt nasal għaliha hija sempliċi u ċara, li kien hemm oġġezzjoni għall-mod kif kien jopera persuna għax kien jagħmel l-affarijiet wisq fil-miftuħ u għalhekk oġġezzjonajt.  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Oġġezzjoni miegħi nnifsi għamilt.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Oġġezzjonajt mal-BWSC.  Lil BWSC gżajthom, gżajt lil Bent Iverson kif ġib ruħu hawn Malta li kien se jħarbtilna l-affarijiet.  Hekk qiegħda.  Imma tinkwieta xejn, inġibu l-email, naqrawha u niddiskutu lilha.

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Bla valur għalija.

THE CHAIRMAN:  Sur Mizzi, il-mistoqsijiet jistgħu jsiru minn dan il-Kumitat u ma tistax tivvaluta inti jekk hux bla valur jew le.  Il-proċess aħna nagħmluh mhux inti.  Kull Membru għandu d-dritt li jagħmillek il-mistoqsijiet.  Il-mistoqsijiet iridu jkunu straight to the point u ċari u għalhekk l-Onor. Bartolo ġie mitlub biex jispeċifika u kien ċar, staqsiek għaliex inti bgħatt din l-email li inti ammettejt li bgħattha.  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Jekk hemm ismi bgħattha żgur hux!

THE CHAIRMAN:   Allura staqsiek għaliex inti bgħatt din l-email fejn oġġezzjonajt li Bent Iverson imur u jitkellem direttament mal-Enemalta.  X’kienet ir-raġuni li inti għamilt din l-oġġezzjoni mal-kumpanija BWSC?

IS-SUR JOSEPH MIZZI:   Għax normalment through an agent isiru dawn l-affarijiet.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Imma l-ittra ma kenitx mibgħuta lil Wärtsilä, kienet mibgħuta lil BWSC.  Għaliex tinkiteb ittra dwar impjegat ta’ kompetitur lil BWSC?  Dik li ma nistax nifhem jien.     
IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Jiena spjegajtilhom u għedtilhom li dak mar dirett. Sempliċi kienet.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Imma Bent Iverson ma kienx obbligat …

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Hu qalli li mar dirett.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Iva, imma Bent Iverson mhuwiex impjegat ta’ BWSC.  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Imma ridt ninfurmahom hux!

ONOR. EVARIST BARTOLO:  U għaliex ħassejt il-bżonn li tinfurmahom?

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Malta mhux għalhekk qegħdin aħna!

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Imma jekk kompetitur tiegħek qed iġib ruħu b’mod li jista’ jiskredita l-mod kif qed jopera, għalik aħjar għax aktar qed jagħti ċans imbagħad lill-kumpanija li timbotta inti biex tieħu t-tender hi u mhux min jopera b’mod li inti deherlek li mhux xieraq.

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Jiena sempliċement infurmajthom x’qed jagħmel.  S’hemmhekk nista’ ngħid.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Imma tajt ġudizzju wkoll.  Għedt li dan mhuwiex il-mod kif topera.  

ONOR. TONIO FENECH (Ministru tal-Finanzi, l-Ekonomija u Investiment):  Mr Chairman, se noġġezzjona jien la Membru jrid ikun li joġġezzjona.  Jien qed noġġezzjona għal din il-line of questioning għax l-email ma qrajnihiex u qed tibqa’ ssir riferenza għall-email.  Mela nġibu  l-e-mail u nagħmluha.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Mhux problema, Onor. Fenech.  

THE CHAIRMAN:  Mela din il-mistoqsija tinqabeż u tinġieb l-email.  Jiġifieri għada wisq probabbli jkollok terġa’ titla’ quddiem dan il-Kumitat.

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Però nixtieq niċċara li l-Wärtsilä kienu se jitfgħu t-tender, dan is-sinjur li semma l-Onorevoli ġie bil-pakkett il-Ħadd, it-Tlieta kienet tagħlaq it-tender u t-Tlieta ġie, wara siegħa jdur bit-taxi biex isib l-uffiċċju tal-kuntratti, ġiet three minutes tard u rrifjutawhielu.  Jiġifieri …

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Qed nitkellmu dwar snin differenti.  Jiena qed inkellmek fuq is-sena 2005 u inti probabbli qed titkellem fuq l-2006 jew l-2007 mhux hekk?

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Għax inti għedtli li huma ma tefgħux tender.  Tefgħu tender il- Wärtsilä in competition ma’ BWSC.  Ma tefgħuhiex …

ONOR. EVRIST BARTOLO:  Għalissa naqbżuha.  Kien hemm email oħra fejn inti tiftiehem ma’ BWSC biex jibgħatulek letteratura teknika fuq id-diesel engines, jekk hux speed 2, jekk hux speed 4, low, medium.

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Comparison kienet dik.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Huwa interessanti li qed jgħidulek li se jibagħtuhielek mingħajr il-letterhead tal-kumpanija għax qalu li jifhmu li se turiha lil terzi persuni.

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Dik kien talabhieli s-Sur Rizzo, jiena tlabthielhom biex in connection ma’ dik l-email li qrajt l-ewwel, kien se jispjegaha lil xi ħadd.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Jiġifieri inti ma kontx taf min huma t-terzi persuni? 

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Le, ma kontx naf min huma. 

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Jiġifieri ma kenitx letteratura teknika li biha inti stajt …  Peress li inti kont responsabbli mill-affarijiet tekniċi …

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Ried comparison bejn is-slow speed u medium speed u fuq proġett tal-power station ta’ qabel kien talabhieli wkoll. Meta konna qegħdin naħdmu fuq il-Phase 2B kien talabni tal-ABB li konna nirrappreżentaw aħna kontra l-General Electric.  Kien talabni biex jagħmel comparison ukoll biex imur għand xi ħadd biha  u din kienet repetition tagħha.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Jiġifieri f’dan il-każ inti tlabt din il-letteratura, ftehemt magħhom jew huma ssuġġerew li aħjar ma jkunx hemm il-letterhead ta’ BWSC …

IS-SUR JOSEPH  MIZZI: Mhux jien ftehemt magħhom.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Le, huma qalu li aħjar jibgħatuhielek mingħajr il-letterhead ta’ BWSC.  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Hekk hemm mitkub.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  U inti ma oġġezzjonajtx li jagħmlu hekk hux hekk?  Jiġifieri ma ddejjaqtx li jagħtuk letteratura anonima …

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Le, mhux letteratura.  Kulma kien hemm comparison bejn magna u oħra.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Iva, imma li jagħmlu huma!

IS-SUR JOSEPH  MIZZI:  Issa plain paper u mhux ....

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Tagħmel differenza!

IS-SUR JOSEPH MIZZI: Għaliex tagħmel differenza?

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Ma tagħmilx differenza!  Jekk jiena mmur b’litteratura teknika …

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  L-iskop kien li jagħmel comparison dak li jkun.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Imma BWSC f’dan il-każ hija parti interessata.  Jekk jiena se mmur għand l-Enemalta bil-BWSC fuqha u BWSC qiegħda timbotta l-affarijiet tagħha, mhijiex ċara li dak li jkun jgħidlek:  Skużi, mhux hekk tistenna!

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Kieku għamiltha jien din il-comparison kont nagħmilha fuq plain paper.  Issa huma għażlu li jibagħtuha fuq blank paper.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Imma hija deċiżjoni innoċenti li minflok jużaw il-letterhead tal-kumpanija …?

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Staqsi lilhom fil-kas. Jiena rċevejtha u tajtha lis-Sur Rizzo.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  U terzi persuni oħra ma kienx hemm.  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Le. 

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Jiġifieri meta inti rċevejt din il-letteratura anonima …

IS-SUR JOSEPH MIZZI:   Anonima kif?

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Anonima għax ma kien hemm l-ebda letterhead.  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Jekk kienet attachment ma’ email kif kienet anonima?

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Imma d-dokument li mbagħad kontu se turu lil xi ħadd kien dokument li m’għandux l-oriġini tiegħu għax ittieħdet id-deċiżjoni li jkun jaqbel li ma jkunx hemm il-letterhead ta’ BWSC fuqha.

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  M’iniex qed  naraha importanti.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Għal min irid jagħmel deċizjoni teknika u inti qed tippreżentalu bħala tagħrif oġġettiv …

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Mhux jiena kont.  Din talabhieli s-Sur Rizzo u s-Sur Rizzo kien se jagħmel presentation biha mhux jiena.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Meta beda l-proċess int kont taf li skont il-Legal Notice tal-2002, BWSC ma kellhomx ċans jirbħu l-kuntratt?

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  X’tgħid il-legal notice?

ONOR. EVARIST BARTOLO:   Il-Legal Notice tal-2002 kienet tipprojbixxi li jintużaw magni li jistgħu jagħmlu ċerti emissions u BWSC, anke matul is-sena 2005, oġġezzjonat għal dik il-legal notice.  Inti kont taf li oġġezzjonat?

IS-SUR JOSEPH  MIZZI:  Ma dħaltx fiha jien.

ONOR. EVARIST BARTOLO: Jiġifieri fil-kuntatti tiegħek ma’ BWSC, qatt ma ddiskutejtu li għandkom astakolu? 

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Smajt xi diskors, però jiena ma dħaltx fiha.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Issa m’aħniex qed nitkellmu fuq ostakolu żgħir, mhux fuq jekk tiltaqgħux id-Danish Village jew il-Corinthia.  Issa qed nitkellmu dwar legal notice li qed tiddeterminalek x’tip ta’ power station se jkollok.  Jiġifieri mindu waslu dawn l-imberkin u saru jafu li hemm din il-legal notice li mhux se tħallihom jitfgħu t-tender mhux biss ma jirbħuhiex.  Qatt ma ddiskutejtuha matul is-sena 2005 il-Legal Notice tal-2002?

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Le, jiena qatt ma dħalt fil-legal notice.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Jiġifieri huma qatt ma qalulek li jixtiequ li jieħdu t-tender imma li hawn problema?

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Kont smajt xi ħaġa imma mhux direttament u jiena ma kontx dħalt fiha l-legal notice.  Jiena m’iniex a legal man l-ewwel nett.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Imma you are a technical man għax fil-fatt il-legal notice hija marbuta mhux ma’ affarijiet legali imma hija marbuta ma’ affarijiet tekniċi.  Jiġifieri fl-2005 BWSC qatt ma qalulek:  Isma’ għandna problema għax il-Legal Notice tagħkom, it-329 tal-2002 lilna mhux se tħallina …

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Ma qalulix li kien hemm problema.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  U fl-2006 qalulek meta mbagħad inti mort għal rasek?  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Jiena għamilt lapse ta’ seba’ xhur żgur …

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Kollox sew, imma mbagħad inti stess għedtilna hawnhekk li erġajt dħalt fix-xena hux hekk?

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Sentejn wara.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Jiġifieri fl-2007 il-legal notice kienet għadha ma nbidlitx.  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Il-legal notice meta nbidlet?

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Le jien qed nistaqsik:  Il-legal notice kienet għadha ma nbidlitx?  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Din ma kenitx issue li kont imdaħħal fiha jien.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Jiġifieri BWSC minkejja li wasalna biex jintefgħu t-tenders, l-affarijiet qed javvanzaw u mexjin ħafna, jafu li x-xogħol kollu li għamlu jistgħu jitfgħuh barra mit-tieqa għas-sempliċi raġuni li hemm din il-legal notice li t-teknoloġija tagħhom is ruled out completely. Jiġifieri qed tgħidli li anke fl-2007 lanqas qalulek li hemm problema?

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Jien ma dħaltx fiha din il-problema.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Ma ddiskutewx miegħek?  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Le.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Jiġifieri  minkejja li inti kont l-aġent u l-konsulent tekniku tagħhom …

IS-SUR JOSEPH MIZZI:   Tista’ tibqa’ tgħid għax trid tieħu l-kelma tiegħi.  Ma ddiskutewhiex miegħi dik il-legal notice.  
ONOR. EVARIST BARTOLO:  Imma jien kif nista’ nieħu l-kelma tiegħek fuq xi ħaġa bħal din?

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Imma issa dik affari tiegħek hux!  (Interruzzjonijiet)

THE CHAIRMAN:  Ħudu paċenzja.  Imxejna bi proċedura tajba.  Ma  nistgħux nagħmlu ġudizzju jekk ma jkollniex provi.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  M’iniex qed nagħmel ġudizzju hu qalli biex nieħu l-kelma tiegħu.

THE CHAIRMAN:  Kollox sew, għandek kull dritt ma taċċettahiex.     

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Għax m’aħniex qed nitkellmu fuq xi ħaġa trivjali, Mr Chairman.  Hawnhekk qed nitkellmu …

THE CHAIRMAN:  Dan is-suġġett tal-legal notice huwa kruċjali u kif inbidlet ovvjament.  Huwa parti kbira fl-investigazzjoni kollha u għandu dritt jagħmel il-mistoqsijiet.  Inkomplu fuq il-mistoqsijiet.  Issa jekk tinġieb xi prova ulterjuri jekk intqalitx il-verità jew kien skorrett, eċċ., wieħed jara man mano li jiżviluppaw l-affarijiet.

ONOR. AUSTIN GATT:  Mr Chairman, jiena naqbel miegħek li nagħmlu mitt elf domanda.  Jekk xi Membru ta’ dan il-Kumitat jidhirlu li r-risposta trid tiġi komplifikata b’domandi oħra, jibqa’ jagħmel kemm għandu bżonn domandi, però iktar ma noqogħdu ’l bogħod minn osservazzjonijiet ta’ ġudizzju fuq risposti, naħseb aktar nimxu b’serenità hawnhekk.  

THE CHAIRMAN:  Hawnhekk nagħmlu l-mistoqsijiet biex niġbru l-fatti kollha.  Kompli Onor. Bartolo.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Sempliċement għax din hija xi ħaġa kbira.  Din tiddetermina kollox.  Il-fatt li għandek proċess ta’ tender beda, min qed jieħu sehem fih, jaf li dik tiskwalifikah.  X’ħin jibda t-tendering process, id-dokument tat-tender jinkiteb b’mod li jħalli lil dik il-kumpanija tibbidja, l-ispecifications tat-tender jinkitbu b’mod li jħallu lil dik il-kumpanija tibbidja, sadanittant il-legal notice għadha ma nbidlitx.  Jiġifieri mbagħad tinbidel proprju lejliet il-bidu tas-sena 2008 fejn imbagħad allura BWSC …  U jiena qed nistaqsi dwar din il-bidla, kif xi ħaġa li hija daqshekk determinanti ma jkunx hawn diskussjoni dwarha.

THE CHAIRMAN:  Jekk qed nifhem sew il-mistoqsija tiegħek hija din.  Jekk is-Sur Mizzi daħalx fil-proċess ta’ din il-bidla.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Jiena staqsejtu mistoqsija sempliċi; jekk BWSC ikkomunikawx miegħu li l-legal notice tal-2002 kienet problema biex jieħdu t-tender.

ONOR. JOSEPH MIZZI:   Jiena qatt ma dħalt fil-legal notices li qed issemmi inti.  Lanqas qatt ma rajthom.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Jiġifieri qatt ma qalulek li hemm problema?

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Le, qatt ma qaluli.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Jiġifieri lanqas biss li kien hemm problema.  Jiena nifhem …

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Qed tirrepeti l-istess ħaġa.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Għax inti ftit ilu għedt:  Mingħalija xi ħaġa qaluli.  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Le, smajt xi diskors imma ma ġewx qaluli li għandhom problema u rranġaw u kollox.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Dan id-diskors mhux mingħandhom tisimgħu?  Allura kif smajtu dan id-diskors?

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Bdew jitkellmu fuq xi emissions, imma dawn il-legal notices li qed tgħid inti qatt ma rajthom u qatt ma qrajthom.  X’nista’ ngħidlek aktar minn hekk?

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Il-komunikazzjoni tiegħek ma’ BWSC, minn meta erġajt wara li tlaqt minn mal-ASL imbagħad dħalt personali …

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Il-kelma “tlaqt” mhijiex eżatt.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Spiċċajt.   Kont imradt.

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Le għax tagħmel differenza milli kont marid u ġejt boarded out għal li tlaqt.  Id-diskors irid ikun daqsxejn sewwa.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Alright mhux problema.  Imma tlaqt xorta jiġifieri.

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Mhux tlaqt.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Mnħabba raġunijiet ta’ saħħa spiċċajt minn mal-ASL.  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Hekk iktar tagħmel sens.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Wara li rkuprajt, għaddew sitt xhur għedt inti …

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  U skantaw il-gazzetti kif irkuprajt malajr!

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Aħjar, sinjal tajjeb.

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  B’insolenza imma.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Aħjar għalik li inti rkuprajt.

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Imma b’insolenza.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Ma nweġibx għalihom jien dawk.  X’ħin erġajt dħalt fix-xena erġajt bdejt tagħmel kuntatt ma’ BWSC.  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Avviċinawni huma.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Tiftakar meta erġajt għamilt kuntatt ma’ BWSC jew huma reġgħu għamlu kuntatt miegħek?  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Bil-ġurnata trid tkun taf?

ONOR. EVARIST BARTOLO: Mhux jekk kienx it-Tnejn  jew it-Tlieta.

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Mela allura f’liema sens?

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Id-data u s-sena.

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Il-kuntratt jien għamiltu f’Settembru tal-2007.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Imma qabel Settembru tal-2007 kont f’kuntatt magħhom jew huma kienu f’kuntatt miegħek?

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Jiena xtaqt li jkolli kuntatt imma ma kienx hemm dik il-korrispondenza li kien hemm flowing.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Imma kien hemm korrispondenza.

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Jista’ jkun li kien hemm.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Nistgħu naraw kopja ta’ din il-korrispondenza? Mr Chairman, infakkrek li dan il-Kumitat jista’ jitlob dokumenti u jiena formalment qed nitlob kopja tal-korrispondenza kollha bejn is-Sur Mizzi u BWSC fis-sena 2006, fis-sena 2007, fis-sena 2008 u fis-sena 2009.  Qed nitlob formalment li jkollna dik id-dokumentazzjoni.  

THE CHAIRMAN:  Sur Mizzi, qed ikollok talba għal din id-dokumentazzjoni u terġa’ tiġi mgħajjat minn dan il-Kumitat biex meta tista’ tipprovdihilna.  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  M’għandix.  

THE CHAIRMAN: M’għandekx għax ma kienx hemm jew m’għandekx għax iddustriġġejtha?  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  M’għandix għax għandi sistema ġdida tal-computer.  

THE CHAIRMAN:  Jiġifieri inti qed tgħid li din il-korrispondenza m’għandekx.  Kien hemm korrispondenza …

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Kien hemm xi ftit korrispondenza imma m’għandix illum.

THE CHAIRMAN:  Però m’għandekx din il-korrispondenza.  Lanqas hard copy m’għandek.  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Le.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Lanqas hard disc m’għandna ta’ dak il-computer għal dawk is-snin biex nerġgħu nirkuprawhom?  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Le, għax xtrajt sistema ġdida għax kien iġġamjali l-computer.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  U rmejt kollox.  

IS-SUR JOSEPH  MIZZI:  X’nagħmel bihom!

ONOR. EVARIST BARTOLO: Interessanti.  Ma ħassejtx li għandek bżonn iżżomm kopja ta’ tender daqshekk importanti li jiswa daqshekk flus, li tant ħdimt fuqu inti?  Ma żżommx kopja ta’ korrispondenza ta’ bejnek u l-kumpanija BWSC mis-sena 2006 sas-sena 2009?  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  M’għandix.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Xejn jiġifieri?

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Xejn.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Lanqas ftit?

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Xejn.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Interessanti.  Il-kumpanija Lahmeyer International meta kont sirt aġent tagħha?  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  L-ewwel aġent tagħha kien is-Sur Rizzo.  Kont mas-Sur Rizzo f’xi 2004.

ONOR.  EVARIST BARTOLO:  Imbagħad personali?

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Id-data ma niftakarx imma wara li tlaqt minn mas-Sur Rizzo kont qed nagħmel xogħol għall-MRA.  Kien hemm tender, bgħatthielhom u ħaduha.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Inti laqqajt lil Lahmeyer International mal-MRA?

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Mhux laqqajthom, bgħattilhom it-tender u tefgħuha.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Laqqajthom fis-sens ta’ xogħol qed ngħid.  Jiġifieri l-MRA saru jafu b’Lahmeyer International permezz tax-xogħol tiegħek.  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Le, jiena avżajt lil Lahmeyer li kien hemm tender, tefgħu tender u rebħuha.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Meta inti kont aġent ta’ Lahmeyer International, tiftakar meta sirt?

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Dak kien on job to job mhux long term agency agreement. 

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Kont taf li kienu blacklisted mill-Bank Dinji fuq każi ta’ korruzzjoni?  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Le.  Mela jiena nkun naf kollox!

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Imma li tkun aġent ta’ kumpanija ma tiskrinjax jekk dik il-kumpanija għandhiex reputazzoni tajba?

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Kont naf li timpjega eluf ta’ nies u mad-dinja kollha kellha xi 50 uffiċċju imma ma qgħadtx nagħti kas biex nara …

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Għalik ma tagħmilx differenza jekk kumpanija hijiex blacklisted fuq każi ta’ korruzzjoni jew le, li tirrappreżentaha int?

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Li kont naf forsi kont naħsibha, imma ma kontx naf.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Forsi kont taħsibha.  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Iva, imma ma kontx naf.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Jiġifieri l-Enemalta ma ċċekkjatx, inti ma ċċekkjajtx.

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  L-Enemalta?  Aħna mhux fuq l-MRA qed nitkellmu ?

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Imma l-Enemalta ma ċċekkjatx lanqas meta mbagħad qabdithom biex jagħmlu …

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Imma issa qbizna fuq l-Enemalta.  Aħna fuq l-MRA qed nitkellmu le?

ONOR. EVARIST BARTOLO:  U lanqas l-MRA  ma ċċekkjat!

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Imma x’tort għandi jien!  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Jien m’iniex qed inwaħħal fik.  Qed ngħid li lanqas l-MRA ma ċċekkjat jekk l-iscreening li suppost tagħmel …

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Imma dik affari tagħha hux!

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Imma anke l-MRA ma ċċekkjatx, inti ma ċċekkjajtx, id-Dipartiment tal-Kuntratti ma ċċekkjax, u l-Enemalta ma ċċekkjatx!  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Imma jiena fiex nidħol f’dan kollu?

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Inti tidħol żgur għax inti l-persuna li għamilt kuntatt anke …

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Jiena nidħol in relation ….
ONOR. EVARIST BARTOLO:  U jiena staqsejtek jekk għalik tagħmilx differenza li l-kumpanija tkunx blacklisted  jew le fuq każijiet ta’ korruzzjoni.

IS-SUR JOSEPH  MIZZI:  Li kont naf kont probabbli nevitahom imma ma kontx naf.

ONOR. EVARIST BARTOLO: Probabbli kont tevitahom.  Kont taf li Lahmeyer International u BWSC ikkoperaw anke fil-bini ta’ power stations?

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Le.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Jiġifieri ma kontx taf li dawn bnew tliet power stations flimkien mill-inqas?

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Lili x’kien jinteressani?  Il-proġett ta’ Malta ma jinteressanix hux!  Ma naħsibx li jorbot li nkun naf!

ONOR. EVARIST BARTOLO: U li mbagħad il-Lahmeyer International iddaħħlu fil-proċess ta’ aġġudikazzjoni u taw l-evalwazzjoni teknika tagħhom ma kontx taf?  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Ma kontx naf le.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Jiġifieri minkejja li kont rappreżentant ta’ BWSC, ma kontx taf li f’mument minnhom tat-tender il-Lahmeyer International ġew avviċinati?

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Kif nista’ nkun naf jiena?  U kif tippretendi li kont naf?   U kif nista’ nkun naf jiena?

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Jiena qed nistaqsik.  Inti kont qed issegwi l-proċess tat-tender.

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Imma għax l-Enemalta qabbdu lil Lahmeyer jiena kif għandi nkun naf?

THE CHAIRMAN:  Għamel risposta “iva” jew “le” Sur Mizzi.  

IS-SUR JOSEPH MIZZI: Għax it-ton li qed ikellimni bih qisu …

THE CHAIRMAN:  Għandu dritt jistaqsik il-mistoqsijiet u inti trid tirrispondi.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Qed insaqsik jekk inti kontx taf.  Għidli b’liema ton irrid nistaqsik ħalli nipprova ma niddisturbakx.  B’liema ton tridni nitaqsik?

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Għax qed tibqa’ tinsistili fuq l-istess ħaġa meta jien qed ngħidlek li jiena ma kontx naf.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Kollox sew, ma kontx taf.  Jiġifieri ma kontx taf assolutament?

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Le, ma kontx naf.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Waqt li kien għaddej il-proċess tat-tendering, kont tmur f’bini differenti tal-Enemalta b’konnessjoni ma’ dan it-tender?

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  X’jiġifieri?  Meta kellna l-meetings kont immur mad-Daniżi.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Jiġifieri fil-meetings formali biss?

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Iva.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Kuntatti oħra ġewwa l-bini tal-Enemalta jew barra l-bini tal-Enemalta qatt kellek?

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Le, diġà għedtlek li ma kellix.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Imma fil-bini tal-Enemalta ma kontx tmur biex titkellem fuqha din it-tender?

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Le, ma stajtx!  Min jeddi jiġifieri?  Ma stajtx nagħmel hekk hux!

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Jiġifieri qed ngħid sewwa li meta tmur l-Enemalta inti tiffirma li mort hemmhekk, bid-data, bil-ħin u x’sejjer tagħmel?

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Iva.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Jiġifieri inti tikkonferma li kull meta mort kont iddaħħal ismek, tiffirma u tagħmel il-ħin u anke ż-żjara?

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Iva.  Kif stajt nagħmel mod ieħor?

THE CHAIRMAN:  Sur Mizzi, jekk jogħġbok irrispondi “iva” jew “le”.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Vassallo Builders fi x’ħin daħlu fix-xena ta’ dan kollu?

THE CHAIRMAN:  Mill-Yellow Pages.  Mill-website.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Imma biex tiġi ppreparata l-bid …

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Iva, appuntu dawk kienu talbuni l-kuntratturi, is-civil companies, kont dħalt fil-Yellow Pages fl-internet u sibt xi erbgħa.  Kienu Polidano, kellna kuntatt magħhom diġà meta kont ma’ Rizzo, imma huma ma riedux wieħed biss riedu xi erbgħa, tajthom lil Vassallo, Attard u Anġlu Xuereb u taw il-prezzijiet.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  U fin-negozjati bejn Vassallo Builders u BWSC inti dħalt?

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Le, huma ddeċidew.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Jiġifieri inti qatt ma kellek laqgħat mas-Sur Vassallo?

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Le, wara li tawh ix-xogħol imbagħad.  Mort magħhom fil-kick off meeting.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Kien ikollkom laqgħat il-Mosta fl-uffiċċju ta’ Vassallo Builders nassumi hux hekk?

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  L-ewwel meeting hemmhekk kien iva.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  U ġieli kien ikun hemm preżenti oħrajn mill-Enemalta?

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  X’għandha x’taqsam l-Enemalta?  

ONOR. EVARIST BARTOLO: Għidli “iva” jew “le”.

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Jekk id-dealing kien bejn BWSC u Vassallo Builders! 

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Qed nistaqsik jiena …

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Qed tħawwadni imma.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  M’għandix biex inħawdek!

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Għax meta inti semmejtli lill-Enemalta ma’ Vassallo qed tħawwadni.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Imma jekk inhu l-klijent!  Mela f’xi ħin dan ma tkellmux!  Mhux il-klijent!  Kif kienu jikkomunikaw ma’ xulxin?  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Id-dealing kien isir bejn Vassallo u BWSC.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Għall-affarijiet li għandhom x’jaqsmu biex jinnegozjaw x’tip ta’ bid se jitfgħu u x’tip ta’ prezzijiet, eċċ.  Imma jiena qed nistaqsik jekk kienx hemm laqgħat ukoll fejn inti kont preżenti – u trid tgħidli sempliċement “iva” jew “le” – li fihom kien hemm ukoll xi ħadd mill-Enemalta preżenti.  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Le.  Qatt ma kellhom ikunu.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Qatt fl-ebda mument.  Anke wara li ngħata l-kuntratt?

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  La qabel u lanqas wara.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Mr Chairman, jien ninsisti għad-dokumentazzjoni.  

THE CHAIRMAN:  Tlabna żewġ dokumentazzjonijiet, waħda għal-lobbying tal-Enemalta u d-dokumentazzjoni li għandek u li avverrat bejnek u bejn BWSC mill-bidu nett kollu sakemm ġiet awarded it-tender.
ONOR. AUSTIN GATT:  Sur Mizzi, inti domt impjegat tas-Sur Rizzo minn meta sa meta?  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Domt 16-il-sena.  Mill-1989 sal-2005.

ONOR. AUSTIN GATT:  Nifhem li ma tistax tiftakar in-numru li se nistaqsik, però bejn wieħed u ieħor is-Sur Rizzo kien jirbaħ kuntratti l-Enemalta?  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Mhux l-Enemalta biss, rebaħ oħrajn.

ONOR. AUSTIN GATT:  Imma bħalissa qed nitkellmu fuq l-Enemalta mela ħalli noqogħdu fuq l-Enemalta.  Is-Sur Rizzo kien dejjem juża lilek bħala l-impjegat tiegħu mal-Enemalta jew ġieli kien jiddilja hu direttament mal-Enemalta wkoll?

IS-SUR JOSEPH  MIZZI:  Safejn naf jien, jiena kont nieħu ħsieb it-tenders.  Jista’ jkun li kellem lil xi ħadd u jien ma nkunx naf.

ONOR. AUSTIN GATT:  Ovvjament safejn taf int qed nistaqsik.  Però taf jekk is-Sur Rizzo kellux …  Pereżempju, l-Onor. Bartolo staqsik numru ta’ domandi kif taf u fejn taf lill-Inġinier Sant.  Inti taf jekk is-Sur Rizzo kellux kuntatti ma’ inġiniera tal-Enemalta u managers oħra fl-Enemalta?  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:   Ma nafx.

ONOR. AUSTIN GATT:  Ovvjament din l-istorja kollha qajmet konfront fil-gazzetti, ejjew ngħidu hekk, bejnek u bejn is-Sur Rizzo.  Qatt tkellimt mas-Sur Rizzo minn mindu bdiet din l-istorja?  

IS-SUR JOSEPH MIZZI: Le.

ONOR. AUSTIN GATT:  Ma tkellimt qatt.

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Le.

ONOR. AUSTIN GATT:  Jiġifieri s-Sur Rizzo ma naħsibx li ħa gost …  Qed nassumi, jekk l-assunzjoni ma tafhiex għidli li ma tafx.  Però nassumi li s-Sur Rizzo ma ħax gost li inti ħadtlu l-aġenzija.

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Tawhieli.
ONOR. AUSTIN GATT:  Però ma naħsibx li s-Sur Rizzo ħa gost li tawha lilek u tilifha hu hux hekk?

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Nimmaġina.

ONOR. AUSTIN GATT:  Imma ma tafx direttament, jiġifieri qatt ma qallek xejn dwarha?

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Le.  

ONOR. AUSTIN GATT:   Grazzi.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Norbot ma’ dak li għadu kemm qal il-Ministru Gatt.  X’jistgħu jkunu r-raġunijiet għala BWSC għażlu li jaħdmu miegħek u mhux mas-Sur Rizzo?  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:   Naħseb li fuq it-teknika hux.  Għax anke ma’ Rizzo għamlulu kundizzjoni kienu li Joe Mizzi jrid imexxi l-proġett għax ma kien hemm ħadd tekniku.  Fil-kuntratt kienu għamlulu din il-kundizzjoni u hu ma aċċettahiex u l-kuntratt qatt ma ffirmawh.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Skużani li se nerġa’ nistaqsik fuq il-legal notice imma ma nistax nagħmel mod ieħor għax issa ġej għal xi ħaġa importanti.  Meta f’Ottubru u Novembru nbidlet il-legal notice li allura fetħet il-bieb u t-triq biex BWSC tista’ tibbidja għall-kuntratt, il-bidla fil-legal notice, biex tgħodd, kellha ġġib bidla fit-tender specifications.  Fit-tender specifications u l-bidla tagħhom inti kellek x’taqsam?

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Le.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Jiġifieri inti qatt ma mort id-Dipartiment tal-Kuntratti fuq il-bidla tal-ispecifications biex jiġu jirriflettu l-legal notice l-ġdida?

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Le.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Jiġifieri inti qatt ma mort id-Dipartiment tal-Kuntratti?  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Le, mort id-Dipartiment tal-Kuntratti.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Inti magħruf li tmur il-Kuntratt tal-Kuntratti.

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  X’jiġifieri magħruf?

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Tmur id-Dipartiment tal-Kuntratti.  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Imma magħruf kif?

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Magħruf dieħel u ħiereġ id-Dipartiment tal-Kuntratti.  Għal xi ħadd li jifta’ t-tenders mhux bilfors?!  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Imma l-kelma “magħruf” qed naraha daqsxejn goffa jien.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Magħruf jiġifieri jkun hemm għarfien li wieħed jagħmel xi ħaġa.  Jiġifieri inti, wara li nbidlet il-legal notice, m’għamiltx xogħol li jagħmel rappreżentant ta’ kumpanija biex tiżgura li t-tender specifications jinbidlu biex tirrifletti l-bidla fil-legal notice?  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Le.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  U f’dak il-perjodu mindu nbidlet il-legal notice għalkemm kienet għadha ma tħabritx uffiċjalment – għax imbagħad tħabret fl-2008 meta l-legal notice inbidlet f’Novembru 2007 – minn dak il-perjodu sakemm imbagħad inbidlu t-tender specifications, qatt ma mort id-Dipartiment tal-Kuntratti  fuq dik it-tender speċifika?

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Le.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Qatt ma mort?

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Le, qatt ma mort.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  U ma tkellimt ma’ ħadd mid-Dipartiment tal-Kuntratti fuq dik it-tender?  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Le.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Tiftakar żgur?  

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Żgur, mija fil-mija.
THE CHAIRMAN:  Tista’ tgħidilna għal liema dati qed tirriferi, for the record?

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Il-bidla fil-legal notice 329 tat-2002 sar ħafna xogħol f’Ottubru u Novembru 2007. Imbagħad uffiċjalment ħarġet fil-Gazzetta tal-Gvern – imma ovvjament ix-xogħol ikun sar qabel – fl-4 ta’ Jannar tal-2008.  Li tinbidel il-legal notice ma kienx biżżejjed u dan jirriferi għalih ħafna r-rapport tal-Awditur.  Fil-fatt ir-rapport tal-Awditur jgħid li ħafna minn din il-kontroversja kienet tispiċċa li kieku x’ħin inbidlet il-legal notice, u allura kellhom jinbidlu t-tender specifications, kienet tieqaf it-tender u terġa’ toħroġ mill-ġdid.  Jien qed nistaqsi jekk mindu sar ix-xogħol biex tinbidel il-legal notice, sakemm sar ix-xogħol biex jinbidlu t-tender specifications, jekk is-Sur Mizzi marx fid-Dipartiment tal-Kuntratti fuq dan it-tender speċifiku.

IS-SUR JOSEPH MIZZI:  Se nirrepetilek, le.

THE CHAIRMAN:  Hawn aktar domandi?  Għalissa ma jidhirx li  hemm aktar mistoqsijiet, Sur Mizzi, inti mitlub li d-dokumentazzjoni li għandek fuq it-talba li saret mill-Onor. Bartolo jinġiebu għal dan il-Kumitat u jintbagħtu u ovvjament tista’ terġa’ tiġi mgħajjat għal aktar mistoqsijiet.  Għal-lejla daqshekk.  

Is-Sur Joseph Mizzi ħareġ mill-Kamra.

THE CHAIRMAN:  Insejħu issa l-persuna li jmiss fuq il-lista tax-xhieda li huwa l-Inġinier Peter Grima.

L-Inġinier Peter Grima daħal fil-Kamra.

THE CHAIRMAN:   Sur Grima, il-Kumitat iddeċieda li kull xhud għandu jieħu l-ġurament kif inhu redatt, u għaldaqstant nitolbok biex tagħmel dan.

INĠ. PETER GRIMA:  Jiena, Peter Grima, naħlef li ngħid is-sewwa, is-sewwa kollu u xejn ħlief is-sewwa. Hekk Alla jgħini.  

THE CHAIRMAN:  L-Onor. Bartolo.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Sur Grima, tista’ jekk jogħġbok, tispjegalna ftit ir-rwol tiegħek fl-Enemalta u eventwalment anke fil-proċess kollu tat-tendering għall-estensjoni ta’ Delimara?

INĠ. PETER GRIMA:  Mill-2001 sa 2005 kont manager tal-power station f’Delimara, mill-2006 sal-lum sirt Technical Officer tal-Enemalta.  Għandi kemm distribution u kemm generation taħt ir-responsabbiltajiet tiegħi.  Ir-rwol tiegħi fil-proċess tat-tender kien li ordnajt li jiġu ppreparati l-ispecifications u kont involut fl-evalwazzjoni.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Il-kitba tat-tender documents, meta kellkom il-pjan tal-ġenerazzjoni tad-dawl 2006-2015 li kien jirrikmanda li tmorru għall-gass, għaliex taħseb li t-tender documents ma rriflettewx dak li kien jgħid dak id-dokument?

INĠ. PETER GRIMA:  Il-generation plan kien ibbażat fuq teknoloġija li kienet teżisti qabel żmien li kien inkiteb id-dokument.  Id-dokument inkiteb fil-bidu tal-2006 u t-teknoloġija li kienet teżisti qabel l-2006.  Meta aħna ddeċidejna li noħorġu t-tender għedna li ma noqogħdux fuq dak li kien hemm qabel l-2006, aħna noħorġu tender li huwa technology neutral, nispeċifikaw ir-rekwiżiti mit-tender, mill-impjant …

ONOR. EVARIST BARTOLO: Skużani ftit, jiġifieri inti qed tgħid li d-dokument li ħareġ f’Ġunju tal-2006 kien diġà sar obsolete kompletament sa ftit xhur wara?  

INĠ. PETER GRIMA:  Jien m’iniex qed ngħid hekk.  Jien qed ngħid li d-dokument kien ibbażat fuq teknoloġija li kienet teżisti fi żmien li nkiteb id-dokument.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Imma d-dokument ħareġ f’Ġunju tal-2006 u l-publication tar-request for proposal saret f’Novembru.  Jiġifieri wara erba’ xhur il-pjan li kellu jwassalna mill-2006 sal-2015 stajna diġà narmuh ‘il barra?

INĠ. PETER GRIMA:  Skużani imma jien m’għedtx hekk. Il-generation plant għedt li kien ibbażat fuq t-teknoloġija li kienet teżisti fi żmien li nkiteb il-pjan, jiġifieri bejn l-2005 u l-2006.  It-tender document għal tal-apposta ġie deċiż li se jkun technology neutral, jiġifieri l-market jagħti l-aħjar offerti u l-gass fl-2006 ma kienx jeżisti Malta.  Għadu sal-lum m’hemmx gass bħala supply u allura t-tender kien speċifikat li l-impjant jintuża liquid fuels, dawk il-fuels li huma available lokalment plus li jkun hemm il-possibbiltà li għada pitgħada meta u jekk ikun il-każ ikun ikkonvertit.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Naqbel miegħek, Sur Grima. Naħseb li qed tgħid huwa korrettissimu, imma għaliex din it-tip ta’ konsiderazzjoni saret meta ġejtu biex tiktbu t​-tender documents u ma saritx meta nkiteb il-pjan li kellu jeħodna mill-2006 sal-2015?  Għax meta nkiteb il-pjan la kien il-provista u lanqas kien hemm l-infrastruttura.

INĠ. PETER GRIMA:  Il-pjan jitkellem fuq diversi options u waħda minnhom hi l-provista tal-gass għal-local generation, oħra hija s-submarine interconnector u l-pjan bażikament qed jagħti diversi weightings għal dawk l-options.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Imma ma tarax li l-pjan juri għażla preferenzjali għal gass?

INĠ. PETER GRIMA:  Waħda mis-soluzzjonijiet li kienet elenkata fil-pjan kienet il-provista tal-gass, però ma jfissirx li l-pjan kien qed jgħid li bilfors irid ikun hemm impjant.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Fis-snin li ilek l-Enemalta, Legal Notice 329 tal-2002, kemm rajta bħala xkiel biex tiżviluppaw dak li xtaqtu tiżviluppaw?  Għaliex intqal lilna li l-Enemalta ma kenitx kuntenta b’din il-Legal Notice.

INĠ. PETER GRIMA:  Proprjament anke l-commission ma kenitx kuntenta bil-Legal Notice tal-2002.  Sena, jew sena u nofs ilu ġiet riveduta totalment għax ma kenitx tirrifletti b’mod korrett id-direttiva.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Sur Grima, Int għedtilna li ilek hemm mill-2001, hux hekk?

INĠ. PETER GRIMA:  Le, jien għedt li kont mill-2001 nokkuppa l-kariga ta’ manager.  Ili l-Enemalta mill-1989.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Imma l-Legal Notice saret fl-2002, input mill-Enemalta f’dik il-Legal Notice tal-2002 kien hemm?

INĠ. PETER GRIMA:  Ma nistax ngħid għax ma kontx involut.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Int ma kontx involut fiha.  Jekk kien hemm ma kontx involut fiha, hux hekk?

INĠ. PETER GRIMA:  Jekk kien hemm ma kontx involut fiha.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Wara l-2002 u għaddew is-snin u ġejna għall-2005 u ġejna għall-2006 u ġejna għall-2007, il-Legal Notice meta ssemmiet li hija problema għall-impjanti l-ġodda li xtaqtu tagħmlu Delimara?

INĠ. PETER GRIMA:  Aħna meta bdejna, li kien fil-bidu tal-2005, bil-ħsieb li nagħmlu the so called short term generation plant li kienu two units ta’ 18MW kull wieħed, bdejna naraw l-implikazzjonijiet tal-Legal Notice 329.  Qabel dak iż-żmien konna qed inħarsu biss lejn id-direttiva Ewropea, imbagħad ħarisna lejna il-Legal Notice u ndunajna li l-Legal Notice kien hemm differenza.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Meta ndunajtu?

INĠ. PETER GRIMA:  Fl-2005.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  U għal li jista’ jkun, dak iż-żmien inti taf li BWSC li ġiet Malta fl-2005 ukoll oġġezzjonat għal dik il-Legal Notice?

INĠ. PETER GRIMA:  BWSC ġiet Malta fl-2005 bħala waħda, jekk m’iniex sejjer żball, respondents għal request for information imma ma nafx jekk oġġezzjonawx għal dik il-Legal Notice fl-2005.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Fil-fatt jirriżulta li oġġezzjonaw anke mir-rapport tal-Awditur hawnhekk.

INĠ. PETER GRIMA:  Jista’ jkun li oġġezzjonaw meta ħarġet l-ispecification tat-tender, jiġifieri request for proposals wara l-2006.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  U int taf jekk oġġezzjonawx jew le?

INĠ. PETER GRIMA:  Wara l-2006 għandi amment li oġġezzjonaw.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Kif waslu għall-oġġezzjoni tagħhom?

INĠ. PETER GRIMA:  Li l-Legal Notice ma tiffiflettix id-direttiva.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Iva, imma kif ikkomunikawha? Kif qed nitkellmu hekk?  Jew kitbu uffiċjalment lill-Enemalta?

INĠ. PETER GRIMA:  Għandi amment li kitbu, però definitely waqt wieħed mill-meetings, mingħalija l-meeting li kellna għal bidders kollha on site.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Taħseb li qed tgħid għall-4 ta’ Settembru, 2007 fejn xi ħadd mill-Enemalta qal “unfortunately”, issemmiet il-kelma “unfortunately”?

INĠ. PETER GRIMA:  Jista’ jkun li ssemmiet il-kelma “unfortunately” but I don’t remember exactly, però jista’ jkun.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Qiegħda fil-minuti.  Jiġifieri inti qed tgħidli li jista’ jkun li at some point BWSC kitbu formalment lill-Enemalta joġġezzjonaw għal-Legal Notice.

INĠ. PETER GRIMA:  M’iniex ċert imma għax aħna f’dak il-meeting tlabna l-mistoqsijiet bil-miktub u jista’ jkun li kienet fil-mistoqsijiet.  Imma m’iniex ċert mija fil-mija.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Mr Chairman, jien formalment qed nitlob li jkollna kopja tad-dokumentazzjoni tal-iskambju bejn BWSC u Enemalta jitolbu tinbidel il-Legal Notice 329 tal-2002.
INĠ. PETER GRIMA:  Ma naħsibx li talbu għal tibdil iżda qajmu l-punt li din il-legal notice ma kenitx l-istess bħala direttiva.

THE CHAIRMAN:  Iva, imma għandkom xi ħaġa dokumentata.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Però int tista’ tifhem l-interess li  tinbidel dik il-legal notice hux hekk għax kieku huma ma setgħux jibbidjaw bil-magni tagħhom?

INĠ. PETER GRIMA:  Ma neskludix li ma setgħux jibbidjaw.  Naħseb li setgħu jibbidjaw imma setgħet kienet aktar għolja.  Jista’ jkun li kien ikollhom bżonn aktar abatement equipment.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  L-emission abatement equipment ried ikun ta’ livell ogħla.  Fil-proċess tal-aġġudikazzjoni u r-rwol tal-Lahmeyer International meta ddeċidejtu fuq il-punt tal-Lahmeyer International inti personali kont taf li hija blacklisted mill-Bank Dinji fuq atti ta’ korruzzjoni?

INĠ. PETER GRIMA:  Le.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  U taħseb li huwa importanti li bord ta’ aġġudikazzjoni jkun għamel screening ta’ kumpaniji li jkunu qegħdin jieħdu sehem f’tendering process?
INĠ. PETER GRIMA:  Naħseb li tajjeb li t-tenders jew il-bidders ikunu screened.  Fil-każ ta’ din però, sa fejn niftakar jien, il-Public Procurement Regulations jistipulaw li jkunu blacklisted mill-legal authorities mhux mill-World Bank.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Mhux mill-Bank Dinji għax dak qisu kumitat f’xi raħal żgħir u allura speċi ma nagħtuhx importanza!

INĠ. PETER GRIMA:  Il-liġi hija l-liġi u r-regoli huma r-regoli.
ONOR. EVARIST BARTOLO:  Però ma ġietx screened.

INĠ. PETER GRIMA:  Le.

ONOR. TONIO FENECH: Just for the sake of correctness.  Jekk il-liġi fil-pajjiż tispeċifika kif isir blacklisting ta’ xi ħadd, jekk entità tagħmel blacklisting li mhux fil-liġi tista’ tiġi liable għad-danni.  Jiġifieri mhux neħduha għax World Bank u mhux World Bank għax fir-realtà f’ħafna minn dawn l-affarijiet jekk m’għandekx mutual recognition u lanqas, sa fejn naf jien, l-Unjoni Ewropea m’għandha neċessarjament mutual recognition f’kollox mal-World Bank f’kull blacklisting, ma japplikax awtomatikament.  Just for clarity.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Mr Chairman, nitwaħħax li Ministru tal-Finanzi li taħtu għandu tendering process jitkellem b’dan il-mod leġġer fuq xi ħaġa tal-World Bank.

THE CHAIRMAN:  Qed naqbdu argument ta’ cross debate.  

Sur Grima, jiġifieri screening ma sarx mill-Enemalta.

INĠ. PETER GRIMA:  Screening ma sarx.  Enemalta għażlet l-Lahmeyer International fuq il-bażi tar-reputazzjoni tagħhom u l-fatt li kienu diġà qegħdin jagħmlu x-xogħol f’Malta mal-MRA. 

ONOR. EVARIST BARTOLO:  U r-reputazzjoni tagħhom però kienet limitata biss għax-xogħol li għamlu mal-MRA mhux għar-reputazzjoni ħażina li kellha f’ħafna pajjiżi differenti tad-dinja fejn kienet imdaħħla f’atti ta’ korruzzjoni.

INĠ. PETER GRIMA:  U għandhom reputazzjoni tajba wkoll kullimkien bħala kumpanija teknika.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Iva, imma għandhom ir-reputazzjoni ħażina wkoll li jagħwġu anke affarijiet tekniċi biex jekk tkun se ssir ħsara kbira bi proġett li jkunu mdaħħlin fih huma jagħtu evalwazzjoni li m’hemmx problemi.

INĠ. PETER GRIMA:  Dik ma nistax nikkummenta fuqha.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Fil-proċess ta’ aġġudikazzjoni, inti fil-Kumitat Tekniku tal-Evalwazzjoni kont jew fil-Bord? 

INĠ. PETER GRIMA:  Kont fl-Adjudication Committee.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Fl-Adjudication Committee li kellu bħala Chairman lis-Sur Spiteri Gingell hux hekk?

INĠ. PETER GRIMA:  Flimkien miegħi.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Fl-ebda mod ma ħassejtu li kien hemm xi pressjoni fuqkom biex tmorru f’naħa u mhux f’oħra?

INĠ. PETER GRIMA:  Jien li nista’ nitkellem personalment u mhux fuq ħaddieħor.  Jien qatt ma ħassejt l-ebda pressjoni mingħand ħadd. 

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Jiġifieri inti personalment qatt ma ġejt avviċinat biex tagħmel ħaġa minflok oħra?

INĠ. PETER GRIMA:  Qatt ma ġejt avviċinat minn ħadd biex nagħmel jew ħaġa jew oħra.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Sur Grima, il-proċedura hi li min jiġi l-Enemalta jirreġistra li ġie jarakom, hux hekk?

INĠ. PETER GRIMA:  Il-proċedura hija li min jidħol l-Enemalta normalment is-security jirreġistra l-persuna.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Normalment jew konsistentement?

INĠ. PETER GRIMA:  Konsistentement ma nistax naħlef għax m’iniex responsabbli ta’ dak ix-xogħol.  Nista’ ngħid normalment għax hija l-proċedura normali.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  U żżommu kopja tar-records?

INĠ. PETER GRIMA:  Sa fejn naf jien is-security iżommu kopji tar-records.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  U għandkom xi ammont ta’ snin li żżommu?

INĠ. PETER GRIMA:  Ma nistax ngħid għax m’iniex involut.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Min jista’ jweġibna fuqha din?

INĠ. PETER GRIMA:  Naħseb li jew il-Head of Security jew il-persuni responsabbli mis-security. 

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Kollox sew.

THE CHAIRMAN:  L-Onor. Austin Gatt.

ONOR. AUSTIN GATT:  Sur Grima, inti għedt li kont responsabbli f’dan il-proċess tat-tender għall-parti teknika u allura l-kontribut tiegħek fit-tender kienu ovvjament it-technical specification.

INĠ. PETER GRIMA:  Kienu t-technical specification u anke l-evaluation criteria.

ONOR. AUSTIN GATT:  In the formulation of the technical specification u l-evaluation criteria inti qatt ġejt avviċinat minn xi ħadd li offrielek flus, favuri jew inċentivi biex tikteb xi ħaġa minflok oħra?

INĠ. PETER GRIMA:  Definately not.

ONOR. AUSTIN GATT:  Bħala membru tal-Adjudication Committee co-chaired ma’ David Spiteri Gingell, inti f’dan il-proċess qatt ġejt avviċinat minn xi ħadd li offrielek flus, inċentivi jew ipprova jagħmel influwenza fuqek biex tiddeċiedi mod jew ieħor?

INĠ. PETER GRIMA:  Lanqas darba.

ONOR. AUSTIN GATT:  Fir-rigward tal-legal notice, l-argument li kien hemm mal-MEPA eċċ. inti qatt avviċinak xi ħadd li offrielek flus, favuri jew inċentivi biex l-Enemalta tieħu xi pożizzjoni jew oħra?

INĠ. PETER GRIMA:  Le

ONOR. AUSTIN GATT:  Matul dan il-proċess kollu, kemm fil-legal notice eċċ. inti qatt ingħatajt xi direttiva minn xi politiku biex tiddeċiedi mod jew ieħor?

INĠ. PETER GRIMA:  Le.

ONOR. AUSTIN GATT:  L-aħħar domanda.  Jien korrett li ngħid li darba toħroġ tender,  any potential bidder għandu dritt ta’ appell fuq dak li jkun miktub fit-tender għax jgħid li dawn l-ispecifications miktubin biex jgħinu lil ħaddieħor?

INĠ. PETER GRIMA:  Iva, jista’ jagħmel appell kemm waqt il-proċess kif ukoll wara li jispiċċa l-proċess.

ONOR. AUSTIN GATT:  Allura jien korrett li ngħid li l-protest li għamlet BWSC fir-rigward tal-ispecifications jaqa’ within this context.

INĠ. PETER GRIMA:  Ma naħsibx li oġġezzjonaw għall-ispecifications.

ONOR. AUSTIN GATT:  Għal-legal notice?

INĠ. PETER GRIMA:  Għal-legal notice ma nistax ngħid jekk taqax taħt din il-klawsola jew le.

ONOR. AUSTIN GATT:  Kollox sew imbagħad nitlob lill-Kumitat tal-Kuntratti.

THE CHAIRMAN:  L-Onor. Bartolo.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Ma nafx jekk hux ġust li nagħmel din id-domanda lilek, però fir-rapport tal-Awditur fl-aħħar fażi tat-tender hemm il-kumment li “Enemalta Corporation failed to directly inform the unsuccessful bidders of the outcome of adjudication as clearly established in the invitation to tender”.  Min kien responsabbli biex jinforma lill-bidders bl-outcome tat-tendering process? 

INĠ. PETER GRIMA:  Teknikament il-persuni responsabbli tal-procurement fl-Enemalta.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Jiġifieri fl-Enemalta hemm persuna li hija responsabbli tal-procurement in ġenerali u hi kellha l-obbligu li tinfurmahom.

INĠ. PETER GRIMA:  Attwalment naħseb li fil-maġġor parti tat-tenders dik l-obbligazzjoni ma kenitx teżisti u l-fatt li kienet fl-invitation to tender jien qed nassumi li bi żvista ma avżawhomx. 

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Imma jiġifieri hemm persuna li d-dmir tagħha huwa li …

INĠ. PETER GRIMA:  Hemm persuna li d-dmir tagħha hu li ssegwi l-procurement regulations jiġu segwiti.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Jiġifieri qed tgħid li bi żvista ma nfurmawx lill-bidders?

INĠ. PETER GRIMA:  Din ma kenitx il-proċedura normali li ninfurmaw lill-bidders individwalment li t-tender tagħhom ġie rejected.  Il-prassi normali kien li tkun ippubblikata fuq in-notice board.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Imma qed naqblu li fl-invitation to tender kien imniżżel dak l-obbligu?

INĠ. PETER GRIMA:  Iva, u presumably bi żvista l-persuna ma ndunatx biha.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Min hu responsabbli?

INĠ. PETER GRIMA:  Il-Head Of Procurement dak iż-żmien kien Francis Darmanin li issa huwa rtirat.

THE CHAIRMAN:  Aktar rimarki?  Ma jidhirx li hawn aktar domandi għalhekk nirringrazzjak, Sur Grima u nitolbok sabiex tibgħat id-dokumentazzjoni li ġejt mitlub aktar kmieni.
INĠ. PETER GRIMA:  Nibgħatuha lis-Segretarja tal-Kumitat.  Ma nwegħdekx, però nipprova nara li jkun għandkom għada.  

L-Inġinier Peter Grima ħareġ mill-Kamra.

THE CHAIRMAN:  Nistgħu ngħaddu biex ngħajtu lill-persuna li jmiss fuq il-lista li għandna li huwa s-Sur Pippo Pandolfino.  

Is-Sur Pippo Pandolfino daħal fil-Kamra.

THE CHAIRMAN:  Sur Pandolfino, nirringrazzjawk u nitolbok tieħu l-ġurament li hemm miktub quddiemek.

IS-SUR PIPPO PANDOLFINO:  Jiena, Pippo Pandolfino, naħlef li ngħid is-sewwa, is-sewwa kollha u xejn ħlief is-sewwa.  Hekk Alla jgħinni.

THE CHAIRMAN:  L-Onor. Gatt.

ONOR. AUSTIN GATT:  Sur Pandolfino, inti fil-perjodu tal-award tat-tender tal-power station kont financial controller tal-Enemalta.  Meta bdejt u meta spiċċajt?

IS-SUR PIPPO PANDOLFINO:  Jien bdejt bejn Frar u Marzu 2004 u tlaqt lejn l-aħħar ta’ Marzu 2009.

ONOR. AUSTIN GATT:  Inti kont ukoll membru tal-adjudication committee hux hekk?

IS-SUR PIPPO PANDOLFINO:  Iva.

ONOR. AUSTIN GATT:  Bħala membru tal-adjudication committee u matul iż-żmien li kont membru tal-adjudication committee fuq it-tender tal-power station int qatt ġejt avviċinat minn xi ħadd li offrielek flus, inċentivi jew favuri biex tiddeċiedi mod jew ieħor dwar dan it-tender?

IS-SUR PIPPO PANDOLFINO:  Le.

ONOR. AUSTIN GATT:  Xejn aktar.

THE CHAIRMAN:  Ma jidhirx li hawn aktar domandi għalik, Sur Pandolfino, għalhekk nirringrazzjawk.

Is-Sur Pippo Pandolfino ħareġ mill-Kamra.

THE CHAIRMAN:  Insejħu issa lis-Sur Marc Muscat.

Is-Sur Marc Muscat daħal fil-Kamra.

THE CHAIRMAN:  Nirringrazzjawk, Sur Muscat, u nitolbok sabiex, jekk jogħġbok tieħu l-ġurament hekk kif inhu redatt quddiemek.

IS-SUR MARC MUSCAT:  Jiena, Marc Muscat, naħlef li ngħid is-sewwa, is-sewwa kollha u xejn ħlief is-sewwa.  Hekk Alla jgħinni.

THE CHAIRMAN:  L-Onor. Gatt.

ONOR. AUSTIN GATT:  Sur Muscat, inti Chief Executive Officer tal-Water Services Corporation.  Hux hekk?  Meta kont appuntat?

IS-SUR MARC MUSCAT:  Fl-2006.

ONOR. AUSTIN GATT:  U għadek hemmhekk?

IS-SUR MARC MUSCAT:  Iva.

ONOR. AUSTIN GATT:  Kont ukoll membru tal-adjudication committee fuq it-tender tal-Enemalta tal-power station?

IS-SUR MARC MUSCAT:  Hekk hu.

ONOR. AUSTIN GATT:  Matul xogħlok bħala membru ta’ dan il-Bord qatt ġejt avviċinat minn xi ħadd li offrielek flus, favuri jew xi tip ta’ rigal ieħor biex jipprova jinfluwenzak tiddeċiedi mod jew ieħor?

IS-SUR MARC MUSCAT:  Le.

ONOR. AUSTIN GATT:  Xejn aktar.

THE CHAIRMAN:  Ma jidhirx li hawn aktar domandi għalik, Sur Muscat, għalhekk nirringrazzjawk.

Is-Sur Marc Muscat ħareġ mill-Kamra.

THE CHAIRMAN:  Insejħu issa lis-Sur Dennis Attard.

Is-Sur Dennis Attard daħal fil-Kamra.

THE CHAIRMAN:  Sur Attard, nirringrazzjawk u nitolbuk sabiex, jekk jogħġbok, tieħu l-ġurament kif għandek miktub quddiemek.

IS-SUR DENNIS ATTARD:  Jiena, Dennis Attard, naħlef li ngħid is-sewwa, is-sewwa kollha u xejn ħlief is-sewwa.  Hekk Alla jgħinni.

THE CHAIRMAN:  L-Onor. Gatt.

ONOR. AUSTIN GATT:  Sur Attard, inti Director, Corporate Services fl-uffiċċju tal-Permanent Secretary tal-Ministeru tiegħi.  Hux hekk?

IS-SUR DENNIS ATTARD:  Hekk hu.

ONOR. AUSTIN GATT:  Kont ukoll membru tal-adjudication committee fuq it-tender tal-Enemalta tal-power station.
IS-SUR DENNIS ATTARD:  Hekk hu.

ONOR. AUSTIN GATT:  F’xogħlok fuq dan il-kumitat inti qatt ġejt avviċinat minn xi ħadd li offrielek flus, favuri, rigali jew ipprova jinfluwenzak b’xi mod ieħor għal kif tiddeċiedi?

IS-SUR DENNIS ATTARD:  Le, lanqas xejn.

THE CHAIRMAN:  Ma jidhirx li hawn aktar domandi għalik, Sur Attard, għalhekk nirringrazzjak.

Is-Sur Dennis Attard ħareġ mill-Kamra.

THE CHAIRMAN:  Insejħu issa lis-Sur Alfred Calleja.

Is-Sur Alfred Calleja daħal fil-Kamra.

IS-SUR ALFRED CALLEJA: Jiena, Alfred Calleja, naħlef li ngħid is-sewwa, is-sewwa kollha u xejn ħlief is-sewwa.  Hekk Alla jgħinni.

ONOR. AUSTIN GATT:  Sur Calleja, inti kont Director, Corporate Services fl-uffiċċju tal-Permanent Secretary tal-Ministeru tiegħi.  Hux hekk?

IS-SUR ALFRED CALLEJA:  Iva.

ONOR. AUSTIN GATT:  Kont ukoll membru tal-adjudication committee?

IS-SUR ALFRED CALLEJA:  Le, kont maħtur imma mbagħad irtirajt.

ONOR. AUSTIN GATT:  Imma għamilt perjodu hux hekk?

IS-SUR ALFRED CALLEJA:  Iva, imma qatt ma attendejt.
ONOR. AUSTIN GATT:  Kemm kien dan il-perjodu?

IS-SUR ALFRED CALLEJA:  Xahrejn.

ONOR. AUSTIN GATT:  F’dawk ix-xahrejn inti ġejt avviċinat minn xi ħadd li pprova joffrilek flus, rigali jew wiegħdek xi ħaġa biex jinfluwenzak fid-deċiżjonijiet tiegħek?

IS-SUR ALFRED CALLEJA:  Jien ma ġejt avviċinat assolutament minn ħadd, la ħaġa u lanqas oħra.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Qed nifhem tajjeb li ma ħadt sehem fl-ebda mument tal-proċess tal-aġġudikazzjoni?

IS-SUR ALFRED CALLEJA:  Le, għax jien kont maħtur membru, però sadanittant ġie ż-żmien li nirtira.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Bil-bijoloġija rtirajt jiġifieri?

IS-SUR ALFRED CALLEJA:  Dażgur.

THE CHAIRMAN:  Sur Calleja, ma jidhirx li hawn aktar domandi għalik għalhekk nirringrazzjawk.
Is-Sur Alfred Calleja ħareġ mill-Kamra.

THE CHAIRMAN:  Insejħu issa lill-Avukat Damien Degiorgio.

L-Avukat Damien Degiorgio daħal fil-Kamra.

THE CHAIRMAN:  Nirringrazzjawk, Dr. Degiorgio, u nitolbok sabiex, jekk jogħġbok, tieħu l-ġurament kif inhu redatt quddiemek.

AVUKAT DAMIEN DEGIORGIO:  Jiena, Damien Degiorgio, naħlef li ngħid is-sewwa, is-sewwa kollha u xejn ħlief is-sewwa.  Hekk Alla jgħinni.

THE CHAIRMAN:  L-Onor. Gatt.

ONOR. AUSTIN GATT:  Dr. Degiorgio, inti impjegat bħala avukat mal-Enemalta.  Hux hekk?

AVUKAT DAMIEN DEGIORGIO:  Hekk hu.

ONOR. AUSTIN GATT:  Meta ġejt impjegat?

AVUKAT DAMIEN DEGIORGIO:  F’Awissu 2001.
ONOR. AUSTIN GATT:  U għadek impjegat sal-lum?

AVUKAT DAMIEN DEGIORGIO: Iva.

ONOR. AUSTIN GATT:  Fil-perjodu tal-evalwazzjoni tat-tender tal-evalwazzjoni tal-power station il-ġdida inti kont membru tal-adjudication committee.  Hux hekk?

AVUKAT DAMIEN DEGIORGIO:  Kont is-segretarju.

ONOR. AUSTIN GATT:  F’dan il-perjodu kollu inti ġejt avviċinat minn xi ħadd, hu min hu, li prova jinfluwenzak billi joffrielek xi rigal jew flus jew b’xi mod influwenzak biex forsi tipprova tinfluwenza l-proċess jew tiddeċiedi mod jew ieħor?

IS-SUR DAMIEN DEGIORGIO:  Assolutament le.

ONOR. AUSTIN GATT:  Xejn aktar.

THE CHAIRMAN:  L-Onor. Bartolo

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Dr. Degiorgio, ma nafx jekk rajtx ir-rapport tal-awditur.

IS-SUR DAMIEN DEGIORGIO:  Iva.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  F’dan ir-rapport jingħad – u dan aktar għal skop għax għandna nitgħallmu minn dak li ġara –  waħda mill-problemi li għandna hi li jkun hemm a very unequal match bejn l-istrutturi Maltin li  jkunu qed jinnegozjaw, u f’dan il-każ BWSC li kienu qed jinnegozjaw dwar il-kuntratt minħabba li fuq naħa jkollok aktar riżorsi, aktar knowhow.  Inti taqbel ma’ din il-konklużjoni tar-rapport tal-awditur?

AVUKAT DAMIEN DEGIORGIO:  Min-naħa tal-korporazzjoni deherli li kulmin kien involut kien kwalifikat u kompetenti għax-xogħol li kien qiegħed jagħmel.  Ma ħassejtx li kien hemm żbilanċ bejn ir-rappreżentanti tal-Enemalta u r-rappreżentanti ta’ ebda wieħed mill-bidders.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Ma ħassejtx li kien hemm din l-unequal match.

AVUKAT DAMIEN DEGIORGIO: Le. 

ONOR. EVARIST BARTOLO:  L-istorja tal-Legal Notice 329 tal-2002, inti dħalt fiha din il-kwestjoni?

IS-SUR DAMIEN DEGIORGIO:  Le, ma kontx involut f’dak l-aspett.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Jiġifieri mill-Enemalta inti bħala pesuna legali ma kontx involut?

AVUKAT DAMIEN DEGIORGIO:  Le, ma kontx involut f’dik il-parti.  Kien involut fiha Dr. Pierre Fenech, li kien in-house ukoll.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Jiġifieri inutli  nistaqsik fuq dik il-legal notice għax ma kenitx taqa’ taħt ir-responsabilità tiegħek.

AVUKAT DAMIEN DEGIORGIO:  Le, ma kontx involut.  

THE CHAIRMAN:  Ma jidhirx li hawn aktar domandi għalik, Dr. Degiorgio, għalhekk nirringrazzjawk.

L-Avukat Damien Degiorgio ħareġ mill-Kamra.

THE CHAIRMAN:  Insejħu issa lill-Inġinier Albert Farrugia.
L-Inġinier Albert Farrugia daħal fil-Kamra.

THE CHAIRMAN:  Sur Farrugia, nirringrazzjawk u nitolbok sabiex, jekk jogħġbok, tieħu l-ġurament hekk kif inhu miktub quddiemek.

INĠ. ALBERT FARRUGIA: Jiena, Albert Farrugia, naħlef li ngħid is-sewwa, is-sewwa kollha u xejn ħlief is-sewwa.  Hekk Alla jgħinni.

THE CHAIRMAN:  L-Onor. Bartolo.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Sur Farrugia, lis-Sur Joseph Mizzi, l-aġent ta’ BWSC, tafu?

INĠ. ALBERT FARRUGIA: Waqt id-diskussjonijiet li kellna ma’ BWSC u ovvjament qabel meta kien jaħdem l-Enemalta.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Jiġifieri tafu anke mis-snin ta’ qabel.

INĠ. ALBERT FARRUGIA: Iva.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Inti qed tgħid li hu qatt ma avviċinak biex jipprova jinfluwenza kif se tmur l-istorja tat-tender għall-estensjoni tal-power station ta’ Delimara la b’mod dirett u lanqas b’mod indirett.

INĠ. ALBERT FARRUGIA: Le.

ONOR. AUSTIN GATT:  Apparti s-Sur Joseph Mizzi, inti kont membru tal-bord li aġġudika r-request for proposals jekk niftakar sew.  Jew tal-kumitat tekniku?

INĠ. ALBERT FARRUGIA:  Tax-shortlisting team u tal-evaluation team.

ONOR. AUSTIN GATT:  Eżattament.  Apparti s-Sur Mizzi, f’dawn iż-żewġ funzjonijiet qatt ġejt avviċinat minn xi ħadd, hu min hu, li offrielek flus, rigali li b’xi mod ieħor ipprova jinfluwenzak biex tiġġudika b’mod jew ieħor?

INĠ. ALBERT FARRUGIA: Le.

THE CHAIRMAN:  Grazzi.  Ma jidhirx li hawn aktar domandi għalik Sur Farrugia għalhekk nirringrazzjak.  

L-Inġinier Albert Farrugia ħareġ mill-Kamra.

THE CHAIRMAN:  Insejħu issa lill-Inġinier Karmenu Sant.

L-Inġinier Karmenu Sant daħal fil-Kamra.

THE CHAIRMAN:  Sur Sant, nirringrazzjak u kif għamilna max-xhieda kollha li kellna s’issa nitolbok tieħu l-ġurament qabel ma tibda tagħti x-xiedha tiegħek.

INĠ. KARMENU SANT:  Jiena, Karmenu Sant, naħlef li ngħid is-sewwa, is-sewwa kollha u xejn ħlief is-sewwa.  Hekk Alla jgħinni.

THE CHAIRMAN:  Domandi?  L-Onor. Bartolo.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Sur Sant, lis-Sur Joseph Mizzi, l-aġent tal-BWSC, ilek ħafna tafu?  Miż-żmien li kien jaħdem l-Enemalta?

INĠ. KARMENU SANT:  Iva, miż-żmien li kien jaħdem l-Enemalta għax konna flimkien.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  U wara li spiċċa mill-Enemalta hu baqa’ importanti ħafna għall-kumpanija fejn kien jaħdem u anke mbagħad meta mar għal rasu li hu kien jagħmel il-kuntatti mal-Enemalta dwar tenders li fihom kien involut?

INĠ. KARMENU SANT:  F’liema sens?
ONOR. EVARIST BARTOLO:  Jiġifieri jekk ried jitkellem mal-Enemalta …

INĠ. KARMENU SANT:  Hu kien ikun wieħed mit-tenderers imma mhux daqstant frekwenti.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Jiġifieri mhux differenti minn oħrajn?

INĠ. KARMENU SANT:   Le, anzi.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Jiġifieri mhux persuna li jinsisti li ...?

INĠ. KARMENU SANT:  One of the lesser ones.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Jiġifieri hemm min hu persistenti iżjed.

INĠ. KARMENU SANT:  Mhux persistenti, imma jkollu xogħlijiet importanti aktar.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  M’iniex qed nifhem il-punt.  X’jiġifieri aktar importanti?

INĠ. KARMENU SANT:  Il-kuntratti li kelli jien li ma kellux x’jaqsam magħhom hu kienu importanti ħafna aktar mill-ftit li kelli x’naqsam jien ma’ din.  Fil-fatt iltaqa’ ma’ persuni oħrajn mhux miegħi.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Imma f’dan il-każ nassumi li kien jiltaqa’ miegħek.  Qed tgħid li mhux frekwenti imma bejn is-sena 2007 u s-sena 2009.

INĠ. KARMENU SANT:  Jien irtirajt f’Ġunju 2007.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Minn Ġunju tal-2007 imbagħad sal-2009 ma kellek x’taqsam xejn iżjed ma’ din it-tender ta’ Delimara.  Hux hekk?

INĠ. KARMENU SANT:  Xejn.

 ONOR. EVARIST BARTOLO:  U qabel irtirajt kellek x’taqsam?  Tista’ tispjegalna ftit fiex x’kellek x’taqsam?

INĠ. KARMENU SANT:  Fl-adjudication tas-submissions tal-RFI.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Li kienu ħarġu f’Novembru 2006.  Hux hekk?

INĠ. KARMENU SANT:  L-ewwel proċess li ħareġ.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  U dak iż-żmien mas-Sur Mizzi kien ikollok kuntatti jew hu kien jagħmel kuntatti miegħek biex ikun jaf fuq il-proġett tal-estensjoni tal-power station ta’ Delimara?

INĠ. KARMENU SANT:  Kuntatti kien hemm minn qabel, mill-2005 fuq l-engineering tal-proġetti.  Il-proċess kien ikun li kumpanija tiġi l-Enemalta tagħmel preżentazzjoni, wara l-preżentazzjoni normalment kien isir li ċ-Chairman li jkun jgħid lill-viżitaturi now continue investigating the proposal with the engineers u inti jkollok issegwi l-proċess, l-engineering kollu.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Jiġifieri fil-każ tal-estensjoni ta’ Delimara kont involut fih sa Ġunju meta rtirajt? 

INĠ. KARMENU SANT:  Iva.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  U kien ikollok kuntatti frekwenti mas-Sur Mizzi?

INĠ. KARMENU SANT:  Le, mhux frekwenti imma kelli kuntatti.  Kien hemm one subject dealt with in 2005, dak il-proċess waqaf u kelli suġġett ieħor jaħraq fl-2006.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Tista’ tispjegalna s-suġġett jaħraq x’kien?

INĠ. KARMENU SANT:  Il-possibbiltà li knocks abatement fuq id-diesels kemm hu possibbli, kemm teknikament hu vijabbli, sa fejn jistgħu jinżlu l-limiti.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Qed nitkellmu fuq l-abatement emission equipment?

INĠ. KARMENU SANT:  Mhux l-equipment għax l-equipment ma nafx x’kien; the technology as such, the theory, u mhux miegħu imma ma’ ħaddieħor.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Jiġifieri fuq il-livelli ta’ emissions, għaliex kienu problema dawn?

INĠ. KARMENU SANT:  Għax livelli ebsin.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Li kienu fil-legal notice?

INĠ. KARMENU SANT:  Ma nafx off-hand imma naf li kien hemm u li kienu deħlin oħrajn, naf  li kien hemm affarijiet oħrajn fuq diesels, regoli ċari ma kienx hemm u allura wieħed …

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Jekk kont taf li deħlin oħrajn għandek idea meta sirt taf li l-legal notice se tinbidel?  Li dawk il-livelli …

INĠ. KARMENU SANT:  Ma nafx.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Jiġifieri ma tafx jekk hux fl-2005?

INĠ. KARMENU SANT:  Meta nbidlet tal-gvern? 

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Le.  Inti qed tgħid li kien hemm livelli ebsin fuq l-emissions.  Imbagħad jien qed nistaqsik: F’dan it-tender dawk kienu problema għal min jaqbeż dawk l-emissions hux hekk?

INĠ. KARMENU SANT:  Sa meta kont hemm jien l-emission levels li ħareġ l-RFI fuqhom issettjajnihom aħna u daqshekk.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  U int għedt li kellek kwestjoni taħraq.  Kont qed tiddiskuti miegħu jew ma’ BWSC?

INĠ. KARMENU SANT:  Ma’ BWSC through him.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  U meta tkellimt miegħu qatt issemma dan l-avviż legali li jissettja l-livelli ta’ emissjonijiet?

INĠ. KARMENU SANT:  Le.  Jien purely the technical aspect.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Imma int kont konxju li dawk il-livelli kienu skont il-legal notice tal-2002.

INĠ. KARMENU SANT:  2002?

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Iva.  Inti qed tgħid, bir-raġun, li intom kellkom livelli ta’ emissjoni u issa jien qed nistaqsik …

INĠ. KARMENU SANT:  Aħna kellna livelli li saru wara għall-RFI imma fl-investigazzjoni tiegħi ma’ BWSC biex nara t-teknoloġija kemm tista’ tinżel, ma konna qed nikkonsidraw l-ebda livelli.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Imma BWSC oġġezzjonaw għal livelli kif kienu ġew stabbiliti.

INĠ. KARMENU SANT:  BWSC oġġezzjonaw għal dak li kont qed ngħid jien, jekk tara d-dokumentazzjoni.  X’kien stabbilit ....

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Din id-dokumentazzjoni aħna ma rajnijhiex.  Allura tista’ tispjegalna ftit x’riedu BWSC, x’ridt inti ....?

INĠ. KARMENU SANT:  Mhux x’riedu.  Jien għedt li nibża’ li l-emission levels ikunu għolja aktar milli toffri t-teknoloġija u huma qalu differenti.  That’s all and it stopped there.

THE CHAIRMAN:  Jiġifieri ma kontx konvint li t-teknoloġija li qed jippreżentaw …

INĠ. KARMENU SANT:  Mhux li qed jippreżentaw għax jien ma nafx x’ippreżentaw.  Dan kien qabel ħafna, kien teoretiku.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Qed nitkellmu 2005 jew 2006 hux hekk?

INĠ. KARMENU SANT:  2005 jidhirli kien għax l-2006 lanqas dħalna fiha.

ONOR. AUSTIN GATT:  Skond ir-rapport tal-Awditur, ir-Request for proposals ħareġ f’Novembru 2006.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Iva imma – naħseb hawnhekk is-Sur Sant għandu raġun – sar ħafna xogħol anke fl-2005 meta kellkom ix-short term plan li tagħmlu megawatts inqas.

INĠ. KARMENU SANT:  Il-problemi li jkun hemm mal-makkinarju, hu x’inhu, dejjem se jkunu hemm.  Issa jekk inhu diesels rajnihom fl-2005, rajnihom fl-2006 u rajnihom anke żmien qabel fil-fatt.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Inti qatt kellek laqgħat diretti ma’ BWSC jew permezz tas-Sur Joseph Mizzi?

INĠ. KARMENU SANT:  Dejjem through Mizzi.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Jiġifieri kontu tikkomunikaw, tiltaqgħu …

INĠ. KARMENU SANT:  Normali.  Kont nikkomunika ma’ ħafna nies fuq it-teknoloġija.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Mhux hekk.  Imbagħad kif irrisolvejtuha l-problema?

INĠ. KARMENU SANT:  It was not resolved.  Sakemm kont hemm jien lanqas ersaqna lejha dik l-issue, jiġifieri ma nafx x’ipproponew u sa fejn jilħaq.  Dawk l-affarijiet ma nafx bihom.

ONOR. AUSTIN GATT:  Int kellek argument biex nużaw il-kelma “argument” teoretiku mal-enġiniera ta’ BWSC jekk tip ta’ apparat jistax jilħaq ċerti livelli f’dan il-każ ta’ emissions jew le.  Inti qed tgħid:  Teknoloġikament mill-papers li naf jien dan ma tistax tagħmlu imma qed jgħidulek jien nista’ nagħmlu.

INĠ. KARMENU SANT:  Ngħid nibża’ għax …

ONOR. AUSTIN GATT:  U iva the argument was theoretical on a type of machine can it reach certain levels.

INĠ. KARMENU SANT:  Just theoretical u mhux għal xi machine partikolari imma for a wide range.  Jien ma kontx naf x’ġej fl-RFI dak iż-żmien.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Jiġifieri qed nifhem tajjeb li l-background tiegħek sal-2005 inti ma kontx sodisfatt li …

INĠ. KARMENU SANT:  Mhux ma kontx sodisfatt imma l-affari ma kenitx clear.  It-teknoloġija mill-2005 sal-2006 u sal-2007 kienet qed tinbidel kontinwament.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Int qed tgħid sal-livell tal-2005 dawk li pproponew BWSC ...

INĠ. KARMENU SANT:  Ma kenux ipproponew, just discussing limits, sa fejn l-impjant li kien jeżisti jista’ jilħaq.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Jien qed ninsisti għax inti użajt il-kliem “hot issue.”  

INĠ. KARMENU SANT:  It was a hot issue.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Għaliex kienet kwestjoni taħraq?  Qed ngħid sewwa li għax kieku kienu jiġui skwalifikati.

INĠ. KARMENU SANT:  Fuq ħafna affarijiet (Interruzzjonijiet) L-equipment li qed tinnegozja fuqu huwa state of the art at the edge of the technology.  Mela inti dejjem se taħdimli din, mhux se taħdimli din, dak id-dubju dejjem ikun hemm.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Jiġifieri inti f’dak il-mument kellek id-dubju li qed tinnegozja ma’ xi ħadd u kienet għadha mhux żviluppata biżżejjed.

INĠ. KARMENU SANT:  Le, f’dak il-mument ridt aktar informazzjoni.  Qatt ma kont rajt equipment li nista’ ngħid li naf x’inhu u x’jagħmel.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Bħala engineer tikkwalifikah bħala tried and tested technology jew bħala prototype.

INĠ. KARMENU SANT:  Nothing; ma nafx x’ġie propost.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Sakemm kont involut inti qed ngħid jien mhux x’ġie wara.

INĠ. KARMENU SANT:  Jien ma nafx x’ġie propost.  Dak l-equipment kien għadu ma ġiex propost.

ONOR. EVARIST BARTOLO: Jiġifieri intom ma kontux biex ngħid hekk, qed targumentaw fuq l-equipment imma fuq level of emissions. 

INĠ. KARMENU SANT:  Sal-istage tiegħi dak l-equipment kien just imsemmi biss; li kien hemm level of emissions stipulated from Enemalta.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Jiġifieri intom issettjajtuh.

INĠ. KARMENU SANT:  Yes.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  U inti ma tafx li dawk kienu set hekk minħabba li kien hemm il-legal notice tal-2002.  Għax il-livelli ta’ emmissjoni…

INĠ. KARMENU SANT:  Jien kont inħalli f’idejn ħaddieħor għax kien qed jistudjaha ħaddieħor, il-legal aspect tagħha.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Le, jien miniex qed nitkellem fuq il-legal aspect.

INĠ. KARMENU SANT:  Imma dik għandha legal aspect.

ONOR. EVARIST BARTOLO:   Naf, imma jien mhux fuq dik qed ngħid; mhux fair li nistaqsi lilek fuq l-legal aspect.  

INĠ. KARMENU SANT:  Jekk xi ħadd jgħidli, isma’, aħna irridu nilħqu dawn il-limits.  Mela jien se nibda ninvestiga fuq dawk il-limits.  Kenux ‘il fuq jew ‘l-isfel ma jimpurtanix.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Min stabbilixxa dawk il-limits?

INĠ. KARMENU SANT:  Ħaddieħor.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Imma ħaddieħor fl-Enemalta?

INĠ. KARMENU SANT:  Dażgur fl-Enemalta.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Min?

INĠ. KARMENU SANT:  Il-limits li ħriġna fl-RFI.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Imma min stabbilihom dawk?

INĠ. KARMENU SANT:  Issa ma nafx.  Dejjem huwa argument għaddej dak.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Imma ġew stabbiliti minn xi ħadd.

INĠ. KARMENU SANT:  Jien ma dħaltx f’dawk l-affarijiet.  Kien ħafna kwestjonijiet tal-Unjoni Ewropea hemmhekk, ma tafx x’inhu jiġri…

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Ma’ Mr. Mizzi kemm-il darba lqtajt biex tiddiskutu din il-problema?  Ilqtajt darba, jew darbtejn?  

INĠ. KARMENU SANT:  Ma ltqajna qatt.  Jidhirli, exchange b’email, xi tliet korrispondenzi.  Jien għedt mod u ħaddieħor qal mod ieħor u waqfet hemm.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Dawn l-emails inżammu mill-Enemalta jew iġġammja l-computer?  Għandek idea jekk dawn l-emails hemmx kopja tagħhom?  Din id-dokumentazzjoni teżisti, fejn hemm skambju fuq …?

INĠ. KARMENU SANT:  Naħseb.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Sur President, jien qed nitlob li jkollna kopja ta’ dawn id-dokumenti, fejn hemm l-iskambju fuq il-livelli ta’ emmissjonijiet bejn is-Sur Mizzi u l-Enemalta.
THE CHAIRMAN:  Is-Sur Mizzi u ma’ fejn kien imdaħħal is-Sur Sant? Qed nistaqsi ħalli nkunu preċiżi u nsibuhom.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Le, fejn kienu qed jiddiskutu…  Sur Sant, hu kien jikteb lilek personali?

INĠ. KARMENU SANT:  Jikteb lili bl-address fl-Enemalta mhux lili personali.

THE CHAIRMAN:  Lilek bħala inġinier.

INĠ. KARMENU SANT:  Id-data li tiġi that’s technical information li normalment imbagħad tipproċedi għal ġol-kuntratt imbagħad.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  U kontu tikkomunikaw b’email jew b’ittra normali?

INĠ. KARMENU SANT:  B’email.

THE CHAIRMAN:  Qed tintalab kopja tal-korrespondenza li għaddiet bejn is-Sur Sant u s-Sur Mizzi fil-perjodu bejn l-2005 u l-2007.
INĠ. KARMENU SANT:  Biss dik il-korrespondenza ma kkonkludiet xejn.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Imma qed nifhem li kien hemm il-pożizzjoni ta’ BWSC fejn qed jitolbu jew qed jagħmlu rappreżentazzjoni fuq il-pożizzjoni tagħhom kif kienet dwar l-emmissions.

INĠ. KARMENU SANT:  Le.  Normalment id-data nibda nitlobha jien - isma’ dawn fejn jaslu?  Tibda mill-meeting.  Isma’, fejn qed tasal inti?  X’qed tipproponi ?  Safejn taħseb li se tasal?  Il-proċess jibda minn hemm.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Imma ma kontux qed taqblu, hux hekk?  

INĠ. KARMENU SANT:  Mhux ma taqbilx, tiddibatti l-affarijiet.  Inti tiġbed naqra lejk, tgħidlu li ma taslux u l-ieħor jgħidlek jasal.  Imbagħad trid issib, biex terfa’ r-responsabbiltà fejn hi l-verità.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Inkun fair jekk ngħidlek li għandek relazzjoni tajba mas-Sur Mizzi?

INĠ. KARMENU SANT:  Bħala aġent, mhux speċjali, daqs ħaddieħor.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Imma l-fatt li huwa kien kollega għal tant żmien, ma tagħmilx differenza, meta jiġi xi ħadd u jkellmek? Anke għall-fatt li kien hu l-protagonista prinċipali għal ħafna snin bil-ħafna tenders li kienu jirbħu l-kumpanija fejn kien jaħdem hu… ?  Ma kellux xi magic formula  kif jintrebħu t-tenders jiġifieri?

INĠ. KARMENU SANT:  Sejjer żmerċ.

THE CHAIRMAN:  L-Onor. Gatt.

ONOR. AUSTIN GATT:  Jien jinteressani biss, Sur Sant, il-parti tiegħek bħala membru tal-kumitat fuq ir-request for proposals.  Wara kont fuq il-kumitat tekniku tal-aġġudikazzjoni wkoll?  

INĠ. KARMENU SANT:  Le.  

ONOR. AUSTIN GATT:  Meta kont fuq dak il-kumitat u ħarġet ir-request for proposals f’ Novembru 2006 imbagħad irtirajt f’Ġunju 2007, jiġifieri għamilt seba’ xhur, f’xi żmien, avviċinak xi ħadd xi darba li offrielek flus, rigal, jew xi tip ta’ offerta oħra biex jinfluwenzak kif tiddeċiedi fuq ir-request for proposals?

INĠ. KARMENU SANT:  No.
ONOR. AUSTIN GATT:  Mas-Sur Mizzi, biex inkunu ċarissimi, inti meta kont tiltaqa’ kont tiltaqa’ b’mod uffiċjali qed nassumi.  Hux hekk?  Fil-vesti tiegħu uffiċjali.

INĠ. KARMENU SANT:  Anything li għandna x’taqsam mal-Enemalta is official.

ONOR. AUSTIN GATT:  Grazzi.

THE CHAIRMAN:  Jidher li m’hawnx aktar domandi għalik, Sur  Sant, u għalhekk nirringrazzjak.  

L-Inġinier Karmenu Sant ħareġ mill-Kamra.

THE CHAIRMAN:  Insejħu issa lill-Inġinier Joseph Farrugia.  

L-Inġinier Joseph Farrugia daħal fil-Kamra.

THE CHAIRMAN:  Insellimlek, Sur Farrugia, u nitolbok tieħu l-ġurament qabel tagħti x-xiehda tiegħek.

INĠ. JOSEPH FARRUGIA:  Jiena, Joseph Farrugia, naħlef li ngħid is-sewwa, s-sewwa kollha, u xejn ħlief is-sewwa.  Hekk Alla jgħinni.
THE CHAIRMAN:  Nitlob lill-Membri tal-Kumitat sabiex jagħmlu l-mistoqsijiet.

ONOR. AUSTIN GATT:  Sur Farrugia, inti inġinier l-Enemalta?

INĠ. JOSEPH FARRUGIA:  Iva.

ONOR. AUSTIN GATT:  Meta ġejt impjegat l-ewwel darba?

INĠ. JOSEPH FARRUGIA:  Proprjament fl-1981 bħala pupil worker.
ONOR. AUSTIN GATT:   U għadek hemmekk sal-lum?

INĠ. JOSEPH FARRUGIA:  Iva.

ONOR. AUSTIN GATT:  X’kariga tokkupa llum?

INĠ. JOSEPH FARRUGIA:  Assistent Manager, Engineer.

ONOR. AUSTIN GATT:  Qed nitkellmu ovvjament fuq l-aġġidukazzjoni tal-tender tal-power station il-ġdida.  Inti kont membru tal-adjudicating team fuq ir-request for proposals u fuq it-team tekniku wkoll.

INĠ. JOSEPH FARRUGIA:  Yes.

ONOR. AUSTIN GATT:  Imbagħad fuq il-kumitat tekniku tat-tender.

INĠ. JOSEPH FARRUGIA:  L-evaluation committee.

ONOR. AUSTIN GATT:  F’dawn iż-żewġ rwoli, inti qatt ġejt avviċinat minn xi ħadd, hu minhu, li offrielek xi flus, xi inċentiv, xi rigal, jew ipprova b’xi mod jinfluwenzak fid-deċiżjonijiet li ħadt int?

INĠ. JOSEPH FARRUGIA:  Defenitely not!

ONOR. AUSTIN GATT:  Xejn iktar.

THE CHAIRMAN:  Ma jidhirx li hawn aktar domandi għalik, Sur Farrugia, għalhekk nirringrazzjak.

L-Inġinier Joseph Farrugia ħareġ mill-Kamra.

THE CHAIRMAN:  Insejħu issa lill-Inġinier Joseph Mifsud.  

L-Inġinier Joseph Mifsud daħal fil-Kamra.

THE CHAIRMAN:  Insellimlek, Sur Mifsud, u nitolbok sabiex jekk jogħġbok tieħu l-ġurament quddiem dan il-Kumitat.

INĠ. JOSEPH MIFSUD:  Jiena, Joseph Mifsud, naħlef li ngħid is-sewwa, is-sewwa kollha, u xejn ħlief is-sewwa.  Hekk Alla jgħinni.

THE CHAIRMAN:  Domandi?  L-Onor. Evarist Bartolo.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Tista’ tispjegalna ftit x’kien ir-rwol tiegħek f’dan il-proċess?

INĠ. JOSEPH MIFSUD:  Jiena mechanical engineer, qiegħed fil-projects section u kont fix-short listing committee u fl-evaluation team li kien fil-proċess ta’ dan it-tender.  Jien bdejt fil-projects section f’April 2007 u ili 20 sena naħdem l-Enemalta.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Tista’ tiddiskrivi x’kienu l-ikbar challenges f’dan it-tender, l-ikbar diffikultajiet li kellkom tiffaċċjaw?  

INĠ. JOSEPH MIFSUD:  Niktbu l-ispecifications fi żmien...

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Jiġifieri qed nitkellmu fuq qabel Novembru 2006, tar-request for proposals?

INĠ. JOSEPH MIFSUD:  No, no.  L-ispecification ktibniha bejn Mejju u Awwissu tal-2007.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  U inti ħadt sehem attiv?

INĠ. JOSEPH MIFSUD:  Iva.  Ktibna l-ispecifications, dejjem mill-mechanical part.  Jiġifieri fejn tidħol it-teknika.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Spjegali ftit, għax qiegħed kompletament il-baħar fuq xi ħaġa bħal din.

INĠ. JOSEPH MIFSUD:  Aħna qegħdin team ta’ inġiniera electrical u mechanical u parti mix-xogħol tagħna kien li niktbu l-ispecification document tal-mechanical, fil-każ tiegħi, fejn kienet is-sections NC u MD, li kienu parti mill-combined cycle gas turbine, jew...

ONOR. EVARIST BARTOLO:  U l-ispecifications, meta tiġu biex tiktubhom, xi tridu iżżommu f’raskom inthom?

INĠ. JOSEPH MIFSUD:  Dejjem it-teknika l-ewwel nett u nimxu fuq il-parametri li s-superjuri tagħna jgħaddu lilna biex ninkluduhom fil-...

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Dawn il-parametri tekniċi jinkludu livelli ta’ emmissjonijiet?

INĠ. JOSEPH MIFSUD:  Iva.  Kienu parti mill-ispecifications tat-tender.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Dawn kif kienu ġew issettjati?

INĠ. JOSEPH MIFSUD:  Oriġinjarjament, kienu parti, jekk jiftakar tajjeb, mill-NCPD?

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Però minbarra l-NCPD, li tagħmel ċertu livelli, il-avviż legali tal-2002 tajtu kasha x’ħin ġejtu biex tagħmlu l-ispecifications?

INĠ. JOSEPH MIFSUD:  Dik ma kenitx parti mill-parti li kellna nitkbu aħna.  Dik kienet issettjata mis-superjuri tagħna.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Imma għaliex kellha bżonn tindibel imbagħad il-legal notice?

INĠ. JOSEPH MIFSUD:  Ma nafx għax ma kenitx parti mix-xogħol tiegħi li kelli nagħmel fl-ispecifications.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Għandek idea jekk l-ispecifications li ktibt int, imbagħad kellhomx jerġgħu jiġu modifikati biex jirriflettu l-bidla fl-avviż legali tal-2002?

INĠ. JOSEPH MIFSUD:  Le, għax aħna ħadna ħsieb qisu, l-mechanical requirements  fejn jidħlu arja, ilma, tankijiet.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Jiġifieri qed ngħidu li fl-affarijiet ikkumplikati ta’ power station, intom tiffukaw fuq parti u jkun hemm ħaddieħor li jiffoka fuq parti oħra?

INĠ. JOSEPH MIFSUD:  Iva.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Jiġifieri fit-team ta’ inġiniera tal-Enemalta, hemm min kien speċifikament responsabbli mill-kwestjoni tal-emmissions?

INĠ. JOSEPH MIFSUD:  L-emissjonijiet qishom ħaduhom f’idejhom is-superjuri tagħna.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  F’dan il-każ, is-superjuri tagħkom tista’ tgħidli min huma?

INĠ. JOSEPH MIFSUD:  Is-superjur dirett tiegħi huwa s-Sur Albert Farrugia u ta’ fuqu jiġi l-CTO tal-Enemalta, is-Sur Peter Grima.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Jiġifieri l-emmissjonijiet f’idejhom kienu.

INĠ. JOSEPH MIFSUD:  Lilna jgħaddulna l-parametri tekniċi biex jiġu nklużi fit-tender u aħna nimxu ma’ dawk il-linji gwida li jagħtuna.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  U wara li nbidel l-avviż legali u kien hemm bidla fl-ispeċifikazzjonijiet tat-tender, inti erġajt ġejt mitlub tagħmel specifications modifikati, biex ma ngħidux ġodda?

INĠ. JOSEPH MIFSUD:  Le, għaliex wara l-avviż legali, dejjem jekk niftakar tajjeb, kienet ħarġet karta mill-Enemalta li ngħatat lill-bidders li l-emmission limits il-ġodda huma skont il-legal notice.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Skont il-legal notice il-ġdida tal-2008.

INĠ. JOSEPH MIFSUD:  Iva.  As such l-ispecifications ma ġewx modifikati.  Il-lat tekniku u mekkaniku ma ġiex modifikat b’konsegwenza ta’ din.  Huma l-emmission limits li...

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Allura x’ġie midbul fl-ispecifications tat-tender wara l-ħruġ tal-legal notice il-ġdida?

INĠ. JOSEPH MIFSUD:  Naħseb xejn ħlief l-emmission limits.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  L-emmission levels biss?

INĠ. JOSEPH MIFSUD:  Iva.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Jiġifieri qatt ma kontu nvoluti f’dawk l-emmission levels…  Int qed tgħid li dawk kienu parametri mogħtija lilkom mis-superjuri tagħhom…

INĠ. JOSEPH MIFSUD:  Ma dħalniex x’livelli ta’ emmissjonijiet nagħmlu aħna.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Fis-snin li ilek l-Enemalta, kienet issemmiet li hemm bżonn li jkun hemm bidliet fil-legal notice tal-2002?

INĠ. JOSEPH MIFSUD:  Ngħid id-dritt jien dħalt fil-project section f’April 2007.  Qabel kont nagħmel xogħol kompletament differenti, jiġifieri wara sirt naf b’dan li qed tgħid int.  Ma ħadtx sehem attiv fil-ħaġa.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Jiġifieri bejn April 2007 u Novembru 2007 ma kontx involut fil-bidliet li kien hemm bżonn?

INĠ. JOSEPH MIFSUD:  Le, forsi ġieli ddiskutejna xi ħaġa bejnietna, fuq x’jagħmlu pajjiżna oħra, imma ma nafx...

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Mhux sehem attiv?

INĠ. JOSEPH MIFSUD:  No. Każwalment nitkellmu bħala team; biex nitkbu l-affarijiet irridu niddiskutu ma’ xulxin.

ONOR. AUSTIN GATT:   Jekk qed nifhem sew, Sur Mifsud, b’konnessjoni ma’ din it-tender inti kellek tliet funzjonijiet, waħda li ktibt l-ispecifications jew kont parti mit-team li ktibtu l-mechanical specifications, it-tieni li kont parti mit-team li aġġudikajtu r-request for proposals –  shortlisting għedtilna int –  u kont ukoll fuq il-kumitat tekniku li aġġudika li għamel il-parir tekniku li mar fuq l-evaluation committee.  

INĠ. JOSEPH MIFSUD:  Iva.

ONOR. AUSTIN GATT:  F’dak it-tliet funzjonijiet, inti qatt ġejt avviċinat minn xi ħadd li offrielek flus, offrielek rigal, offrielek xi inċentiv ieħor biex jipprova jinfluwenzalek kif tiddeċiedi jew le?

INĠ. JOSEPH MIFSUD:  Le, qatt.

ONOR. AUSTIN GATT:  Xejn iktar.

THE CHAIRMAN:  Jidher li m’hawnx aktar domandi għalik, Sur Mifsud, għalhekk nirringrazzjak.  

L-Inġinier Joseph Mifsud ħareġ mill-Kamra.

THE CHAIRMAN:  Insejħu issa lill-Inġinier Samuel Sammut.  

L-Inġinier Samuel Sammut daħal fil-Kamra.

THE CHAIRMAN:  Insellimlek, Sur Sammut, u kif għamilna max-xhieda l-oħra nitolbuk tieħu l-ġurament.

INĠ. SAMUEL SAMMUT:  Jiena, Samuel Sammut, naħlef li ngħid is-sewwa, is-sewwa kollha, u xejn ħlief is-sewwa.

THE CHAIRMAN:  L-Onor. Austin Gatt.

ONOR. AUSTIN GATT:  Ovvjament qed nitkellmu fuq it-tender tal-power station.  F’dan il-proċess int kont membru tat-technical evaluation team li għamiltu rakkmandazzjoni teknika lill-adjudication team.  F’dan il-process, inti qatt ġejt avviċinat minn xi ħadd li offrielek flus, rigal, jew b’xi mod ieħor ipprova jinfluwenza d-deċiżjoni tiegħek fuq dan it-tender?  

INĠ. SAMUEL SAMMUT:  Le, qatt ma ġejt avviċinat.

ONOR. AUSTIN GATT:  Kemm ilek impjegat mal-Enemalta?

INĠ. SAMUEL SAMMUT: Mill-1996.

ONOR. AUSTIN GATT:  U int inġinier hemmhekk?

INĠ. SAMUEL SAMMUT:  Iva.

ONOR. AUSTIN GATT:  Xejn iktar.

THE CHAIRMAN:  Jidher li m’hawnx aktar domandi għalik, Sur Sammut, u għalhekk nirringrazzjak.

L-Inġinier Samuel Sammut ħareġ mill-Kamra.
THE CHAIRMAN:  Insejħu issa lill-Inġinier Ian Stafrace.

L-Inġinier Ian Stafrace daħal fil-Kamra.

THE CHAIRMAN:  Sur Stafrace, insellimlek u nitolbok tieħu l-ġurament qabel ma tagħti x-xhieda tiegħek.

INĠ. IAN STAFRACE:  Jiena, Ian Stafrace, naħlef li ngħid is-sewwa, is-sewwa kollu, u xejn ħlief is-sewwa kollu.  Hekk Alla jgħinni.

THE CHAIRMAN:  Nitlob lill-Membri tal-Kumitat sabiex jagħmlu l-mistoqsijiet tagħhom.  L-Onor. Austin Gatt.

ONOR. AUSTIN GATT:  Sur Stafrace, inti mpjegat tal-Enemalta bħala Inġinier.  Hux hekk?

INĠ. IAN STAFRACE:  Iva.

ONOR. AUSTIN GATT:  Minn meta ilek impjegat?

INĠ. IAN STAFRACE:  Mill-1994.

ONOR. AUSTIN GATT:  Fil-proċess tat-tender tal-power station int kont membru tal-kumitat tekniku li għamel rapport tekniku li mbagħad mar għand l-adjudication committee.

INĠ. IAN STAFRACE:  Hekk hu.

ONOR. AUSTIN GATT:  Fil-proċess kollu li kont involut fih int, qatt ġejt avviċinat minn xi ħadd li offrielek flus, rigali, jew b’xi mod ieħor ipprova jinfluwenza d-deċiżjonijiet tiegħek?

INĠ. IAN STAFRACE:  Le.  Xejn affattu.

ONOR. AUSTIN GATT:    Grazzi.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Sur Stafrace, minbarra x-xogħol tiegħek fil-bord tal-aġġudikazzjoni kont involut f’xi parti oħra tax-xogħol li kien hemm bżonn għal din it-tender tal-estensjoni tal-power station?

INĠ. IAN STAFRACE:  Le, jien kont mill-evalwazzjoni ‘l quddiem.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Jiġifieri, l-anqas pereżempju, fit-tfassil tad-dokumenti.  

INĠ. IAN STAFRACE:  Lanqas; mill-evalwazzjoni ‘l quddiem.

THE CHAIRMAN:  Sur Stafrace, ma jidhirx li hemm aktar mistoqsijiet għalik għalhekk nirringrazzjak.  
L-Inġinier Ian Stafrace ħareġ mill-Kamra.

THE CHAIRMAN:  Insejħu l-aħħar xhud għal-lejla li huwa l-Perit Mario Scicluna.

Il-Perit Mario Scicluna daħal fil-Kamra.

THE CHAIRMAN:  Sur Scicluna, nirringrazzjak u nitolbok sabiex, jekk jogħġbok, tieħu l-ġurament kif hemm redatt quddiemek.

PERIT MARIO SCICLUNA:  Jiena, Mario Scicluna, naħlef li ngħid is-sewwa, is-sewwa kollu, u xejn ħlief is-sewwa.  Hekk Alla jgħinni.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Nitlob lill-Membri tal-Kumitat sabiex jagħmlu l-mistoqsijiet.  L-Onor. Austin Gatt.

ONOR. AUSTIN GATT:  Perit, inti mpjegat tal-Enemalta.  Hux hekk?

PERIT MARIO SCICLUNA:  Iva.

ONOR. AUSTIN GATT:  Kemm ilek impjegat mal-Enemalta?

PERIT MARIO SCICLUNA:  Mill-2001.

ONOR. AUSTIN GATT:  Fil-proċess tat-tender tal-power station inti kont membru tal-kumitat tekniku li għamiltu ġudizzju tekniku li mbagħad għadda għand il-…

PERIT MARIO SCICLUNA:  Le, mhux eżatt.  Jien ma kontx membru tal-kumitat tekniku.  Jien kont il-perit li għamilt l-applikazzjoni lill-MEPA.  Rigward l-aġġudikazzjoni jew kumitat tekniku, kien jirreferuli xi mistqosijiet, kont inwieġibhom...

ONOR. AUSTIN GATT:  Tagħti parir tekniku.

PERIT MARIO SCICLUNA:  Iva.

ONOR. AUSTIN GATT:  F’dan ix-xogħol tiegħek b’konnessjoni mal-kumitat tekniku, mhux ta’ applikazzjoni tal-MEPA, qatt ġejt avviċinat minn xi persuna, hi min hi, li pprova joffrilek xi flus, rigali, jew b’xi mod jew ieħor, ipprova jinfluwenza l-pariri tiegħek?

PERIT MARIO SCICLUNA:  Le, qatt ma ġie ħadd.

ONOR. AUSTIN GATT:  Xejn iktar.  Grazzi.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Sur Scicluna, tista’ tispjegalna daqsxejn iktar ċar fiex kien jikkonsisti x-xogħol tiegħek mal-proċess ta’ dan it-tender tal-estensjoni ta’ Delimara?

PERIT MARIO SCICLUNA:  Civil works kienu lump sum, jekk m’iniex sejjer żball, fit-tender.  Għaldaqstant jiena ħejjejt l-ispeċifikazzjonijiet, pereżempju, is-saħħa tal-konkos kemm trid tkun, jew il-ħadid skont liema standards irid ikun, eċċ.  Meta waslu l-bids kienu jirriferuli u jgħiduli li għandhom diffikultà jekk dan huwiex b’saħħtu biżżejjed u jien kont ngħid jew iva, jew le, jew li hemm bżonn kjarifika.  

ONOR. EVARIST BARTOLO:  F’dak il-każ kont tkun taf l-bids ta’ min huma?

PERIT MARIO SCICLUNA:  Iva, kienu jgħiduli, pereżempju, dan il-bidder għandna din id-diffikultà, din id-diffikultà, din id-diffikultà.  U jien kont inweġibhom.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Dak il-proċess f’liema stadju sar?  Jiġifieri hawn għadna qed nitkellmu fuq l-ewwel parti tal-proċess?  Jiġifieri għadha għand il-bord ta’ aġġudikazzjoni, jew kien diġà ġie magħżul?

PERIT MARIO SCICLUNA:  Le, ma kienx ġie magħżul.

ONOR. EVARIST BARTOLO:  Kien għadu ma ġiex magħżul.  Jiġifieri kien għad hemm il-bidders differenti u fil-pakkett kienu qed jagħmlu x’se jagħmlu fil…

PERIT MARIO SCICLUNA:  Iva.

THE CHAIRMAN:  Sur Scicluna, ma jidhirx li hemm iktar mistoqsijiet għalhekk nirringrazzjak.  

Il-Perit Mario Scicluna ħareġ mill-Kamra.

THE CHAIRMAN:  Din il-laqgħa tal-lejla taġġorna għal għada fl-istess ħin biex inkomplu l-lista tax-xhieda li diġà ġiet identifikata.  Nirringrazzjakom.

Fit-8:08 p.m.il-Kumitat aġġorna.

PAGE  
2

